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Národná rada Slovenskej republiky

II. volebné obdobie

1379

Vládny návrh

Zákon

z 2002,

o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení
niektorých zákonov

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

PRVÁ ČASŤ
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

§ 1

Tento zákon upravuje sociálne zabezpečenie príslušníkov Policajného zboru,
Slovenskej informačnej služby, Národného bezpečnostného úradu, Zboru väzenskej
a justičnej stráže, Železničnej polície, colníkov (ďalej len „policajt") a príslušníkov
ozbrojených síl, 1 ) ktoré tvorí
a) nemocenské zabezpečenie

1. policajtov,
2. príslušníkov ozbrojených síl, ktorí vykonávajú profesionálnu službu

v ozbrojených silách2) (ďalej len „profesionálny vojak"),
b) úrazové zabezpečenie

1. policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. príslušníkov ozbrojených síl, ktorí sa počas výkonu vojenskej služby v ozbrojených

silách štúdiom alebo výcvikom pripravovali na výkon profesionálnej služby
v ozbrojených silách2) (ďalej len „vojak prípravnej služby"),

c) výsluhové zabezpečenie
1. policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. vojakov prípravnej služby, ktorí sa stali invalidnými v dôsledku choroby z povolania

alebo úrazu pri výkone vojenskej služby alebo v súvislosti s ním,

1) § 2 ods. 2 zákona č /2002 Z. z. o ozbrojených silách.
2) Zákon č. 370/1997 Z. z. o vojenskej službe v znení neskorších predpisov.



d) služby sociálneho zabezpečenia
1. policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. vojakov prípravnej služby, 2) a príslušníkov ozbrojených síl, ktorí vykonávajú povinnú

vojenskú službu. 3)

§ 2

(1) Pod pojmom ministerstvo sa na účely tohto zákona rozumie Ministerstvo vnútra
Slovenskej republiky alebo Policajný zbor, Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
alebo Zbor väzenskej a justičnej stráže, Slovenská informačná služba, Národný bezpečnostný
úrad, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky alebo Železničná
polícia, Ministerstvo financií Slovenskej republiky alebo Colné riaditeľstvo Slovenskej
republiky (ďalej len „colné riaditeľstvo") a Ministerstvo obrany Slovenskej republiky.

(2) Pod pojmom minister sa na účely tohto zákona rozumie minister vnútra Slovenskej
republiky, minister spravodlivosti Slovenskej republiky, riaditeľ Slovenskej informačnej
služby, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií
Slovenskej republiky, minister financií Slovenskej republiky a minister obrany Slovenskej
republiky.

(3) Za službu v ozbrojených bezpečnostných zboroch sa na účely tohto zákona
považuje aj služba príslušníka Federálnej bezpečnostnej informačnej služby vykonávaná v
služobnom pomere.

§ 3

Na vzťahy upravené týmto zákonom sa nevzťahujú všeobecné predpisy
o sociálnom poistení, ak tento zákon neustanovuje inak.

§ 4

(1) Dávky nemocenského zabezpečenia poskytované policajtovi sa odvodzujú
od sumy služobného platu a suma dávok nemocenského zabezpečenia poskytovaných
profesionálnemu vojakovi sa odvodzuje od sumy služobného príjmu, ktorý policajt
alebo profesionálny vojak dosiahli v ustanovenom období pred vznikom nároku na dávku.

(2) Dávky úrazového zabezpečenia poskytované policajtovi sa odvodzujú
od sumy služobného platu a suma dávok úrazového zabezpečenia poskytovaná
profesionálnemu vojakovi sa odvodzuje od sumy služobného príjmu, ktorý policajt a
profesionálny vojak dosiahli v ustanovenom období pred vznikom nároku na dávku.

(3) Dávky výsluhového zabezpečenia poskytované policajtovi a dávky výsluhového
zabezpečenia poskytované profesionálnemu vojakovi závisia od doby trvania služobného
pomeru y ozbrojených bezpečnostných zboroch, doby trvania služobného pomeru v
ozbrojených zboroch, doby trvania služobného pomeru v Národnom bezpečnostnom úrade,
doby trvania služobného pomeru v Slovenskej informačnej službe a od doby trvania
služobného pomeru v ozbrojených silách a u policajta od sumy služobného platu a u
profesionálneho vojaka od sumy služobného príjmu, ktorý dosiahli v ustanovenom období
pred vznikom nároku na dávku.

3) § 10 zákona č /2002 Z. z. o brannej povinnosti.



(4) Suma dávok úrazového zabezpečenia a výsluhového zabezpečenia poskytovaných
vojakovi prípravnej služby, sa odvodzuje od sumy služobného príjmu za výkon vojenskej
služby, ktorý by mu patril bezprostredne po prijatí do služobného pomeru
profesionálneho vojaka.

(5) Pre určenie dávok podľa tohto zákona sa nezapočítavajú iné príjmy a iné doby
trvania služobného pomeru v ozbrojených bezpečnostných zboroch, v ozbrojených zboroch
a v ozbrojených silách, než ako sú uvedené v odsekoch 1 až 4.

D R U H Á Č A S Ť
NEMOCENSKÉ ZABEZPEČENIE

§ 5 Druhy dávok nemocenského zabezpečenia

Z nemocenského zabezpečenia sa poskytuje
a) náhrada služobného platu policajta počas dočasnej neschopnosti na výkon štátnej

služby a náhrada služobného príjmu profesionálneho vojaka vykonávať vojenskú službu
pre chorobu alebo úraz (ďalej len „dočasná neschopnosť"),

b) nemocenské, c) vyrovnávacia dávka,

d) materské,
e) ošetrovné.

§ 6

Náhrada služobného platu policajta a služobného príjmu profesionálneho vojaka
počas dočasnej neschopnosti

Policajt, ktorý sa stane dočasne neschopným má nárok na náhradu služobného platu
vo výške 100 % sumy určenej v § 12 s výnimkou prípadov uvedených v § 7, najdlhšie však
do uplynutia jedného roka od začiatku dočasnej neschopnosti, ak ďalej nie je ustanovené inak
(ďalej len „podporná doba") a profesionálny vojak, ktorý sa stane dočasne neschopným má
nárok na náhradu služobného príjmu vo výške 100 %. sumy určenej y § 12 s výnimkou
prípadov uvedených v § 7, najdlhšie však do uplynutia podpornej doby.

Nemocenské

§ 7

(1) Na nemocenské vo výške ustanovenej v § 8 má nárok policajt a profesionálny
vojak
a) po skončení služobného pomeru, ak jeho dočasná neschopnosť vznikla počas trvania

služobného pomeru,
b) ak sa stane dočasne neschopným výkonu práce najneskoršie do 42 dní po skončení

služobného pomeru a ak nemá nárok na výsluhový dôchodok podľa § 38 alebo na
invalidný výsluhový dôchodok podľa § 40, pričom nárok na nemocenské trvá najdlhšie
do skončenia podpornej doby.

(2) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý si dočasnú neschopnosť spôsobí
a) v dôsledku požitia alkoholických nápojov, omamných látok alebo psychotropných látok,
b. ) pri spáchaní úmyselného trestného činu,
c) s e b a p o š k o d e n í m ,



má od prvého dňa takejto neschopnosti nárok na nemocenské vo výške polovice sumy
nemocenského podľa § 8; nárok na nemocenské trvá najdlhšie do skončenia podpornej
doby.

§ 8

Výška nemocenského je u policajta 70 % čistého denného služobného platu
ustanoveného v § 12 a u profesionálneho vojaka je 70 % čistého denného služobného príjmu
ustanoveného v § 12.

§ 9

Vyrovnávacia dávka

(1) Policajtka a profesionálna vojačka má nárok na vyrovnávaciu dávku, ak je počas
tehotenstva prevedená na výkon inej služby preto, že činnosť, ktorú predtým vykonávala, je
zakázaná tehotným ženám alebo preto, že podľa lekárskeho posudku ohrozuje jej tehotenstvo
a pri výkone služby, na ktorú je prevedená, dosahuje bez svojho zavinenia policajtka nižší
služobný plat alebo profesionálna vojačka nižší služobný príjem, ako pri výkone služby, ktorú
vykonávala pred prevedením.

(2) Policajtka a profesionálna vojačka má nárok na vyrovnávaciu dávku, ak je počas
materstva do konca deviateho mesiaca po pôrode prevedená na výkon inej služby preto, že
činnosť, ktorú predtým vykonávala, je zakázaná matkám do konca deviateho mesiaca po
pôrode alebo preto, že podľa lekárskeho posudku ohrozuje jej zdravie alebo materstvo a pri
výkone služby, na ktorú je prevedená, dosahuje bez svojho zavinenia policajtka nižší
služobný plat alebo profesionálna vojačka nižší služobný príjem ako pri výkone služby, ktorú
vykonávala pred prevedením.

(3) Za prevedenie na výkon inej služby v tehotenstve a. v materstve podľa tohto
zákona sa tiež považuje
a) zníženie normovaného výkonu činnosti, ktorým sa odstránia príčiny, na základe ktorých je

také vykonávanie činnosti zakázané tehotným ženám a matkám do konca deviateho
mesiaca po pôrode alebo ktoré podľa lekárskeho posudku ohrozuje tehotenstvo ženy alebo
jej zdravie alebo materstvo, s výnimkou skrátenia času služby,

b) oslobodenie od vykonávania niektorých činností, ktoré sú zakázané tehotným ženám a
matkám do konca deviateho mesiaca po pôrode alebo ktoré podľa lekárskeho posudku
ohrozujú ich tehotenstvo alebo ich zdravie alebo materstvo s výnimkou oslobodenia
tehotnej policajtky a profesionálnej vojačky alebo policajtky a profesionálnej vojačky do
konca deviateho mesiaca po pôrode od vykonávania uvedených činností v skrátenom čase
služby,

c) poverenie inou činnosťou tehotnej policajtky a profesionálnej vojačky alebo policajtky a
profesionálnej vojačky do konca deviateho mesiaca po pôrode na výkon inej služby, ktorá
je pre ňu vhodná, ak jej doterajší výkon služby patrí medzi také, ktoré sú zakázané
tehotným ženám a matkám do konca deviateho mesiaca po pôrode, alebo že dochádzanie
na doterajšie miesto výkonu služby ohrozuje podľa lekárskeho posudku tehotenstvo
policajtky a profesionálnej vojačky, jej zdravie alebo materstvo,

d) oslobodenie tehotnej policajtky a profesionálnej vojačky, alebo policajtky a profesionálnej
vojačky do konca deviateho mesiaca po pôrode od výkonu služby v noci,

e) prerušenie výkonu funkcie profesionálnej vojačke do nástupu na materskú dovolenku,
aj keď pritom nedochádza k prevedeniu na výkon inej služby.



(4) Vyrovnávacia dávka sa poskytuje za kalendárny mesiac, a to aj vtedy, ak v jeho
priebehu policajtka a profesionálna vojačka bola prevedená na výkon inej služby alebo, ak sa
prevedenie skončilo.

(5) Vyrovnávacia dávka sa poskytuje v období, v ktorom mala policajtka po prevedení
na výkon inej služby nárok na služobný plat alebo na náhradu služobného platu a
profesionálna vojačka nárok na služobný príjem alebo na náhradu služobného príjmu.

(6) Počas tehotenstva sa vyrovnávacia dávka poskytuje najdlhšie do nástupu na
materskú dovolenku a po skončení materskej dovolenky najdlhšie do konca deviateho
mesiaca po pôrode.

(7) Vyrovnávacia dávka sa poskytuje vo výške rozdielu medzi čistým služobným
platom policajtky alebo čistým služobným príjmom profesionálnej vojačky dosahovaným
pred prevedením na výkon inej služby a medzi čistým služobným platom policajtky alebo
čistým služobným príjmom profesionálnej vojačky dosahovaným po prevedení na výkon inej
služby.

§ 10

Materské

Policajtka a profesionálna vojačka má nárok na materské, ak
a) v dôsledku tehotenstva alebo osobnej starostlivosti o narodené dieťa nevykonáva službu,

z ktorej je nemocensky zabezpečená a
b) v posledných dvoch rokoch pred pôrodom bola nemocensky zabezpečená podľa tohto

zákona alebo nemocensky poistená podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení
najmenej 270 kalendárnych dní alebo v tejto dobe vykonávala základnú službu, náhradnú
službu3) alebo prípravnú službu. 2)

(2) Podmienka osobnej starostlivosti o narodené dieťa sa považuje za splnenú aj
v období, v ktorom je dieťa prijaté do ústavnej starostlivosti podľa osobitného predpisu. 4)

(3) Policajtke a profesionálnej vojačke vzniká nárok na materské od začiatku šiesteho
týždňa pred očakávaným dňom pôrodu určeným lekárom, najskôr od začiatku ôsmeho týždňa
pred týmto dňom a zaniká uplynutím 28. týždňa od vzniku nároku na materské, ak tento
zákon neustanovuje inak.

(4) Ak sa policajtke a profesionálnej vojačke vyplácalo materské pred očakávaným
dňom pôrodu menej ako šesť týždňov alebo materské sa jej neposkytovalo preto, že pôrod
nastal skôr, ako určil lekár, má nárok na materské do uplynutia 28. týždňa od vzniku nároku
na materské.

(5) Ak sa policajtke a profesionálnej vojačke vyplácalo materské pred očakávaným
dňom pôrodu menej ako šesť týždňov z iného dôvodu ako je uvedený v odseku 4, má nárok
na materské do konca 22. týždňa odo dňa pôrodu, ale nie dlhšie ako do konca 28. týždňa od
vzniku nároku na materské.

(6) Policajtka a profesionálna vojačka, ktorej sa narodilo mŕtve dieťa, má nárok na
materské do konca 14. týždňa od vzniku nároku na materské.

4) § 22 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 98/1995 Z. z. o Liečebnom poriadku
v znení neskorších predpisov.



(7) Policajtka a profesionálna vojačka, ktorej dieťa zomrelo v období trvania nároku
na materské, má nárok na materské do konca druhého týždňa odo dňa úmrtia dieťaťa.

(8) Obdobie nároku na materské policajtke a profesionálnej vojačke, ktorá dieťa
porodila, nesmie byť kratšie ako 14 týždňov od vzniku nároku na materské a nesmie zaniknúť
pred uplynutím šiestich týždňov odo dňa pôrodu.

(9) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý prevzal dieťa do osobnej starostlivosti,
má nárok na materské odo dňa rozhodnutia príslušného orgánu o zverení dieťaťa do osobnej
starostlivosti druhého rodiča, v období 22 týždňov od vzniku nároku na materské,
do dovŕšenia ôsmich mesiacov veku dieťaťa, ak
a) z dôvodu osobnej starostlivosti o dieťa nevykonáva službu, z ktorej je nemocensky

zabezpečený a
b) v posledných dvoch rokoch pred prevzatím dieťaťa do osobnej starostlivosti bol

nemocensky zabezpečený podľa tohto zákona alebo nemocensky poistený podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení najmenej 270 kalendárnych dní alebo v tejto
dobe vykonával základnú službu, náhradnú službu3) alebo prípravnú službu. 2)

(10) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý prevzal dieťa do osobnej starostlivosti,
j e

a) otec dieťaťa, ak matka dieťaťa zomrela,
b) otec dieťaťa, ak sa podľa lekárskeho posudku matka o dieťa nemôže starať alebo nesmie

starať pre svoj nepriaznivý zdravotný stav, ktorý trvá najmenej jeden mesiac a matka
nepoberá materské alebo rodičovský príspevok s výnimkou, keď dieťa bolo zverené matke
rozhodnutím súdu,

c) manžel matky dieťaťa, ak sa matka podľa lekárskeho posudku o dieťa nemôže starať
alebo nesmie starať pre svoj nepriaznivý zdravotný stav, ktorý trvá najmenej jeden mesiac
a matka nepoberá materské alebo rodičovský príspevok

d) policajt alebo profesionálny vojak, ak sa osobne stará o dieťa na základe rozhodnutia
príslušného orgánu o zverení dieťaťa do osobnej starostlivosti druhého rodiča.

(11) Policajtka alebo profesionálna vojačka, ktorá prevzala dieťa do osobnej
starostlivosti, je
a) manželka otca dieťaťa, ak sa stará o dieťa, ktorého matka zomrela alebo
b) policajtka alebo profesionálna vojačka, ak sa osobne stará o dieťa na základe rozhodnutia

príslušného orgánu o zverení dieťaťa do osobnej starostlivosti druhého rodiča.

(12) Policajtka a profesionálna vojačka, ktorá porodila súčasne dve deti alebo viac detí
má nárok na materské aj po uplynutí obdobia, po ktoré mala nárok na materské podľa odseku
2, ak sa osobne stará aspoň o dve z novonarodených detí, najdlhšie do konca 37. týždňa od
vzniku nároku na materské. Nárok na materské po uplynutí obdobia, po ktoré mala nárok na
materské podľa odseku 2, do konca 37. týždňa od vzniku nároku na materské, má aj osamelá
policajtka alebo osamelá profesionálna vojačka, ktorá sa osobne stará aspoň o jedno narodené
dieťa.

(13) Ak sa policajtke a profesionálnej vojačke uvedenej v odseku 12 vyplácalo
materské pred očakávaným dňom pôrodu menej ako šesť týždňov z iného dôvodu ako je
uvedené v odseku 4, má nárok na materské do konca 31. týždňa odo dňa pôrodu, ale nie
dlhšie ako do konca 37. týždňa od vzniku nároku na materské.



(14) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý prevzal do osobnej starostlivosti dve deti
alebo viac detí, má nárok na materské aj po uplynutí obdobia, po ktoré mal nárok na materské
podľa odseku 9, ak sa ďalej osobne stará aspoň o dve z týchto detí, do konca 31. týždňa od
vzniku nároku na materské, ale nie dlhšie ako do dovŕšenia ôsmich mesiacov veku detí.

(15) Ak policajtke a profesionálnej vojačke zaniklo nemocenské zabezpečenie podľa
tohto zákona v období tehotenstva, nárok na materské jej vzniká od začiatku šiesteho týždňa
pred očakávaným dňom pôrodu určeným lekárom, a k .
a) neuplynulo viac ako šesť mesiacov ku dňu začiatku šiesteho týždňa pred očakávaným

dňom pôrodu určeným lekárom alebo skutočným dňom pôrodu alebo
b) ku dňu začiatku šiesteho týždňa pred očakávaným dňom pôrodu určeným lekárom alebo

skutočným dňom pôrodu poberala nemocenské.

(16) Ak dieťa prevzala do osobnej starostlivosti odo dňa rozhodnutia príslušného
orgánu o zverení dieťaťa do osobnej starostlivosti iná fyzická osoba alebo právnická osoba
preto, že sa policajtka, profesionálna vojačka, policajt alebo profesionálny vojak uvedený
v odseku 10 podľa lekárskeho posudku nemôže alebo nesmie osobne starať o dieťa pre svoj
nepriaznivý zdravotný stav, nárok na materské tejto policajtke, profesionálnej vojačke,
policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi zaniká dňom prevzatia dieťaťa do tejto
starostlivosti a opätovne vzniká odo dňa prevzatia dieťaťa z osobnej starostlivosti inej
fyzickej osoby alebo právnickej osoby. Nárok na materské trvá počas celého obdobia trvania
nároku na materské, najdlhšie do dovŕšenia ôsmich mesiacov veku d i e ť a ť a .

(17) Ak sa policajtka alebo profesionálna vojačka alebo policajt alebo profesionálny
vojak prestal osobne starať o dieťa z iného dôvodu, ako je jeho nepriaznivý zdravotný stav,
nárok na materské zaniká dňom skončenia jeho osobnej starostlivosti o dieťa a opätovne
vzniká odo dňa pokračovania osobnej starostlivosti o toto dieťa. Obdobie, po ktoré sa
policajtka alebo profesionálna vojačka, policajt alebo profesionálny vojak prestal osobne
starať o dieťa z iných dôvodov, sa započíta do celkového obdobia trvania nároku na materské.

(18) Materské sa poskytuje za kalendárne dni. Materské sa poskytuje za to isté
obdobie len raz a len jednej policajtke, jednej profesionálnej vojačke alebo jednému
policajtovi alebo jednému profesionálnemu vojakovi.

(19) Výška materského sa poskytuje policajtke alebo policajtovi vo výške náhrady
služobného platu a profesionálnej vojačke alebo profesionálnemu vojakovi vo výške náhrady
služobného príjmu podľa § 6; to neplatí v prípadoch uvedených v odseku 16, kedy sa
materské poskytuje vo výške nemocenského podľa § 8.

O š e t r o v n é .

(l) Na ošetrovné má nárok policajt a profesionálny vojak po uplynutí doby, počas
ktorej sa mu na ošetrovanie člena rodiny poskytlo služobné voľno alebo krátka dovolenka
podľa osobitných predpisov. 5)

5) § 81 ods. 1 písm. d) zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného
zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej
republiky a Železničnej polície.
§ 127 ods. 2 písm. 1) a m) zákona č. 370/1997 Z. z. o vojenskej službe v znení neskorších
predpisov.
§ 76 ods. 1 písm. d) zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov v znení neskorších
predpisov.



(2) Ošetrovné sa policajtovi a profesionálnemu vojakovi poskytuje pri ošetrovaní
člena rodiny a osobnej starostlivosti o dieťa
a) pri ošetrovaní chorého dieťaťa mladšieho ako desať rokov veku,
b) pri osobnej starostlivosti o dieťa mladšie ako desať rokov veku preto, že

1. detské výchovné zariadenie, v ktorého osobnej starostlivosti dieťa inak je, alebo škola,
do ktorej chodí, boli uzatvorené podľa rozhodnutia príslušných orgánov, alebo

2. dieťa nemôže byť pre nariadené karanténne opatrenie v osobnej starostlivosti detského
výchovného zariadenia alebo dochádzať do školy, alebo

3. osoba, ktorá sa inak o dieťa osobne stará ochorela alebo jej bola nariadená karanténa
alebo karanténne opatrenie, alebo sa podrobila vyšetreniu alebo ošetreniu
v zdravotníckom zariadení, ktoré nebolo možné zabezpečiť mimo času výkonu služby,
a preto sa nemôže o dieťa osobne starať,

c) pri ošetrovaní iného chorého člena rodiny, ktorý žije s policajtom alebo profesionálnym
vojakom v spoločnej domácnosti, ak jeho zdravotný stav vyžaduje nevyhnutné ošetrenie
inou osobou a chorého nie je možné alebo vhodné umiestniť v nemocnici.

(3) Ošetrovné sa poskytuje v každom jednotlivom prípade po čas desiatich po sebe
idúcich kalendárnych dní, ak potreba ošetrovania alebo starostlivosti trvá, pričom ošetrovné
patrí v tom istom prípade len raz a len jednému policajtovi alebo jednému profesionálnemu
vojakovi.

(4) Ošetrovné sa poskytuje vo výške nemocenského podľa § 8.. ;

Spoločné ustanovenia pre nemocenské zabezpečenie
§ 1 2

(í) Náhrada služobného platu počas dočasnej neschopnosti a nemocenské sa
u policajta určuje za kalendárny deň z čistého denného služobného platu.

(2) Náhrada služobného príjmu počas dočasnej neschopnosti a nemocenské sa
u profesionálneho vojaka určuje za kalendárny deň z čistého denného služobného príjmu.
U profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva službu v štátnom podniku, ktorého zakladateľom
je ministerstvo,, sa náhrada služobného príjmu počas dočasnej, neschopnosti a nemocenské
určuje z čistej dennej mzdy na dni, za ktoré tomuto vojakovi patrila mzda podľa osobitného
predpisu. 6)

(3) Čistý denný služobný plat policajta sa zisťuje ako podiel súčtu mesačných
služobných platov, ktoré mu patrili za predchádzajúci kalendárny rok po ich znížení o sumu
zodpovedajúcu úhrnu poistného na zdravotné poistenie, nemocenské zabezpečenie, výsluhové
zabezpečenie, o sumu príspevku na poistenie v nezamestnanosti a preddavkov na daň z príjmu
zo závislej činnosti a funkčných požitkov a počtu kalendárnych dní, za ktoré policajtovi
služobný plat patril; policajtovi zaradenému na výkon štátnej služby v zahraničí sa čistý
denný plat zisťuje zo služobného platu poskytovaného v slovenských korunách podľa
osobitného predpisu. 7 ).

(4) Čistý denný služobný príjem profesionálneho vojaka sa zisťuje z jeho príjmu za
predchádzajúci kalendárny rok,. a to ak ide o profesionálneho vojaka

6 ) § 118 ods. 2 zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce.
7) § 109 ods. 1 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov

Zákon č. 200/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.



a) odmeňovaného podľa osobitného predpisu 8 ) zo súhrnu mesačných služobných prí jmov 9 ) a
osobitných príplatkov 1 0 ),

b) ktorý vykonáva službu v štátnom podniku, ktorého zakladateľom je ministerstvo a ktorý
je odmeňovaný podľa osobitného predpi su") , zo súhrnu hodnostného príplatku 1 2 )
a mzdy poskytovanej podľa osobitného predpisu 6),

c) ktorý vykonáva funkciu sudcu a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis 1 3 ), zo
súhrnu hodnostného príplatku 1 2 ), základného platu a príplatkov poskytovaných podľa
osobitného predpisu 1 4 ),

d) ktorý vykonáva funkciu prokurátora a ktorého platového pomery upravuje osobitný
predpis 1 5 ), zo súhrnu hodnostného príplatku 1 2), základného platu a príplatkov
poskytovaných podľa osobitného predpisu 16),

e) ktorý vykonáva funkciu justičného čakateľa alebo právneho čakateľa prokuratúry
a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis 17), zo súhrnu hodnostného
príplatku 1 2 ), tarifného platu a príplatkov poskytovaných podľa osobitného predpisu 1 8 ),

í) ktorý plní úlohy s miestom výkonu služobných povinností v zahraničí a je
odmeňovaný podľa osobitného predpisu, 1 7 ) zo súhrnu hodnostného príplatku a
funkčného platu poskytovaného v slovenských korunách podľa osobitného predpisu 1 9 ),

ako súčet mesačných príjmov, ktoré mu patrili po ich znížení o ďalší služobný prí jem 2 0 )
alebo plat 21) alebo ďalší plat 2 2 ), o sumu zodpovedajúcu úhrnu poistného na nemocenské
zabezpečenie, výsluhové zabezpečenie, zdravotné poistenie, o sumu príspevku na poistenie v
nezamestnanosti, preddavkov na daň z príjmu zo závislej činnosti a funkčných požitkov;
takto zistený úhrn príjmov sa vydelí celkovým počtom dní, za ktoré profesionálnemu
vojakovi v predchádzajúcom kalendárnom roku tento príjem patril.

(5) Ak sa policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi v predchádzajúcom
kalendárnom roku nevyplácal niektorý z príjmov uvedený v odseku 3 alebo odseku 4 aspoň
jeden mesiac, zisťuje sa čistý denný služobný plat policajta zo služobného platu policajta
dosiahnutého v kalendárnom mesiaci predchádzajúcom kalendárnemu mesiacu, v ktorom sa
policajt stal dočasne neschopným a čistý denný služobný príjem profesionálneho vojaka zo
služobného príjmu profesionálneho vojaka dosiahnutého v kalendárnom mesiaci
predchádzajúcom kalendárnemu mesiacu, v ktorom sa profesionálny vojak stal dočasne
neschopným.

8) Zákon č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení zákona č. 563/2001
Z. z..

9 ) § 3 ods. 2 zákona č. 380/1997 Z. z. v znení zákona č. 563/2001 Z. z.
1 0) § 4 písm. a) zákona č. 380/1997 Z. z. v znení zákona č. 563/2001 Z. z.
11) Zákon č. 311/2001 Z. z.
1 2 ) § 1 a 8 z á k o n a č. 380/1997 Z. z. v znení z á k o n a Č. 563/2001 Z. z.
1 3 ) Zákon č. 420/1991 Zb. o platových pomeroch sudcov a justičných čakateľov v znení

neskorších predpisov.
14) § 2 zákona č. 420/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.
1 5 ) Zákon č. 66/1994 Z. z. o platových pomeroch prokurátorov a právnych čakateľov

prokuratúry v znení neskorších predpisov.
16) § 2 ods. 1 písm. a) a b) zákona č. 66/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov.

1 7 ) Zákon č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
1 8) § 78 ods. 1 písm. a) až 1) zákona č. 312/2001 Z. z.
1 9 ) § 98 zákona č. 312/2001 Z. z.

2 0 ) § 29 zákona č. 380/1997 Z. z. v znení zákona č. 563/2001 Z. z.
2 1 ) Napríklad § 9 zákona č. 420/1991 Zb. v znení neskorších predpisov, § 15 zákona č.

66/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov.
2 2 ) Napríklad § 95 zákona č. 312/2001 Z. z.



(6) Ak sa v kalendárnom roku, v ktorom sa policajt alebo profesionálny vojak stal
dočasne neschopným, nevyplácal niektorý z príjmov uvedený v odseku 3 alebo odseku 4
po dobu uvedenú v odseku 5, určí sa čistý denný služobný plat policajta a čistý denný
služobný príjem profesionálneho vojaka z naposledy priznaného služobného platu policajta
alebo z naposledy priznaného služobného príjmu profesionálneho vojaka.

(7) Policajtovi, ktorý je
a) prevedený alebo preložený na inú funkciu alebo
b) zaradený do zálohy pre prechodne nezaradených policajtov alebo
c) dočasne pozbavený výkonu štátnej služby
sa čistý denný služobný plat zistí z výšky jeho služobného platu ustanovenej osobitným
predpisom23).

(8) Profesionálnemu vojakovi, ktorý je
a) dočasne pozbavený výkonu funkcie alebo
b) zaradený do personálnej zálohy,
sa čistý denný služobný príjem zistí z výšky jeho služobného príjmu ustanovenej osobitným
predpisom. 2 4)

(9) Policajt, ktorý má nárok na náhradu služobného platu alebo profesionálny vojak,
ktorý má nárok na náhradu služobného príjmu a ktorý porušil liečebný režim určený
ošetrujúcim lekárom, má odo dňa porušenia do skončenia dočasnej neschopnosti nárok na
polovicu nemocenského podľa § 8.

§ 13

(1) Čistý denný služobný príjem profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva funkciu
sudcu a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis 2 5 ) sa zisťuje z jeho príjmu za
predchádzajúci kalendárny rok, a to zo súhrnu hodnostného príplatku12) a peňažných
náležitostí poskytovaných podľa osobitného predpisu2 6), ako súčet mesačných príjmov, ktoré
mu patrili po ich znížení o ďalší plat, o sumu zodpovedajúcu úhrnu poistného na
nemocenské zabezpečenie, výsluhové zabezpečenie, zdravotné poistenie, o sumu príspevku
na poistenie v nezamestnanosti, preddavkov na daň z príjmu zo závislej činnosti a funkčných
požitkov; takto zistený úhrn príjmov sa vydelí počtom dní, za ktoré profesionálnemu
vojakovi v predchádzajúcom kalendárnom roku tento príjem patril.

23) § 35 ods. 9, § 43 ods. 3 a § 46 ods. 3 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších
predpisov.
§ 34 ods. 6, § 40 ods. 2 až 4 a § 42 ods. 3 zákona č. 200/1998 Z. z. v znení neskorších
predpisov.

2 4 ) § 35 a 36 zákona č. 380/1997 Z. z, v znení zákona č. 563/2001 Z. z.
2 5 ) Zákon č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých

zákonov.
2 6 ) § 65 ods, 1 písm. a) až e) zákona č. 385/2000 Z. z.



(2) Čistý denný služobný príjem profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva funkciu
prokurátora a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis27) sa zisťuje z jeho príjmu za
predchádzajúci kalendárny rok, a to zo súhrnu hodnostného príplatku12) a peňažných
náležitostí poskytovaných podľa osobitného predpisu28), ako súčet mesačných príjmov, ktoré
mu patrili po ich znížení o ďalší plat, o sumu zodpovedajúcu úhrnu poistného na
nemocenské zabezpečenie, výsluhové zabezpečenie, zdravotné poistenie, preddavkov na daň
z príjmu zo závislej činnosti a funkčných požitkov; takto zistený úhrn príjmov sa vydelí
počtom dní, za ktoré profesionálnemu vojakovi v predchádzajúcom kalendárnom roku tento
príjem patril.

§ 14

Čistý denný služobný plat policajta alebo čistý denný služobný príjem profesionálneho
vojaka zistený podľa § 12 ods. 3 a 4 a § 13 sa použije na výpočet dávok nemocenského
zabezpečenia uvedených v § 5, vždy za obdobie od 1. januára do 31. decembra bežného roka.

§ 15

Ako doba dočasnej neschopnosti sa posudzuje aj
a) doba poskytovania kúpeľnej starostlivosti, ak sa takáto starostlivosť poskytuje mimo

doby určenej na preventívnu rehabilitáciu alebo mimo doby riadnej dovolenky,
b) doba, počas ktorej policajt alebo profesionálny vojak nevykonáva službu alebo po

skončení služobného pomeru iné zamestnanie z dôvodu nariadenej karantény.

§ 16

(1) Ochranná lehota je 42 kalendárnych dní po skončení sociálneho zabezpečenia, ak
tento zákon neustanovuje inak.

(2) Ochranná lehota
a) policajta a profesionálneho vojaka, ktorý bol nemocensky zabezpečený menej ako 42

kalendárnych dní, je toľko kalendárnych dní, koľko trvalo nemocenské zabezpečenie,
b) policajtky a profesionálnej vojačky, ktorej nemocenské zabezpečenie zaniklo v období

tehotenstva, je šesť mesiacov.

(3) Ak policajtovi a profesionálnemu vojakovi vznikne nemocenské poistenie
v ochrannej lehote, počet dní ochrannej lehoty získaný z nového nemocenského poistenia sa
pripočíta k nevyčerpanému počtu dní ochrannej lehoty z predchádzajúceho nemocenského
zabezpečenia; ochranná lehota môže trvať najviac 42 kalendárnych dní.

(4) Ochranná lehota nevzniká, ak nemocenské zabezpečenie
a) bolo prerušené podľa § 105 ods. 1 až 3,
b) zaniklo v období, v ktorom má policajt a profesionálny vojak nárok na výplatu

výsluhového dôchodku, invalidného výsluhového dôchodku, starobného dôchodku,
pomerného starobného dôchodku alebo invalidného dôchodku.

2 7 ) Zákon č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry.
2 8 ) § 93 ods. 1 písm. a) až c) zákona č. 154/2001 Z. z.



(5) Ochranná lehota zaniká, ak nezanikla skôr, dňom, od ktorého má policajt alebo
profesionálny vojak nárok na výplatu výsluhového dôchodku alebo invalidného výsluhového
dôchodku alebo starobného dôchodku alebo pomerného starobného dôchodku alebo
invalidného dôchodku.

§ 17

(1) Dávky nemocenského zabezpečenia počas dočasnej neschopnosti po skončení
služobného pomeru podľa § 6 až 8 sa poskytujú najdlhšie počas podpornej doby.

(2) Podporná doba sa môže u policajtov výnimočne predĺžiť na návrh príslušnej
lekárskej komisie a u profesionálnych vojakov na návrh príslušnej posudkovej komisie
najviac o jeden rok, ak možno odôvodnene predpokladať, že policajt alebo profesionálny
vojak v tomto období nadobudne schopnosť vykonávať službu.

(3) O predĺžení podpornej doby rozhoduje u policajtov nadriadený s pôsobnosťou
ustanoviť alebo vymenovať do funkcie a u profesionálnych vojakov ministerstvo obrany.

§ 18

(1) Do podpornej doby sa započítavajú, s výnimkou období uvedených v
odsekoch 2 a 3, aj predchádzajúce obdobia dočasnej neschopnosti, ak spadajú do
obdobia jedného roka pred vznikom novej dočasnej neschopnosti po skončení služobného
pomeru.

(2) Do podpornej doby sa nezapočítavajú doby dočasnej neschopnosti po
skončení služobného pomeru, ak
a) od skončenia poslednej dočasnej neschopnosti po skončení služobného pomeru do

začiatku novej dočasnej neschopnosti uplynulo najmenej šesť mesiacov,
b) novú dočasnú neschopnosť spôsobil úraz vzniknutý pri výkone služby alebo v súvislosti

s ním alebo pre výkon služby (ďalej len „služobný úraz") alebo choroba z povolania,
c) predchádzajúcu dočasnú neschopnosť po skončení služobného pomeru spôsobil

služobný úraz alebo choroba z povolania.

(3) Do podpornej doby sa nezapočítavajú ani obdobia nariadenej karantény.

§ 19

O dávkach nemocenského zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov sa
v sporných prípadoch rozhoduje písomným rozhodnutím. 29)

29) Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok).



T R E T I A Č A S Ť
ÚRAZOVÉ ZABEZPEČENIE

§ 20
Rozsah a spôsob náhrady škody

(1) Policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý
utrpel služobný úraz podľa § 29 ods. 1 až 3, alebo u ktorého bola zistená choroba
z povolania podľa § 29 ods. 4 sa poskytuje
a) policajtovi náhrada za stratu na služobnom plate a profesionálnemu vojakovi alebo

vojakovi prípravnej služby náhrada za stratu na služobnom príjme ak
1. bol po skončení dočasnej neschopnosti prevedený alebo preložený zo zdravotných

dôvodov na inú funkciu, na ktorej policajt dosahuje nižší služobný plat
a profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby nižší služobný príjem alebo

2. bol zo služobného pomeru prepustený alebo uvoľnený zo zdravotných dôvodov
v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania a po skončení služobného
pomeru jeho príjem z pracovnej činnosti vrátane výsluhového príspevku,
výsluhového dôchodku, invalidného výsluhového dôchodku alebo dôchodku podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení je nižší ako služobný plat policajta
alebo služobný príjem profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby, ktorý
dosahoval pred prepustením alebo uvoľnením zo služobného pomeru,

b) náhrada za bolesť a za sťaženie spoločenského uplatnenia,
c) náhrada za účelne vynaložené náklady spojené s liečením,
d) jednorazové mimoriadne odškodnenie.

(2) Škoda podľa tohto zákona je aj prípadná strata na výsluhovom dôchodku.

(3) Náhrada za stratu na výsluhovom dôchodku patrí policajtovi a profesionálnemu
vojakovi v sume rovnajúcej sa rozdielu medzi výškou výsluhové dôchodku na ktorý mu
vznikol nárok, keby nedošlo u policajta k zníženiu jeho služobného platu a u profesionálneho
vojaka k zníženiu jeho služobného príjmu v dôsledku služobného úrazu alebo choroby
z povolania.

§ 21

(1) Náhrada za stratu na služobnom plate policajta alebo služobnom príjme
profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby pri uznaní invalidity alebo čiastočnej
invalidity sa poskytuje v takej výške, aby sa spolu so služobným platom policajta, služobným
príjmom profesionálneho vojaka, príjmom zo zárobkovej činnosti, výsluhovým príspevkom,
výsluhovým dôchodkom, invalidným výsluhovým dôchodkom alebo dôchodkom podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení rovnala služobnému platu policajta alebo
služobnému príjmu profesionálneho vojaka dosahovaným pred skončením zo služobného
pomeru a u vojaka prípravnej služby služobného príjmu, ktorý by dosiahol pri výkone
základnej funkcie na ktorú sa štúdiom alebo výcvikom pripravuje, zníženú o sumu
zodpovedajúcu úhrnu poistného na nemocenské zabezpečenie, výsluhové zabezpečenie,
zdravotné poistenie, o sumu príspevku na poistenie v nezamestnanosti, preddavkov na daň
z príjmov zo závislej činnosti a z funkčných pôžitkov.

(2) Náhrada podľa odseku 1 patrí policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo
vojakovi prípravnej služby najdlhšie do konca kalendárneho mesiaca, v ktorom splnil alebo so
započítaním doby výkonu služby by splnil podmienky nároku na starobný dôchodok podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení.



(3) V sporných prípadoch o náhrade za stratu na služobnom plate policajta alebo o
náhrade za stratu na služobnom príjme profesionálneho vojaka alebo o náhrade za stratu na
služobnom príjme vojaka prípravnej služby sa rozhoduje písomným rozhodnutím. 2 9)

§ 22

Náhrada za bolesť a za sťaženie spoločenského uplatnenia sa poskytuje jednorazovo
vo výške ustanovenej osobitným predpisom. 30)

§ 23

Policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby patrí náhrada
účelne vynaložených nákladov spojených s liečením podľa všeobecných predpisov
o sociálnom poistení.

§ 24

(1) Policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej služby, ktorého
spôsobilosť na výkon služby bola zmenená alebo ktorý bol uznaný invalidným
v dôsledku služobného úrazu spôsobeného trestným činom spáchaným inou osobou pri
služobnom zákroku, pri výkone služby v leteckej prevádzke, pri výcviku v poľných
podmienkach, pri medzinárodnom cvičení, pri plnení osobitných úloh uložených
nadriadeným alebo pri práci s výbušninami, chemickým, rádioaktívnym, vysoko
virulentným, infekčným alebo s iným rovnako nebezpečným materiálom alebo za iných
rovnako nebezpečných podmienok, patrí jednorazové mimoriadne odškodnenie najmenej
desaťnásobku základu podľa § 60 a najviac päťdesiatnásobku základu podľa § 60.

(2) Ak došlo k služobnému úrazu podľa odseku 1 za obzvlášť nebezpečných
podmienok, patrí policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby
jednorazové mimoriadne odškodnenie až šesťdesiatnásobku základu podľa § 60.

(3) Jednorazové mimoriadne odškodnenie, najmenej desaťnásobok základu podľa
§ 60 a najviac päťdesiatnásobok základu podľa § 60 patrí za podmienok ustanovených v
odseku 1 tiež policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej služby, ktorého
schopnosť na výkon služby bola zmenená alebo ktorý bol uznaný invalidným v dôsledku
choroby z povolania.

(4) Nebezpečné podmienky sú také podmienky, keď k poškodeniu policajta,
profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby na zdraví dôjde pri
a) práci na montáži rádiových alebo televíznych zariadení, alebo pri ďalších

telekomunikačných prácach na stožiaroch spojených s rizikom pádu z výšky
vykonávaných v nútených polohách, bez pracovných plošín, z povrazových rebríkov,
visutých sedačiek, v závese na ochrannom páse a v obmedzenom pracovnom priestore
na pracovnom mostíku vo výške nad desať metrov,

b) vyhľadávacích, záchranných a havarijných prácach pod vodou, pri ktorých treba
používať potápačský prístroj so vzduchom stlačeným vo fľaši, kyslíkový prístroj s
reguláciou vzdušnín alebo iné zariadenia pre prácu pod vodou a pri ich výcviku,

30) Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 32/1965 Zb.
o odškodňovaní bolesti a sťaženia spoločenského uplatnenia v znení neskorších
predpisov.



c) výkone kontroly v koľajisku, colnej kontroly v koľajisku, v priestoroch, kde hrozí úraz
elektrickým prúdom, otravou plynom, pri výkone služby vo výškach, pri kontrole
motorových vozidiel, kontrole živých zvierat, nebezpečných látok, jadrového materiálu,
pri výkone služby pod vplyvom ionizujúceho žiarenia alebo iného zdraviu škodlivého
žiarenia,

d) pri zoskokoch padákom pri výsadkovom výcviku a pri výcviku v zlaňovaní z vrtuľníka
a skalných stien.

(5) Obzvlášť nebezpečné podmienky sú také podmienky, keď k poškodeniu
policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby na zdraví dôjde pri
a) plnení úloh v bezpečnostných akciách pri použití lietadla alebo vrtuľníka a pri ich

nácviku,
b) služobnom zákroku proti teroristom alebo proti iným osobitne nebezpečným

páchateľom,
c) práci s výbušninami, pri pyrotechnických prácach, pri likvidácii výbušnín a munície,

doprave výbušnín a pri ich delaborácii,
d) účasti na záchranných a havarijných prácach pri živelných pohromách alebo v

miestach s vysokým rizikom úrazu výbuchom, požiarom, akútnou otravou alebo
rádioaktivitou,

e) činnosti pri kozmických letoch,
f) výkone služby v misiách v zahraničí,
g) činnosti súvisiacej s izolovaním, detekciou a ochranným zaistením bojových biologických

látok ako aj pri profylaxii a liečbe ochorení spôsobených zvlášť nebezpečnými nákazami.

Zodpovednosť pri úmrtí policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby
následkom služobného úrazu alebo choroby z povolania

§ 25

(1) Ak policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby následkom
služobného úrazu alebo choroby z povolania zomrel, je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva a Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia povinný v rozsahu, v
akom služobný úrad alebo služobný orgán za škodu zodpovedá, poskytnúť
a) náhradu účelne vynaložených nákladov spojených s liečením,
b) náhradu primeraných nákladov spojených s pohrebom,
c) náhradu nákladov na výživu pozostalých,
d) jednorazové odškodnenie pozostalých.

(2) Náklady spojené s liečením a náklady spojené s pohrebom sa uhradia tomu, kto
tieto náklady vynaložil na základe predložených dokladov. Od nákladov spojených
s pohrebom sa odpočíta pohrebné poskytnuté podľa § 72.

(3) Nákladmi spojenými s pohrebom sa rozumejú najmä
a) náklady účtované pohrebným ústavom,
b) cintorínske poplatky,
c) náklady na zriadenie pomníka alebo náhrobnej tabule,
d) náklady na úpravu hrobu,
e) cestovné náklady a
f) jedna tretina skutočných nákladov na smútočné ošatenie a smútočné posedenie najviac vo

výške 10 000, - Sk.



(4) Náhrada nákladov poskytnutých na zriadenie pomníka alebo náhrobnej tabule
nesmie presiahnuť šesťnásobok minimálnej mzdy. 3 1)

(5) Náklady na smútočné ošatenie a cestovné náklady sa hradia len manželovi a osobe
jemu na roveň postavenému, deťom, rodičom a starým rodičom alebo ďalším osobám, ak
boli na zomretého odkázané výživou.

(6) Náhrada nákladov na výživu pozostalých patrí pozostalým, ktorým zomretý
poskytoval výživu alebo bol povinný ju poskytovať. Pri výpočte tejto náhrady sa
vychádza zo služobného platu zomretého policajta alebo služobného príjmu zomretého
profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby. Náhrada nákladov patrí, ak nie je
uhradená dávkami výsluhového zabezpečenia poskytovanými z toho istého dôvodu.

(7) Jednorazové odškodnenie pozostalým patrí manželovi a dieťaťu, ktoré má
nárok na sirotský výsluhový dôchodok. Jednorazové odškodnenie pozostalým patrí
rovnakým dielom pričom úhrn takto vyplatených súm pozostalým nesmie presiahnuť
desaťnásobok základu podľa § 60.

(8) V odôvodnených prípadoch, ak niet pozostalého manžela ani dieťaťa poskytuje sa
za podmienok a vo výške uvedenej v odseku 7 jednorazové odškodnenie pozostalým rodičom
zomretého policajta, zomretého profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby.

(9) Ak policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby následkom
služobného úrazu alebo choroby z povolania, ku ktorým došlo za podmienok uvedených
v § 24, zomrel, patrí pozostalým zvýšené jednorazové odškodnenie, a to manželovi vo
výške päťdesiatnásobku základu podľa § 60 a každému dieťaťu, ktoré má nárok na
sirotský výsluhový dôchodok, vo výške päťdesiatnásobku základu podľa § 60. Rodičom
zomretého sa poskytuje v odôvodnených prípadoch zvýšené jednorazové odškodnenie vo
výške dvadsaťpäťnásobku základu podľa § 60.

§ 26

(1) Útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia môže výnimočne, ak pôjde o prípad hodný osobitného zreteľa, poskytnúť
manželovi, dieťaťu, ktoré má nárok na sirotský výsluhový dôchodok, alebo rodičom
zomretého finančný príspevok vo výške jednorazového odškodnenia pozostalých, i keď
služobný úrad alebo služobný orgán za služobný úraz alebo chorobu z povolania
nezodpovedá.

(2) Prípadom hodným osobitného zreteľa podľa odseku 1 je najmä služobný úraz
alebo choroba z povolania pri
a) práci na montáži rádiových a televíznych zariadení a pri ďalších telekomunikačných

prácach na stožiaroch spojených s rizikom pádu z výšky, vykonávaných v nútených
polohách, bez pracovných plošín, z povrazových rebríkov, visutých sedačiek, v závese na
ochrannom páse a v obmedzenom pracovnom priestore na pracovnom mostíku, všetko
vo výškach nad desať metrov,

b) vyhľadávacích, záchranných a havarijných prácach pod vodou, pri ktorých je potrebné
používať potápačský prístroj so vzduchom stlačeným vo fľaši, kyslíkový prístroj s
reguláciou vzdušnín alebo iné zariadenia pre prácu pod vodou a ich výcviku,

31) Zákon č. 90/1996 Z. z. o minimálnej mzdy v znení neskorších predpisov.



c) plnení úloh v bezpečnostných akciách pri použití lietadla alebo vrtuľníka a ich nácviku,
d) služobnom zákroku proti teroristom alebo iným osobitne nebezpečným páchateľom,
e) práci s výbušninami, pyrotechnických prácach pri likvidácii výbušnín a munície,

doprave výbušnín a pri ich delaborácii,
f) účasti na záchranných a havarijných prácach, pri živelných pohromách alebo v

miestach s vysokým rizikom úrazu výbuchom, požiarom, akútnou otravou alebo
rádioaktivitou,

g) výcviku v poľných podmienkach a pri medzinárodnom cvičení,
h) činnosti pri kozmických letoch,
i) výkone služby v misiách v zahraničí
j) zoskokoch padákom pri výsadkovom výcviku a pri výcviku v zlaňovaní z vrtuľníka

a skalných stien,
h) činnosti súvisiacej s izolovaním, detekciou a ochranným zaistením bojových biologických

látok ako aj pri profylaxii a liečbe ochorení spôsobených zvlášť nebezpečnými nákazami.

§ 27

Podrobnosti o jednorazovom mimoriadnom odškodnení a postup nadriadených pri
prerokúvaní a určovaní náhrady škody a ďalšie podrobnosti o poskytovaní náhrad v
súvislosti so služobnými úrazmi a chorobami z povolania určí minister.

§ 28

Zmena pomerov poškodeného

(1) Ak sa podstatne zmenia pomery poškodeného, ktoré boli rozhodujúce pre
určenie výšky náhrady škody, možno vydať nové rozhodnutie vo veci.

(2) Náhrada za stratu na služobnom plate policajta alebo služobnom príjme
profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby, ktorá patrí policajtovi,
profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby po skončení dočasnej
neschopnosti vykonávať službu vzniknutej služobným úrazom alebo chorobou z povolania sa
zvyšuje v závislosti od priemerného medziročného rastu spotrebiteľských cien a od
medziročného rastu priemernej mzdy v hospodárstve Slovenskej republiky vykázaných
Štatistickým úradom Slovenskej republiky za kalendárny rok, ktorý predchádza príslušnému
kalendárnemu roku o príslušné percento ustanovené osobitným predpisom.

(3) Príslušný kalendárny rok je rok, v ktorom sa vykonáva zvýšenie výsluhových
dávok podľa § 68.

§ 29

(1) Za služobný úraz sa považuje na účely tohto zákona úraz, ktorý
policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby utrpel
a) v mieste výkonu služby pri činnosti, ktorá je obvyklá pri plnení služobných úloh vrátane

činnosti v čase prestávok v službe,
b) pri činnosti, ktorá sa vykonáva v záujme služby alebo s cieľom chrániť záujem služby,

bez ohľadu na to, z akého podnetu policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej
služby túto činnosť vykonáva,

c) v dôsledku konania alebo opomenutia inej osoby, ak dôvodom takéhoto konania
alebo opomenutia je príslušnosť policajta k Policajnému zboru alebo príslušnosť
profesionálneho vojaka k ozbrojeným silám alebo príslušnosť vojaka prípravnej služby
k ozbrojeným silám alebo činnosť, ktorú policajt, profesionálny vojak alebo vojak



prípravnej služby vykonáva alebo vykonával v záujme služby alebo s cieľom chrániť
záujem služby,

d) počas cesty z miesta, kde sa policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby
zdržiava mimo výkonu služby, na miesto výkonu služby, ak sa táto činnosť vykonáva
s cieľom dostaviť sa na miesto výkonu služby, ak bol na výkon služby mimoriadne
povolaný a späť,

e) pri činnosti, ktorú policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby vykonáva
vo verejnom záujme alebo v záujme ochrany života, zdravia alebo majetku.

(2) Ako služobný úraz sa posudzuje aj úraz, ktorý policajt, profesionálny vojak a vojak
prípravnej služby utrpel pre výkon služby.

(3) Za úraz vzniknutý pri výkone služby alebo v súvislosti s ním sa nepovažuje
úraz, ktorý policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby utrpel za okolností
uvedených v § 7 ods. 2, aj keď sú inak splnené podmienky uvedené v odseku 1.

(4) Za chorobu z povolania podľa tohto zákona sa považuje choroba uznaná
príslušným zdravotníckym zariadením zaradená do zoznamu chorôb z povolania uvedeného
vo všeobecnom predpise o sociálnom poistení, ak vznikla pri výkone služby, v súvislosti
s ním alebo pre výkon služby.

(5) Za chorobu z povolania sa považuje aj choroba vzniknutá pred jej zaradením do
zoznamu chorôb z povolania a to, od jej zaradenia do zoznamu ale iba za dobu najviac troch
rokov pred jej zaradením do zoznamu.

Š T V R T Á Č A S Ť
VÝSLUHOVÉ ZABEZPEČENIE

§ 30

Druhy dávok výsluhového zabezpečenia

Z výsluhového zabezpečenia sa poskytuje
a) výsluhový príspevok,
b) odchodné,
c) úmrtné,
d) výsluhový dôchodok,
e) invalidný výsluhový dôchodok,
f) vdovský výsluhový dôchodok,
g) vdovecký výsluhový dôchodok,
h) sirotský výsluhový dôchodok.

Výsluhový príspevok
§ 31

(1) Výsluhový príspevok patrí v rozsahu a za podmienok ustanovených týmto
zákonom
a) policajtovi, ktorého služobný pomer skončil

1. uvoľnením,
2. prepustením,
3. uplynutím dočasnej štátnej služby,

b) profesionálnemu vojakovi prepustenému zo služobného pomeru.



(2) Výsluhový príspevok podľa odseku 1 patrí odo dňa nasledujúceho po dni
skončenia služobného pomeru počas
a) jedného roka, ak služobný pomer trval najmenej päť rokov, ale menej ako deväť rokov,
b) dvoch rokov, ak služobný pomer trval najmenej deväť rokov, ale menej ako 12 rokov,
c) troch rokov, ak služobný pomer trval najmenej 12 rokov, ale menej ako 15 rokov.

(3) Policajtovi, ktorého služobný pomer sa skončil prepustením z dôvodu
a) porušenia služobnej prísahy alebo služobnej povinnosti zvlášť hrubým spôsobom,
b) právoplatného odsúdenia pre trestný čin na nepodmienečný trest odňatia slobody alebo

právoplatného odsúdenia pre úmyselný trestný čin alebo právoplatného odsúdenia na trest
zákazu činnosti vykonávať funkciu policajta,

c) právoplatného rozhodnutia o podmienečnom zastavení trestného stíhania v konaní
o úmyselnom trestnom čine,

sa výsluhový príspevok vypočítaný podľa odseku 2 znižuje o jednu polovicu.

(4) Profesionálnemu vojakovi, ktorého služobný pomer skončil prepustením z dôvodu
právoplatného odsúdenia pre trestný čin na nepodmienečný trest odňatia slobody alebo bol
právoplatného odsúdenia pre úmyselný trestný čin sa výsluhový príspevok vypočítaný podľa
odseku 2 znižuje o jednu polovicu.

§ 32

Výsluhový príspevok sa určuje za každý skončený rok trvania služobného pomeru
vo výške 2% základu zisteného podľa § 60.

Odchodné
§ 33

(1) Odchodné patrí v rozsahu a za podmienok ustanovených týmto zákonom
a) policajtovi, ktorého služobný pomer skončil

1. uvoľnením,
2. prepustením,
3. uplynutím dočasnej štátnej služby,

b) profesionálnemu vojakovi prepustenému zo služobného pomeru,
ak ďalej nie je ustanovené inak.

(2) Odchodné podľa odseku 1 patrí policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi, ak
jeho služobný pomer trval najmenej päť rokov vo výške jednonásobku základu podľa § 60
a zvyšuje sa za každý ďalší skončený rok trvania služobného pomeru o jednu polovicu
základu podľa § 60.

§ 34

(1) Policajtovi, ktorého služobný pomer sa skončil prepustením, ak bol pri služobnom
hodnotení hodnotený ako nespôsobilý vykonávať akúkoľvek funkciu v štátnej službe sa
znižuje odchodné vypočítané podľa § 33 ods. 2 o jednu tretinu.

(2) Profesionálnemu vojakovi, ktorého služobný pomer sa skončil prepustením,
z dôvodu, že na základe služobného hodnotenia bol hodnotený ako nespôsobilý vykonávať
profesionálnu službu v ozbrojených silách alebo z dôvodu, že nesplnil niektorú zo základných
povinností vojaka alebo porušil niektorý zákaz ustanovený osobitným predpisom 2) sa znižuje
odchodné vypočítané podľa § 33 ods. 2 o jednu tretinu.



§ 35

(1) Odchodné podľa § 33 nepatrí policajtovi, ktorého služobný pomer skončil
prepustením z dôvodu
a) právoplatného odsúdenia pre trestný čin na nepodmienečný trest odňatia slobody alebo

právoplatného odsúdenia pre úmyselný trestný čin alebo právoplatného odsúdenia na trest
zákazu činnosti vykonávať funkciu policajta,

b) právoplatného rozhodnutia o podmienečnom zastavení trestného stíhania v konaní
o úmyselnom trestnom čine.

(2) Odchodné podľa § 33 nepatrí profesionálnemu vojakovi, ktorého služobný pomer
skončil prepustením z dôvodu právoplatného odsúdenia na nepodmienečný trest odňatia
slobody alebo právoplatného odsúdenia za úmyselný trestný čin.

§ 36

Ak bolo policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi vyplatené odchodné v
súvislosti s predchádzajúcim skončením služobného pomeru v ozbrojených bezpečnostných
zboroch, ozbrojených zboroch, Slovenskej informačnej službe, Národnom bezpečnostnom
úrade, colnom riaditeľstve a v ozbrojených silách, vyplatí sa pri novom skončení služobného
pomeru policajta alebo profesionálneho vojaka odchodné znížené o sumu odchodného
vyplatenú pri predchádzajúcom skončení služobného pomeru.

§ 37
Úmrtné

(1) Ak sa skončí služobný pomer policajta alebo profesionálneho vojaka úmrtím
alebo vyhlásením za mŕtveho, má pozostalý manžel nárok na úmrtné vo výške odchodného,
na ktoré by mal policajt a profesionálny vojak v čase úmrtia nárok podľa § 33. Každé
pozostalé dieťa s nárokom na sirotský výsluhový dôchodok alebo na sirotský dôchodok po
zomretom má nárok na úmrtné vo výške jednonásobku základu podľa § 60.

(2) Ak policajt alebo profesionálny vojak nesplnil ku dňu úmrtia podmienku trvania
služobného pomeru pre vznik nároku na odchodné, vyplatí sa pozostalému manželovi úmrtné
vo výške jednonásobku základu podľa § 60.

(3) Ak pozostalému manželovi nevznikne nárok na úmrtné podľa odseku 1, má každé
pozostalé dieťa s nárokom na sirotský výsluhový dôchodok alebo na sirotský dôchodok po
zomretom policajtovi alebo profesionálnom vojakovi nárok aj na pomerný diel úmrtného,
na ktoré by mal inak nárok pozostalý manžel.

(4) Ak pozostalému manželovi ani pozostalým deťom nevznikne nárok na úmrtné
podľa odsekov 1 a 3, majú rodičia a deti policajta alebo profesionálneho vojaka nárok na
pomerný diel úmrtného, na ktoré by mal inak nárok pozostalý manžel.

(5) Ak niet pozostalých podľa odsekov 1 až 4 má nárok na úmrtné, ktoré by inak
patrilo pozostalému manželovi, v odôvodnených prípadoch aj iná osoba, ktorá
zomrelého policajta alebo profesionálneho vojaka vychovávala na základe rozhodnutia
príslušného orgánu; ak je takýchto osôb viac, má nárok na úmrtné každá táto osoba rovnakým
dielom.



(6) Na úmrtné nemajú nárok osoby, ktoré boli právoplatne odsúdené za úmyselný
trestný čin, ktorým spôsobili smrť policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi, po ktorom by
im inak vznikol nárok na úmrtné.

(7) Ak bolo úmrtné vyplatené pred dňom právoplatnosti rozhodnutia súdu, podľa
ktorého bol pozostalý manžel alebo dieťa alebo rodič odsúdený za úmyselný trestný čin,
ktorým spôsobili smrť policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi, je pozostalý manžel alebo
dieťa alebo rodič povinný, vyplatené úmrtné vrátiť útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia, ktorý úmrtné vyplatil,
najneskôr do 30 dní odo dňa právoplatnosti tohto rozhodnutia súdu.

Výsluhový dôchodok
§ 38

(1) Policajt a profesionálny vojak, ktorému skončil služobný pomer má nárok na
výsluhový dôchodok, ak služobný pomer trval najmenej 15 rokov.

(2) Na výsluhový dôchodok má nárok aj policajt a profesionálny vojak, ktorému
skončil služobný pomer, ak poberal invalidný výsluhový dôchodok a doba trvania
služobného pomeru spolu s dobou poberania invalidného výsluhového dôchodku dosahuje
najmenej 15 rokov. Pri výpočte takéhoto výsluhového dôchodku sa základ použitý na výpočet
invalidného výsluhového dôchodku zvyšuje o rovnaké percentá o aké by sa zvýšil invalidný
výsluhový dôchodok do dňa priznania výsluhového dôchodku.

(3) Policajtovi a profesionálnemu vojakovi, ktorému skončil služobný pomer stratou
hodnosti vzniká nárok na výsluhový dôchodok dovŕšením veku potrebného na nárok na
starobný dôchodok podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení. Pri výpočte takéhoto
výsluhového dôchodku sa základ použitý na jeho výpočet zvyšuje o rovnaké percento, o aké
by sa zvýšil odo dňa jeho priznania.

§ 39

Výsluhový dôchodok je za 15 rokov trvania služobného pomeru 30 % základu
podľa § 60. Za 16. skončený rok trvania služobného pomeru a za každý ďalší skončený rok
trvania služobného pomeru až do 20. skončeného roka trvania služobného pomeru vrátane sa
výmera výsluhového dôchodku zvyšuje o 2 % základu podľa § 60. Za 21. skončený rok
trvania služobného pomeru a za každý ďalší skončený rok trvania služobného pomeru až do
25. skončeného roka trvania služobného pomeru vrátane sa výmera výsluhového dôchodku
zvyšuje o 3 % základu podľa § 60. Za 26. skončený rok trvania služobného pomeru a každý
ďalší skončený rok trvania služobného pomeru sa výmera výsluhového dôchodku zvyšuje o 1
% základu podľa § 60, najviac však do 60 % základu podľa § 60.

Invalidný výsluhový dôchodok
§ 40

(1) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý sa stal invalidným v dôsledku
služobného úrazu alebo choroby z povolania, má odo dňa vzniku invalidity, najskôr však
odo dňa skončenia služobného pomeru, nárok na invalidný výsluhový dôchodok.



(2) Nárok na invalidný výsluhový dôchodok podľa odseku 1 trvá počas
invalidity, najdlhšie však do dňa predchádzajúceho dňu opätovného prijatia do služobného
pomeru policajta alebo profesionálneho vojaka podľa osobitných predpisov, 32) alebo do dňa
predchádzajúceho dňu priznania výsluhového dôchodku.

§ 41

Na invalidný výsluhový dôchodok za podmienok uvedených v § 40 má nárok aj vojak
prípravnej služby ak sa stal invalidným v dôsledku služobného úrazu alebo choroby
z povolania a ak výkon služby skončil.

§ 42

Na invalidný výsluhový dôchodok má nárok policajt, profesionálny vojak alebo
vojak prípravnej služby, ktorého schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie je
znížená podľa § 44 najmenej o 20%

§ 43

(1) Invalidný výsluhový dôchodok policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka
prípravnej služby, ktorého schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie je znížená
najmenej o 50% sa určuje rovnako ako výsluhový dôchodok podľa § 39.

(2) Invalidný výsluhový dôchodok policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka
prípravnej služby, ktorého schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie je znížená
najmenej o 20% ale najviac o 49% sa určuje z invalidného výsluhového dôchodku podľa
odseku 1 vo výške percentuálneho podielu zodpovedajúceho dvojnásobku zníženia
schopnosti policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby vykonávať
primerané civilné zamestnanie.

(3) Ak sa po priznaní invalidného výsluhového dôchodku zmení miera schopnosti
vykonávať primerané civilné zamestnanie, suma invalidného výsluhového dôchodku sa odo
dňa tejto zmeny určí podľa odseku 1 a 2 z naposledy vyplácanej sumy výsluhového
invalidného dôchodku.

Invalidita
§ 44

Na vznik a trvanie nároku na invalidný výsluhový dôchodok sa za invaliditu
považuje zdravotný stav, v dôsledku ktorého policajt, profesionálny vojak alebo vojak
prípravnej služby v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania nie je spôsobilý
vykonávať službu v ozbrojených bezpečnostných zboroch, ozbrojených zboroch, Slovenskej
informačnej službe, Národnom bezpečnostnom úrade alebo v ozbrojených silách, a jeho
schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie je v dôsledku služobného úrazu alebo
choroby z povolania, znížená najmenej o 20%.

32) Napríklad Zákon č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 200/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 370/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov.



§ 45

Za primerané civilné zamestnanie sa na účely posudzovania invalidity podľa § 44
považuje zamestnanie vyžadujúce rovnaký stupeň vzdelania s podobným odborným
zameraním a zodpovedajúcu dĺžku odbornej praxe, ktorú policajt, profesionálny vojak
alebo vojak prípravnej služby dosiahol pred vznikom invalidity.

Vdovský výsluhový dôchodok
§ 46

Na vdovský výsluhový dôchodok má nárok vdova po policajtovi alebo profesionálnom
vojakovi, ktorý
a) splnil ku dňu smrti podmienku doby trvania služobného pomeru ustanovenú v § 38 ods.

1 pre nárok na výsluhový dôchodok, alebo
b) zomrel v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania, alebo
c) bol pred dňom smrti poberateľom výsluhového dôchodku alebo invalidného

výsluhového dôchodku.

§ 47

Na vdovský výsluhový dôchodok má nárok aj vdova po vojakovi prípravnej služby,
ktorý zomrel v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania.

§ 48

Nárok na vdovský výsluhový dôchodok podľa § 46 a 47 nevzniká vdove, ktorá bola
právoplatne odsúdená za úmyselný trestný čin, ktorým spôsobila smrť policajtovi,
profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý bol jej manželom.

§ 49

Vdovský výsluhový dôchodok je 60 % výsluhového dôchodku alebo invalidného
výsluhového dôchodku, na ktorý mal alebo by bol mal nárok policajt, profesionálny vojak
alebo vojak prípravnej služby ku dňu úmrtia. Ak sú splnené podmienky nároku na
výsluhový dôchodok aj na invalidný výsluhový dôchodok, vdovský výsluhový dôchodok sa
vypočíta z vyššieho dôchodku.

§ 50

Trvanie nároku na vdovský výsluhový dôchodok

(1) Vdova má nárok na výplatu vdovského výsluhového dôchodku počas jedného roka
od úmrtia manžela.

(2) Po uplynutí doby uvedenej v odseku 1 má vdova nárok na výplatu vdovského
výsluhového dôchodku len ak
a) sa stará o nezaopatrené dieťa alebo
b) je invalidná alebo
c) dovŕšila vek rozhodný pre nárok na starobný dôchodok alebo
d) manželstvo vdovy so zomretým policajtom alebo profesionálnym vojakom trvalo

počas služobného pomeru zomretého policajta alebo profesionálneho vojaka do dňa jeho
úmrtia najmenej pätnásť rokov.



(3) Nárok na výplatu vdovského výsluhového dôchodku vznikne opätovne, ak sa
vdova znovu začne starať o nezaopatrené dieťa.

(4) Nezaopatrené dieťa podľa odseku 2 písm. a) a odseku 3 je dieťa, ktoré má po
zomretom policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby nárok na
sirotský výsluhový dôchodok, a dieťa, ktoré bolo v rodine zomretého policajta,
profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby vychovávané, ak ide o vlastné dieťa
alebo osvojené dieťa vdovy alebo, ak bolo dieťa vdove alebo zomretému manželovi tejto
vdovy zverené do starostlivosti nahradzujúcej starostlivosť rodičov na základe rozhodnutia
príslušného orgánu počas trvania manželstva.

(5) Nárok na vdovský výsluhový dôchodok a jeho výplatu zaniká
a) uzavretím manželstva,
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia súdu, podľa ktorého vdova úmyselným trestným činom

spôsobila smrť policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby,
ktorý bol jej manželom.

Vdovecký výsluhový dôchodok
§51

Na vdovecký výsluhový dôchodok podľa § 46, 47, 49 a 50 má nárok vdovec po
zomretej policajtke, profesionálnej vojačke a vojačke prípravnej služby.

§ 52
Trvanie nároku na vdovecký výsluhový dôchodok

(1) Nárok na vdovecký výsluhový dôchodok podľa § 51 nevzniká vdovcovi, ktorý
bol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin, ktorým spôsobil smrť policajtke,
profesionálnej vojačke alebo vojačke prípravnej služby, ktorá bola jeho manželkou.

(2) Nárok na vdovecký výsluhový dôchodok a jeho výplatu zaniká
a) uzavretím manželstva,
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia súdu, podľa ktorého vdovec úmyselným trestným činom

spôsobil smrť policajtke, profesionálnej vojačke alebo vojačke prípravnej služby, ktorá
bola jeho manželkou.

Sirotský výsluhový dôchodok
§ 53

Na sirotský výsluhový dôchodok má nárok nezaopatrené dieťa podľa § 119 po
policajtovi, alebo profesionálnom vojakovi, ktorý bol jeho rodičom alebo osvojiteľom a ktorý
a) splnil ku dňu úmrtia podmienku doby trvania služobného pomeru ustanovenú

v § 38 ods. 1 pre nárok na výsluhový dôchodok alebo
b) zomrel v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania vzniknutých pri výkone

služby alebo v súvislosti s ním, alebo
c) bol pred dňom úmrtia poberateľom výsluhového dôchodku alebo invalidného

výsluhového dôchodku.



§ 54

Na sirotský výsluhový dôchodok má nárok aj nezaopatrené dieťa po vojakovi
prípravnej služby, ktorý bol jeho rodičom alebo osvojiteľom a ktorý zomrel v dôsledku
služobného úrazu alebo choroby z povolania pri výkone služby alebo v súvislosti s ním.

§ 55

(1) Nárok na sirotský výsluhový dôchodok podľa § 53 a 54 nevzniká nezaopatrenému
dieťaťu po policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý bol
jeho rodičom alebo osvojiteľom, ak bolo právoplatne rozhodnuté súdom, že dieťa úmyselne
spôsobilo smrť policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý
bol jeho rodičom alebo osvojiteľom.

(2) Nárok na sirotský výsluhový dôchodok nevzniká ani nezaopatrenému dieťaťu
v pestúnskej starostlivosti po pestúnovi alebo po jeho manželovi.

§ 56

(1) Sirotský výsluhový dôchodok je 30 % výsluhového dôchodku alebo invalidného
výsluhového dôchodku, na ktorý mal alebo by bol mal nárok policajt, profesionálny vojak
alebo vojak prípravnej služby ku dňu úmrtia. Ak sú súčasne splnené podmienky nároku na
výsluhový dôchodok a na invalidný výsluhový dôchodok, sirotský výsluhový dôchodok sa
vypočíta z vyššieho dôchodku.

(2) Ak ide o obojstranne osirelé dieťa, ktorého rodičia boli policajti, profesionálni
vojaci alebo vojaci prípravnej služby, má toto dieťa nárok na sirotský výsluhový dôchodok
po každom rodičovi samostatne.

§ 57

Trvanie nároku na sirotský výsluhový dôchodok

(1) Nárok na výplatu sirotského výsluhového dôchodku zaniká osvojením maloletého
dieťaťa. Zrušením osvojenia nárok na výplatu sirotského výsluhového dôchodku vznikne
opätovne.

(2) Nárok na výplatu sirotského výsluhového dôchodku zaniká, ak dieťa prestane byť
nezaopatrené. Ak sa dieťa stane opätovne nezaopatreným, nárok na výplatu sirotského
výsluhového dôchodku vznikne opätovne.

(3) Nárok na sirotský výsluhový dôchodok a jeho výplatu zaniká nezaopatrenému
dieťaťu dňom právoplatného rozhodnutia, podľa ktorého úmyselne spôsobilo smrť
policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý bol jeho
rodičom alebo osvojiteľom.



Spoločné ustanovenia pre výsluhové zabezpečenie

§ 58

(1) Dobou trvania služobného pomeru rozhodujúcou na vznik nároku na výsluhový
príspevok, odchodné, úmrtné, výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok a
pre výšku týchto dávok je doba
a) výkonu základnej vojenskej služby alebo náhradnej vojenskej služby alebo prípravnej

vojenskej služby v rozsahu ustanovenom osobitným predpisom platným v dobe jej
výkonu,

b) trvania služobného pomeru v ozbrojených bezpečnostných zboroch, v ozbrojených
zboroch a v ozbrojených silách Československej republiky, Československej
socialistickej republiky a Českej a Slovenskej Federatívnej republiky pred 1.
januárom 1993,

c) trvania služobného pomeru príslušníka Federálnej bezpečnostnej informačnej služby v
období od 1. júla 1991 do 31. decembra 1992,

d) trvania služobného pomeru v Armáde Českej republiky v období od 1. januára 1993
do 31. marca 1993,

e) hodnotená ako doba služby podľa predpisu o súdnych rehabilitáciách a podľa
predpisu o mimosúdnych rehabilitáciách, 3 3)

f) trvania služobného pomeru od 1. januára 1993 v ozbrojených bezpečnostných zboroch, v
ozbrojených zboroch, v Slovenskej informačnej službe, v Národnom bezpečnostnom
úrade a v ozbrojených silách Slovenskej republiky,

g) pracovného pomeru colníka k colnej správe, ktorá bola započítaná do 30. júna 1998 podľa
§ 266 ods. 1 a 2 zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov v znení neskorších
predpisov.

(2) Do doby trvania služobného pomeru uvedenej v odseku 1 sa nezapočítavajú
doby trvania služobného pomeru policajta, ak tento služobný pomer skončil zrušením
v skúšobnej dobe, doby prerušenia výkonu funkcie policajta, doby dočasného pozbavenia
výkonu funkcie policajta, ktorému nebol doplatený rozdiel, o ktorý bol jeho služobný plat
skrátený, doby výkonu väzby, ak trestné stíhanie nebolo zastavené alebo sa
neskončilo právoplatným oslobodzujúcim rozsudkom, doby služobného voľna bez nároku na
služobný plat ak trvali nepretržite aspoň jeden mesiac s výnimkou materskej dovolenky
a rodičovskej dovolenky, doby dočasnej neschopnosti z dôvodov uvedených v § 7 ods. 2,
doby prerušenia výkonu profesionálnej služby profesionálneho vojaka, doby dočasného
pozbavenia výkonu funkcie profesionálneho vojaka a doby neospravedlnenej neprítomnosti
v službe alebo doby neospravedlnenej neprítomnosti v zamestnaní.

(3) Pre vznik nároku na výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok a
ich výšku sa ako doba trvania služobného pomeru hodnotí aj doba, počas ktorej trval
predchádzajúci nárok na invalidný výsluhový dôchodok.

(4) Pre vznik nároku na invalidný výsluhový dôchodok a jeho výšku sa ako doba
trvania služobného pomeru hodnotí aj doba od vzniku invalidity podľa § 44, najskôr však
odo dňa skončenia služobného pomeru, do dosiahnutia 30 rokov započítateľnej doby.

(5) Rok trvania služobného pomeru na účely tohto zákona je 365 dní.

3 3) § 25 ods. 1 zákona č. 119/1990 Zb. o súdnej rehabilitácii v znení neskorších predpisov.
§ 24 ods. 1 až 3 zákona č. 87/1991 Zb. o mimosúdnych rehabilitáciách v znení neskorších
predpisov.



§ 59

(1) Minister môže vo svojej pôsobnosti ustanoviť, že sa na vznik nároku na
výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok započítava
zvýhodnene,
a) doba výkonu funkcií výkonných letcov,
b) doba výkonu funkcií osobitnej povahy alebo osobitného stupňa nebezpečnosti,
c) doba výkonu služby v misiách v zahraničí.

(2) Minister môže vo svojej pôsobnosti ustanoviť rozsah zvýhodneného započítania
podľa odseku 1, najviac však dvojnásobkom skutočnej doby výkonu týchto funkcií

§ 60

(1) Základ na výpočet výsluhového príspevku, odchodného, úmrtného, výsluhového
dôchodku a invalidného výsluhového dôchodku policajta sa zistí z priemerného služobného
platu podľa odseku 3 a profesionálneho vojaka z priemerného služobného príjmu podľa
odseku 5, v príjmovo najlepšom ukončenom kalendárnom roku v období posledných
desiatich ukončených kalendárnych rokov pred dňom skončenia služobného pomeru, ak ďalej
nie je ustanovené inak.

(2) Ak policajt a profesionálny vojak skončí služobný pomer posledným dňom
kalendárneho roku, započítava sa takýto kalendárny rok do obdobia desiatich ukončených
kalendárnych rokov, rozhodujúcich na zistenie základu podľa odseku 1.

(3) Priemerným mesačným služobným platom policajta je podiel súčtu mesačných
služobných platov, ktoré mu patrili v príslušnom kalendárnom roku a celkového počtu
kalendárnych dní, za ktoré služobný plat v tomto roku patril, vynásobený koeficientom
30, 417; takto zistený priemerný mesačný služobný plat sa zaokrúhľuje na celé koruny
smerom nahor.

(4) Priemerný služobný plat policajta zaradeného na výkon služby v zahraničí sa
zisťuje podľa odseku 3 zo služobného platu poskytovaného v slovenských korunách podľa
osobitného predpisu. 7)

(5) Priemerný služobný príjem profesionálneho vojaka,
a) ktorý je odmeňovaný podľa osobitného predpisu, 8) je priemer súhrnu mesačných

služobných príjmov9) a osobitných príplatkov1 ), ktoré patrili profesionálnemu vojakovi
za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací základ na určenie poistného na
nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§ 98),

b) ktorý vykonáva službu v štátnom podniku, ktorého zakladateľom je ministerstvo
a ktorý je odmeňovaný podľa osobitného predpisu") je súhrn hodnostného príplatku )
a mzdy poskytovanej podľa osobitného predpisu6), ktoré patrili profesionálnemu
vojakovi za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací základ na určenie
poistného na nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§ 98),

c) ktorý vykonáva funkciu sudcu a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis, )
je súhrn hodnostného príplatku12), základného platu a príplatkov poskytovaných podľa
osobitného predpisu14), ktoré patrili profesionálnemu vojakovi za príslušný kalendárny
rok a je rovnaký ako vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§ 98),

d) ktorý vykonáva funkciu prokurátora a ktorého platové pomery upravuje osobitný
predpis, 15) je súhrn hodnostného príplatku12), základného platu a príplatkov
poskytovaných podľa osobitného platu ), ktoré patrili profesionálnemu vojakovi za



príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací základ na určenie poistného na
nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§ 98),

e) ktorý vykonáva funkciu justičného čakateľa alebo právneho čakateľa prokuratúry
a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis, 17) je súhrn hodnostného príplatku12),
tarifného platu a príplatkov poskytovaných podľa osobitného predpisu18), ktoré patrili
profesionálnemu vojakovi za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací
základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§
98),

f) ktorý plní úlohy s miestom výkonu služobných povinností v zahraničí a je
odmeňovaný podľa osobitného predpisu, 17) je súhrn hodnostného príplatku12) a
funkčného platu poskytovaného v slovenských korunách podľa osobitného predpisu19),
ktoré patrili profesionálnemu vojakovi za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako
vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie a výsluhové
zabezpečenie (§ 98);

takto zistený súčet sa vydelí celkovým počtom dní, za ktoré boli uvedené príjmy
v rozhodujúcom kalendárnom roku vyplatené a vynásobí sa koeficientom 30, 417.

(6) Ak je ročný základ profesionálneho vojaka na výpočet výsluhového príspevku,
odchodného, úmrtného, výsluhového dôchodku a invalidného výsluhového dôchodku s
miestom výkonu služobných povinností v zahraničí zistený podľa odseku 5 písm. f) nižší
ako ročný základ na výpočet uvedených dávok zistený podľa odseku 5 písm. a) až e) z
posledného kalendárneho roka pred dňom nástupu na výkon služobných povinností v
zahraničí, použije sa najvýhodnejší ročný základ na výpočet uvedených dávok zistený
v období posledných desiatich kalendárnych rokoch pred dňom nástupu na výkon služobných
povinností v zahraničí.

(7) Ak služobný pomer v kalendárnom roku, z ktorého sa má zisťovať ročný
základ na výpočet dávok podľa odsekov 1 až 6, netrval po celý kalendárny rok, zisťuje sa
ročný základ na výpočet dávok uvedených v odseku 1 z obdobia aspoň troch po sebe idúcich
kalendárnych mesiacov, v ktorých služobný pomer v tomto kalendárnom roku trval.

(8) Ak služobný pomer v kalendárnom roku, z ktorého sa má zisťovať ročný
základ na výpočet dávok podľa odsekov 1 až 6, netrval ani počas časti kalendárneho roka,
zisťuje sa ročný základ na výpočet uvedených dávok z celého obdobia predchádzajúceho
dňu vzniku nároku na uvedené dávky.

§ 61

(1) Priemerný služobný príjem profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva funkciu sudcu
a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis23) tvorí súhrn hodnostného príplatku 13)
a peňažných náležitostí poskytovaných podľa osobitného predpisu24), ktoré patrili
profesionálnemu vojakovi za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací základ
na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie (§ 98); takto
zistený súčet sa vydelí celkovým počtom dní, za ktoré boli uvedené príjmy v rozhodujúcom
kalendárnom roku vyplatené a vynásobí sa koeficientom 30, 417.

(2) Priemerný služobný príjem profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva funkciu
prokurátora a ktorého platové pomery upravuje osobitný predpis25) tvorí súhrn hodnostného
príplatku13) a peňažných náležitostí poskytovaných podľa osobitného predpisu26), ktoré patrili
profesionálnemu vojakovi za príslušný kalendárny rok a je rovnaký ako vymeriavací základ
na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie, úrazové zabezpečenie a výsluhové
zabezpečenie (§ 98); takto zistený súčet sa vydelí celkovým počtom dní, za ktoré boli



uvedené príjmy v rozhodujúcom kalendárnom roku vyplatené a vynásobí sa koeficientom
30, 417.

§ 62

(1) Základ na výpočet úmrtného a invalidného výsluhového dôchodku vojaka
prípravnej služby, je mesačný služobný príjem a pravidelné príplatky, ktoré by tomuto
vojakovi patrili v prvom mesiaci po vzniku služobného pomeru profesionálneho vojaka
v základnej funkcii, na ktorú sa pripravuje.

(2) Základné funkcie profesionálnych vojakov, na ktoré sa vojaci prípravnej služby
, pripravujú štúdiom alebo výcvikom, určí minister obrany Slovenskej republiky.

§ 63

(1) Nárok na priznaný výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok a invalidný
výsluhový dôchodok a jeho výplatu zaniká dňom, ktorý predchádza dňu opätovného prijatia
do štátnej služby vykonávanej v služobnom pomere alebo do služobného pomeru, z ktorého
vzniká nárok na výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok alebo invalidný výsluhový
dôchodok.

(2) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý bol podľa odseku 1 prijatý do štátnej
služby vykonávanej v služobnom pomere v Slovenskej informačnej službe alebo do
služobného pomeru vykonávaného vo Vojenskom spravodajstve, a plnenie jeho služobných
úloh si vyžaduje utajenie vzniku a trvania tohto služobného pomeru, na základe osobitnej
dohody uzatvorenej so Slovenskou informačnou službou alebo Vojenským spravodajstvom
odovzdáva vyplácaný výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok alebo invalidný výsluhový
dôchodok Slovenskej informačnej službe alebo Vojenskému spravodajstvu, ktoré ho
zasielajú na osobitný účet platcu dávky tak, aby sa vo vzťahu k poberateľovi dávky zachovalo
utajenie vzniku a trvania jeho služobného pomeru v Slovenskej informačnej službe alebo vo
Vojenskom spravodajstve.

(3) Pri opätovnom prijatí policajta alebo profesionálneho vojaka do služobného
pomeru podľa odseku 1, ak tento bol zrušený v skúšobnej dobe, vzniká nárok na výsluhový
príspevok, výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok opätovne. Tento nárok
priznáva a vypláca v sume stanovenej pred zánikom nároku, zvýšený podľa § 68 útvar
sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia,
u ktorého mu predchádzajúci nárok na výsluhový príspevok, na výsluhový dôchodok a na
invalidný výsluhový dôchodok zanikol.

§ 64

Pri súbehu výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, invalidného
výsluhového dôchodku, vdovského výsluhového dôchodku alebo vdoveckého výsluhového
dôchodku s príjmom zo zárobkovej činnosti alebo s príjmami, ktoré nahrádzajú zárobok, sa
výplata výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, invalidného výsluhového
dôchodku, vdovského výsluhového dôchodku alebo vdoveckého výsluhového dôchodku
neobmedzuje.



§ 65

Pri súbehu nároku na výplatu výsluhového dôchodku policajta a invalidného
výsluhového dôchodku policajta alebo pri súbehu nároku na výplatu výsluhového dôchodku
profesionálneho vojaka a invalidného výsluhového dôchodku profesionálneho vojaka má
poberateľ dávky nárok na výplatu len jedného dôchodku, a to vyššieho. Pri rovnakej výške
dôchodkov má poberateľ dávky nárok na ten dôchodok, na ktorý vznikol nárok skôr. Ak
poberateľovi dávky vznikol nárok na obidva dôchodky v rovnakom čase patrí mu ten
dôchodok, o priznanie ktorého požiadal; súčasne zaniká nárok na dôchodok, ktorý sa

nevypláca.

§ 66

(1) Pri súbehu nároku na výplatu výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku,
invalidného výsluhového dôchodku, vdovského výsluhového dôchodku, vdoveckého
výsluhového dôchodku alebo sirotského výsluhového dôchodku s nárokom na dôchodok
podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení má poberateľ takéhoto dôchodku nárok
na výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok, invalidný výsluhový dôchodok, vdovský
výsluhový dôchodok, vdovecký výsluhový dôchodok alebo sirotský výsluhový dôchodok
naďalej v plnej výške.

(2) Pri súbehu nároku na výplatu vdovského výsluhového dôchodku alebo
vdoveckého výsluhového dôchodku s nárokom na výsluhový dôchodok, invalidný
výsluhový dôchodok alebo na výsluhový príspevok sa výplata uvedených dôchodkov
alebo výsluhového príspevku neobmedzuje. To platí aj pri súbehu nároku na sirotský
výsluhový dôchodok s nárokom na invalidný výsluhový dôchodok alebo na výsluhový
príspevok.

§ 67

(1) Ak policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby nesplní podmienky
nároku na výsluhový dôchodok alebo na invalidný výsluhový dôchodok, alebo ak pozostalí
po zomretom policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby nesplnia
podmienky nároku na vdovský výsluhový dôchodok, vdovecký výsluhový dôchodok alebo
sirotský výsluhový dôchodok po skončení služobného pomeru, prevedie útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia poistné v sume
zodpovedajúcej poistnému na dôchodkové zabezpečenie, ktoré by počas trvania služobného
pomeru, najskôr však odo dňa účinnosti tohto zákona, platil policajt, profesionálny vojak,
vojak prípravnej služby, jeho zamestnávatelia a štát podľa všeobecných predpisov
o sociálnom poistení na účet Sociálnej poisťovne, a to do troch mesiacov odo dňa keď o to
Sociálna poisťovňa požiadala. Súčasne útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia prevedie do Sociálnej poisťovne aj údaje o trvaní
služobného pomeru a údaje o príjmoch za výkon tejto služby, ktoré sú rozhodujúce pre
ustanovenie vymeriavacieho základu na dôchodkové poistenie.

(2) Ak sa podľa odseku 1 poistné a údaje o dobe trvania služobného pomeru
odovzdali do Sociálnej poisťovne, alebo ak sa poistné na dôchodkové poistenie za dobu
trvania služobného pomeru odstúpilo do Sociálnej poisťovne a policajt, profesionálny vojak,
vojak prípravnej služby alebo pozostalí po nich splnia podmienky nároku na výsluhový
dôchodok, invalidný výsluhový dôchodok, vdovský výsluhový dôchodok, vdovecký
výsluhový dôchodok alebo sirotský výsluhový dôchodok po skončení služobného pomeru,
vyžiada si útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia prevedenie poistného, údaje o dobe trvania služobného pomeru a údaje o



príjmoch uvedených v odseku 1 od Sociálnej poisťovne. Sociálna poisťovňa je povinná
vyžiadané poistné a údaje o policajtovi a o pozostalých po ňom odviesť útvaru sociálneho
zabezpečenia ministerstva a vyžiadané poistné a údaje o profesionálnom vojakovi, vojakovi
prípravnej služby a pozostalých po nich previesť Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia
do troch mesiacov od vyžiadania.

§ 68

(1) Výsluhové príspevky, výsluhové dôchodky, invalidné výsluhové dôchodky,
vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky
priznané a vyplácané do 30. júna príslušného kalendárneho roka sa zvyšujú od 1. júla
príslušného kalendárneho roka
a) u policajtov o príslušné percento rastu priemerného služobného platu,
b) u profesionálnych vojakov o príslušné percento rastu priemerného služobného príjmu
zisteného za predchádzajúci kalendárny rok.

(2) Výsluhové príspevky, výsluhové dôchodky, invalidné výsluhové dôchodky,
vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky
priznané od 1. júla do 31. decembra príslušného kalendárneho roka sa zvyšujú odo dňa ich
priznania
a) u policajtov o príslušné percento rastu priemerného služobného platu,
b) u profesionálnych vojakov o príslušné percento rastu priemerného služobného príjmu
zisteného za predchádzajúci kalendárny rok.

(3) Výsluhové príspevky, výsluhové dôchodky, invalidné výsluhové dôchodky,
vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky
priznané a vyplácané do dňa účinnosti tohto zákona možno okrem zvýšenia podľa odseku 1
zvýšiť aj s prihliadnutím na rast životných nákladov.

(4) Zvýšenie výsluhových príspevkov, výsluhových dôchodkov, invalidných
výsluhových dôchodkov, vdovských výsluhových dôchodkov, vdoveckých výsluhových
dôchodkov a sirotských výsluhových dôchodkov podľa odseku 3 ustanoví osobitný zákon.

(5) Na zvýšenie výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, invalidného
výsluhového dôchodku, vdovského výsluhového dôchodku, vdoveckého výsluhového
dôchodku a sirotského výsluhového dôchodku je rozhodujúca mesačná suma tejto dávky
vyplácaná ku dňu, od ktorého sa dávka zvyšuje.

(6) Výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok, invalidný výsluhový dôchodok,
vdovský výsluhový dôchodok, vdovecký výsluhový dôchodok a sirotský výsluhový
dôchodok, ktorý sa v príslušnom kalendárnom roku nevyplácal preto, že zanikol nárok na jeho
výplatu, sa zvýši pri opätovnom vzniku nároku na jeho výplatu za každý príslušný kalendárny
rok, v ktorom sa táto dávka nevyplácala. Tieto zvýšenia patria od opätovného vzniku nároku
na výplatu tejto dávky.

(7) Vdovský výsluhový dôchodok, vdovecký výsluhový dôchodok a sirotský
výsluhový dôchodok sa v príslušnom kalendárnom roku nezvyšuje, ak bol vymeraný
z výsluhového dôchodku a invalidného výsluhového dôchodku zvýšeného v príslušnom
kalendárnom roku.



(8) Zvýšenie výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, invalidného
výsluhového dôchodku, vdovského výsluhového dôchodku, vdoveckého výsluhového
dôchodku a sirotského výsluhového dôchodku sa zlučuje s tou dávkou, ku ktorej toto zvýšenie
patrí.

P I A T A Č A S Ť
SLUŽBY SOCIÁLNEHO ZABEZPEČENIA

§ 69

Rekreačná starostlivosť

(1) Policajtovi, profesionálnemu vojakovi, vojakovi prípravnej služby a poberateľovi
dôchodku z výsluhového zabezpečenia, ich manželkám (manželom) a nezaopatreným
deťom možno poskytnúť rekreačný pobyt vo forme rodinnej rekreácie, rekreácie pre
dospelých, detskej rekreácie v rekreačných zariadeniach určených ministerstvom.

(2) Rekreačnú starostlivosť podľa odseku 1 možno poskytnúť aj v zahraničí.

(3) Rekreačná starostlivosť podľa odseku 1 a 2 sa poskytuje za čiastočnú úhradu.

(4) Policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby a poberateľ dôchodku
z výsluhového zabezpečenia a ich manželky (manželia) uhrádzajú za rekreačný pobyt podľa
odsekov 1 a 2 najmenej jednu tretinu ceny rekreačného pobytu. Poberateľ dôchodku
z výsluhového zabezpečenia, ktorý dovŕšil v danom roku vek potrebný na vznik nároku na
starobný dôchodok podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení a jeho manželka
(manžel), ktorá dovŕšila vek potrebný na vznik nároku na starobný dôchodok podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení, uhrádzajú za rekreačný pobyt podľa odsekov 1
a 2 najmenej jednu štvrtinu ceny rekreačného pobytu. Nezaopatrené dieťa uhrádza za
rekreačný pobyt podľa odsekov 1 a 2 najmenej jednu štvrtinu ceny rekreačného pobytu.

(5) Účastníkom rekreačného pobytu uvedeným v odsekoch 1 a 2 možno uhradiť
cestovné na rekreačný pobyt a späť.

(6) Na konanie o poskytovaní rekreačnej starostlivosti sa nevzťahuje všeobecný
predpis o správnom konaní29 ).

(7) Spôsob výberu účastníkov, miesto podania žiadosti, výšku úhrady účastníkov
z ceny rekreačného pobytu nad rozsah ustanovený v odseku 4, výšku úhrady za pobyt
nezaopatrených detí z ceny rekreačného pobytu diferencovane podľa ich veku nad
rozsah ustanovený v odseku 4, rozsah a spôsob náhrady cestovného na rekreačný pobyt
a späť účastníkom rekreačného pobytu určí minister.

(8) Odseky 1 až 7 sa primerane použijú aj na poskytovanie rekreačnej starostlivosti
pre občianskych zamestnancov ministerstva, rozpočtových organizácií a príspevkových
organizácií v pôsobnosti ministerstva.

(9) Rekreačná starostlivosť podľa odseku 8 sa uhrádza z príspevku podľa § 94 ods. 1
písm. d).



§ 70

Kúpeľná starostlivosť

(1) Policajtovi, profesionálnemu vojakovi a poberateľovi dôchodku z výsluhového
zabezpečenia možno na základe návrhu ošetrujúceho lekára poskytnúť kúpeľnú
starostlivosť, a to bezodplatne vrátane náhrady cestovného.

(2) Kúpeľnou starostlivosťou podľa odseku 1 sa rozumie starostlivosť v kúpeľno-
liečebných ústavoch, rehabilitačných ústavoch alebo v iných kúpeľných ústavoch určených
útvarom sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenským úradom sociálneho
zabezpečenia.

(3) Na konanie o poskytovaní kúpeľnej starostlivosti podľa odseku 1 sa nevzťahuje
všeobecný predpis o správnom konaní. 2 9)

(4) Podrobnosti o poskytovaní kúpeľnej starostlivosti určí minister.

Zabezpečenie pohrebu

§ 71

(1) Policajtovi, ktorý zomrel počas trvania služobného pomeru alebo profesionálnemu
vojakovi, ktorý zomrel počas trvania služobného pomeru alebo vojakovi prípravnej služby,
ktorý zomrel počas výkonu služby, zabezpečí služobný úrad alebo služobný orgán pohreb na
území Slovenskej republiky v celom rozsahu alebo na prianie pozostalých s ich
spoluúčasťou.

(2) Policajtovi, ktorý zomrel počas trvania služobného pomeru alebo profesionálnemu
vojakovi, ktorý zomrel počas trvania služobného pomeru alebo vojakovi prípravnej služby,
ktorý zomrel počas výkonu služby v dôsledku konania uvedeného v § 7 ods. 2, sa
neposkytne služba uvedená v odseku 1 a pozostalým patrí príspevok na pohreb len vo výške
ustanovenej osobitným predpisom. 34)

(3) Na policajta, profesionálneho vojaka a vojaka prípravnej služby uvedeného v
odseku 2 sa nevzťahujú ustanovenia § 74 až 76 a § 78.

(4) Ustanovenie odseku 1 sa vzťahuje aj na príslušníka ozbrojených síl, ktorý zomrel
počas výkonu povinnej vojenskej služby3).

§ 72

(1) Ak služobný úrad alebo služobný orgán zabezpečí pohreb zomretého policajta,
profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby alebo vojaka podľa § 71 ods. 4 na území
Slovenskej republiky so spoluúčasťou pozostalých, uhradí služobný orgán a služobný úrad
náklady na pohreb, najviac však 7 000 Sk.

3 4 ) § 4 zákona č. 238/1998 Ž. z. o príspevku na pohreb.



(2) Ak služobný úrad alebo služobný orgán nezabezpečuje pohreb zomretého
policajta, profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby alebo vojaka podľa § 71 ods. 4„
lebo si to pozostalí neprajú alebo sa na zabezpečení pohrebu podieľali podľa § 71 alebo
podľa odseku 1, alebo ak ide o pohreb mimo územia Slovenskej republiky, uhradí
služobný orgán alebo služobný úrad pozostalým na ich žiadosť náklady na pohreb, najviac
7 000 Sk.

(3) Príspevok na pohreb podľa osobitných predpisov34) sa pozostalým v prípadoch
uvedených v odsekoch 1 a 2 a v § 71 ods. 1 a 4 nevypláca.

§ 73

Ak policajt alebo profesionálny vojak zomrie počas trvania služobného pomeru, vojak
prípravnej služby alebo príslušník ozbrojených síl podľa § 71 ods. 4 zomrie počas výkonu
služby v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania, zvyšujú sa sumy uvedené v §
72 ods. 1 a 2 na dvojnásobok.

§ 74

Nákladmi na zabezpečenie pohrebu sa na účely § 71 a 72 rozumejú náklady na
úpravu, oblečenie a uloženie telesných pozostatkov zomretého, náklady na rakvu a jej
úpravu a náklady na úhradu pohrebných úkonov a obradov obvyklých v mieste pohrebu. Ak
sa vykonáva pohreb spopolnením, rozumejú sa nákladmi na pohreb aj náklady na prepravu
telesných pozostatkov z miesta pohrebného obradu na miesto spopolnenia, náklady na
spopolnenie, urnu a náklady spojené s uložením urny alebo rozptýlením popola.

§ 75

(1) Ak policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby alebo vojak podľa § 71
ods. 4 zomrie na území Slovenskej republiky v mieste, kde v čase smrti vykonával službu
alebo sa zdržiaval zo služobných dôvodov alebo bol vyslaný na liečenie alebo ošetrenie a
ktoré nie je miestom, kde sa má pohreb vykonať, uhrádzajú sa z osobitného účtu aj
náklady na rakvu s kovovou vložkou alebo inú rakvu, ak tak ustanovuje osobitný
predpis, 3 5) a náklady na jeho prevezenie na miesto pohrebu spôsobom primeraným
vzdialenosti miesta úmrtia od miesta pohrebu.

(2) Ak policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby alebo vojak podľa § 71
ods. 4 zomrie mimo územia Slovenskej republiky za okolností uvedených v odseku 1,
náklady uvedené v odseku 1 uhrádza služobný úrad alebo služobný orgán.

(3) Náklady uvedené v odseku 1 a 2 sa nezapočítavajú do nákladov podľa § 74.

35) Napríklad vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej socialistickej republiky
č. 46/1985 Zb. o postupe pri úmrtí a o pohrebníctve v znení § 81 zákona Národnej rady
Slovenskej republiky č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti.
Mezinárodní ujednání o přepravě mrtvol vyhlásené pod č. 44/1983 Sb. z. a n.,
Dohoda o prevoze tiel zosnulých osôb uzavretá členskými štátmi Rady Európy
26. októbra 1973,



§ 76

(1) Ak ide o pohreb, ktorý služobný úrad alebo služobný orgán zabezpečujú alebo sa
na jeho zabezpečení podieľajú podľa § 71 a § 72 ods. 1, preukazujú sa zomretému policajtovi,
profesionálnemu vojakovi, vojakovi prípravnej služby alebo vojakovi podľa § 71 ods. 4 najmä
tieto pocty
a) zahalenie rakvy s telesnými pozostatkami zomretého do štátnej vlajky Slovenskej

republiky počas pohrebného obradu,
b) postavenie čestnej stráže ku katafalku s rakvou zomretého počas trvania pohrebného

obradu na tomto mieste,
c) nesenie rakvy z miesta posledného rozlúčenia na miesto uloženia telesných pozostatkov

zomretého, ak sa uvedené úkony vykonávajú na rôznych miestach,
d) sprievod rakvy čestnou jednotkou a hudbou z miesta posledného rozlúčenia na miesto

uloženia telesných pozostatkov zomretého, ak sa uvedené úkony vykonávajú na
rôznych miestach,

e) skončenie pohrebného obradu hymnou Slovenskej republiky so súčasným vzdaním
pocty salvami sprevádzajúcej čestnej jednotky.

(2) Náklady spojené so vzdaním pôct podľa odseku 1, ktoré sa preukazujú
zomretému, hradí služobný úrad alebo služobný orgán. Tieto náklady sa nezapočítavajú do
nákladov podľa § 74.

§ 77

Pozostalými sa na účely § 71, 72 a 75 rozumejú manželka (manžel), deti, rodičia,
vnuci a prarodičia zomretého alebo ďalšie osoby, ktoré zabezpečujú pohreb alebo sa
v rozhodujúcej miere podieľajú na zabezpečení pohrebu zomretého.

§ 78

Na zomretých policajtov, profesionálnych vojakov alebo vojakov prípravnej služby
po skončení služobného pomeru, ak boli poberateľmi dôchodku z výsluhového
zabezpečenia, sa vzťahujú § 71 ods. 2, § 72, 74, 76 a 77.

Š I E S T A Č A S Ť
ORGANIZÁCIA, RIADENIE, KONANIE A FINANCOVANIE

Organizácia a riadenie
§ 79

Sociálne zabezpečenie policajtov a vojakov riadi a kontroluje ministerstvo.

§ 80

(1) Dávky nemocenského zabezpečenia policajtovi a profesionálnemu vojakovi
počas trvania služobného pomeru priznáva, vypláca, zastavuje a odníma ten služobný úrad
alebo služobný orgán, ktorý im vypláca služobný príjem.

(2) Dávky nemocenského zabezpečenia po skončení služobného pomeru priznáva,
vypláca, zastavuje a odníma
a) policajtovi služobný úrad, uvedený v odseku 1,
b) profesionálnemu vojakovi Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.



(3) Dodržiavanie liečebného režimu policajtom, ktorému sa poskytujú dávky
nemocenského zabezpečenia, je oprávnený kontrolovať posudkový lekár ministerstva alebo
nadriadený policajta s pôsobnosťou ustanoviť alebo vymenovať do funkcie.

(4) Dodržiavanie liečebného režimu profesionálnym vojakom, ktorému sa
poskytujú dávky nemocenského zabezpečenia, sú oprávnení kontrolovať vedúci lekár
vojenskej ošetrovne alebo polikliniky, ktorá poskytuje zdravotnú starostlivosť vojakom,
alebo lekári ním písomne splnomocnení alebo ošetrujúci vojenský lekár, ktorý uznal
profesionálneho vojaka dočasne neschopným vykonávať službu v dôsledku choroby alebo
úrazu alebo príslušný nadriadený profesionálneho vojaka.

§ 81

(1) Dávky úrazového zabezpečenia priznáva, zastavuje a odníma
a) policajtovi a pozostalým po ňom nadriadený, ktorý je oprávnený policajt ustanoviť

a vymenovať do funkcie,
b) profesionálnemu vojakovi a pozostalým po ňom a vojakovi prípravnej služby

a pozostalým po ňom Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.

(2) Dávky úrazového zabezpečenia vypláca
a) policajtovi a pozostalým po ňom útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva,
b) profesionálnemu vojakovi a pozostalým po ňom a vojakovi prípravnej služby

a pozostalým po ňom Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.

(3) Dávky výsluhového zabezpečenia priznáva, vypláca, zastavuje a odníma
a) policajtovi a pozostalým po ňom útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva,
b) profesionálnemu vojakovi a pozostalým po ňom a vojakovi prípravnej služby

a pozostalým po ňom Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.

§ 82

(1) Rekreačný pobyt policajtovi a poberateľovi dôchodkov z výsluhového
zabezpečenia, ktoré vypláca útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva, ich manželke
(manželovi) a nezaopatrenému dieťaťu, poskytuje tento útvar.

(2) Rekreačný pobyt profesionálnemu vojakovi a poberateľovi dôchodkov z
výsluhového zabezpečenia, ktoré vypláca Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, ich
manželke (manželovi) a nezaopatrenému dieťaťu poskytuje tento úrad.

(3) Poukaz na kúpeľnú starostlivosť policajtovi a poberateľovi dôchodkov
z výsluhového zabezpečenia, ktoré vypláca útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva,
poskytuje tento útvar.

(4) Poukaz na kúpeľnú starostlivosť profesionálnemu vojakovi a poberateľovi
dôchodkov z výsluhového zabezpečenia, ktoré vypláca Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia, poskytuje tento úrad.

(5) Pohreb zomretého policajta a poberateľa dôchodkov z výsluhového
zabezpečenia, ktoré vypláca útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva, zabezpečuje
služobný úrad. O nároku pozostalých na náhradu nákladov na pohreb podľa § 72 ods. 1 a 2 a
§ 71 až 76 rozhoduje a túto náhradu vypláca útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva.



(6) Pohreb zomretého profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby a vojaka
podľa § 71 ods. 4 a poberateľa dôchodkov z výsluhového zabezpečenia, ktoré vypláca
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, zabezpečujú služobné orgány. O nároku
pozostalých na náhradu nákladov na pohreb podľa § 72 ods. 1 a 2 a § 73 až 78 rozhoduje a
túto náhradu vypláca Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.

Konanie
§ 83

(1) Na žiadosť sa poskytujú:
a) výsluhový príspevok,
b) odchodné,
c) úmrtné,
d) výsluhový dôchodok,
e) invalidný výsluhový dôchodok,
f) vdovský výsluhový dôchodok,
g) vdovecký výsluhový dôchodok,
h) sirotský výsluhový dôchodok,
i) služby.

(2) Na žiadosť sa policajtovi poskytujú aj
a) náhrada služobného platu počas dočasnej neschopnosti,
b) nemocenské,
c) vyrovnávacia dávka,
d) materské,
e) ošetrovné,
f) kúpeľná starostlivosť,
g) dávky úrazového zabezpečenia.

(3) Za žiadosť podľa odseku 2 sa považuje potvrdenie dočasnej pracovnej
neschopnosti, potvrdenie o potrebe prevedenia na inú prácu, potvrdenie o očakávanom dni
pôrodu, potvrdenie o potrebe ošetrovania člena rodiny, preukaz o trvaní dočasnej
neschopnosti a návrh na kúpeľnú starostlivosť.

(4) Na základe dokumentácie osvedčujúcej nárok sa bez podania žiadosti
profesionálnym vojakom poskytujú
a) náhrada služobného príjmu počas dočasnej neschopnosti,
b) nemocenské,
c) vyrovnávacia dávka,
d) materské,
e) ošetrovné,
f) kúpeľná starostlivosť.

(5) Žiadosti o dávky alebo služby podľa odseku 1 sa podávajú útvaru sociálneho
zabezpečenia ministerstva, Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia, služobnému úradu
alebo služobnému orgánu, ktorý je oprávnený dávku alebo službu sociálneho zabezpečenia
priznať.



§ 84

(1) Na konanie o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia sa vzťahuje
všeobecný predpis o správnom konaní, 29) ak tento zákon neustanovuje inak.

(2) Proti rozhodnutiu orgánov uvedených v § 80 až 82 o dávkach alebo službách
sociálneho zabezpečenia uvedených v § 83 možno podať písomné odvolanie do 15 dní od
doručenia rozhodnutia orgánu, ktorý rozhodnutie vydal.

(3) Odvolacím orgánom v konaní o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia je
a) minister, ak ide o rozhodnutie útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo iného

orgánu v pôsobnosti tohto ministerstva,
b) minister obrany, ak ide o odvolanie proti rozhodnutiu Vojenského úradu sociálneho

zabezpečenia alebo iného orgánu v pôsobnosti tohto ministerstva.

(4) Konanie o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia začaté z podnetu účastníka
konania sa zastaví aj vtedy, ak účastník konania v lehote určenej útvarom sociálneho
zabezpečenia ministerstva a Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia
a) nepredložil príslušné doklady,
b) neoznámil požadované údaje,
c) sa nepodrobil vyšetreniu zdravotného stavu potrebného na rozhodnutie o nároku na dávku

a nároku na výplatu dávky.

(5) Právoplatné rozhodnutie o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia je
preskúmateľné súdom.

(6) Rozhodnutie vyhotovené s použitím výpočtovej techniky možno vydať
v medzinárodnej abecede s predtlačou pečiatky služobného úradu, služobného orgánu, útvaru
sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenského úradu sociálneho zabezpečenia,
mena, priezviska štatutárneho orgánu služobného úradu, služobného orgánu, útvaru
sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenského úradu sociálneho zabezpečenia.

(7) Do vlastných rúk sa doručuje
a) rozhodnutie, ktorým sa dávka alebo služba sociálneho zabezpečenia, nepriznáva, odníma,

znižuje alebo sa zastavuje výplata dávky a rozhodnutie, ktorým sa ukladá povinnosť vrátiť
neprávom vyplatené sumy,

b) predvolanie požívateľa dávky alebo služby sociálneho zabezpečenia podmienenej
nepriaznivým zdravotným stavom alebo predvolanie policajta, profesionálneho vojaka
alebo vojaka prípravnej služby so zmenenou schopnosťou vykonávať službu na
vyšetrenie zdravotného stavu alebo iné odborné vyšetrenie.

(8) Podanie odvolania proti rozhodnutiu o znížení dávky, o zastavení výplaty dávky
a o odňatí dávky sociálneho zabezpečenia nemá odkladný účinok.

(9) V konaní o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia vrátane preskúmavania
rozhodnutia súdom možno použiť ako dôkaz tlačené produkty alebo fotografické produkty,
výpočtovej, mikrografickej a inej podobnej techniky namiesto originálu listiny, podľa ktorého
boli vyhotovené.



Lekárska posudková činnosť

§ 85

(1) Lekárskou posudkovou činnosťou u policajtov je
a) kontrola posudzovania spôsobilosti vykonávať službu ošetrujúcim lekárom pri dočasnej

neschopnosti policajta a posúdenie, či dočasná neschopnosť je dôsledkom okolnosti podľa
§ 7 ods. 2,

b) kontrola dodržiavania liečebného režimu policajta dočasne neschopného,
c) posúdenie účelnosti vynaložených nákladov spojených s liečením služobného úrazu alebo

choroby z povolania,
d) kontrola bodového ohodnotenia služobného úrazu na účely náhrady za bolesť a náhrady

za sťaženie spoločenského uplatnenia,
e) posúdenie, či poškodenie zdravotného stavu policajta alebo poberateľa dôchodku

z výsluhového zabezpečenia odôvodňuje poskytnutie kúpeľnej starostlivosti,
f) posúdenie predĺženia podpornej doby,
g) posúdenie dlhodobo nepriaznivého zdravotného stavu policajta počas trvania služobného

pomeru a posúdenie v akej miere je znížená jeho schopnosť vykonávať primerané civilné
zamestnanie po skončení služobného pomeru zo zdravotných dôvodov,

h) posúdenie, či sa stal policajt invalidný v dôsledku choroby z povolania alebo služobného
úrazu a v akej miere je znížená jeho schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie
podľa tohto zákona,

i) kontrola zdravotného stavu poberateľa invalidného dôchodku v určenej lehote za účelom
posúdenia, či jeho invalidita naďalej trvá.

(2) Lekársku posudkovú činnosť vykonáva posudkový lekár, hlavný posudkový lekár
a orgány lekárskej posudkovej činnosti

(3) Posudkový lekár vykonáva posudkovú činnosť podľa odseku 1 písm. a) až e) a pri
výkone lekárskej posudkovej činnosti spolupracuje s praktickým lekárom a revíznym lekárom
zdravotnej poisťovne. 3 6)

(4) Orgány lekárskej posudkovej činnosti vykonávajú posudkovú činnosť podľa
odseku 1 písm. f) až i)

(5) Orgánmi lekárskej posudkovej činnosti sú lekárska komisia ministerstva a ústredná
lekárska komisia ministerstva

(6) Na účely odvolacieho konania podáva posudok o skutočnostiach uvedených
v odseku 1 písm. a) až e) hlavný posudkový lekár

(7) Na účely odvolacieho konania podáva posudok o skutočnostiach uvedených
v odseku 1 písm. f) až i) ústredná lekárska komisia ministerstva.

(8) Orgány lekárskej posudkovej činnosti podľa odseku 5 zriaďuje ministerstvo.

(9) Lekárska posudková činnosť podľa odseku 1 môže byť vykonávaná pre
ministerstvo podľa § 2 ods. 1 po dohode spoločne.

(10) Podrobnosti o výkone lekárskej posudkovej činnosti určí ministerstvo

3 6) Zákon č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 98/1995 Z. z. o Liečebnom poriadku v znení neskorších predpisov.



§ 86

Na vykonanie kontroly posudzovania dočasnej neschopnosti policajta je ošetrujúci
lekár policajta na požiadanie posudkovému lekárovi ministerstva povinný najmä
a) predložiť potvrdenie dočasnej pracovnej neschopnosti,
b) predložiť výpis zo zdravotnej dokumentácie,
c) umožniť vykonanie kontroly v určenom termíne,
d) zabezpečiť účasť policajta na kontrole, ak posudkový lekár neurčí inak,
e) doplniť vyšetrenia a zabezpečiť ústavné liečenie policajta, ak o to požiada posudkový

lekár a ak tomu nebránia závažné dôvody,
f) prerokovať trvanie dočasnej neschopnosti, ak trvá dlhšie ako 21 dní.

§ 87

(1) Posudková komisia sociálneho zabezpečenia Vojenského úradu sociálneho
zabezpečenia posudzuje, či
a) dočasná neschopnosť je dôsledkom služobného úrazu alebo choroby z povolania,
b) dočasná neschopnosť je dôsledkom aktívnej tuberkulózy,
c) dočasná neschopnosť je dôsledkom okolností uvedených v § 7 ods. 2,
d) sa stal profesionálny vojak

1. invalidný a v akej miere je znížená jeho schopnosť vykonávať primerané civilné
zamestnanie,

2. invalidný v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania a v akej miere je
znížená jeho schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie,

e) úmrtie bolo dôsledkom služobného úrazu alebo choroby z povolania,
f) je poberateľ výsluhového dôchodku, invalidného výsluhového dôchodku alebo

sirotského dôchodku bezvládny,
g) sú splnené predpoklady na predĺženie podpornej doby
h) invalidita naďalej trvá.

(2) Na účely odvolacieho konania podáva posudok o skutočnostiach uvedených v
odseku 1 posudková komisia sociálneho zabezpečenia ministerstva obrany.

(3) Predsedov posudkových komisií a členov posudkových komisií uvedených v
odsekoch 1 a 2 ustanovuje ministerstvo obrany.

(4) Podrobnosti o zložení a rokovaní posudkových komisií sociálneho
zabezpečenia uvedených v odsekoch 1 a 2 určí minister obrany.

§ 88

(1) Predseda posudkovej komisie sociálneho zabezpečenia Vojenského úradu
sociálneho zabezpečenia posudzuje,
a) či poškodenie zdravotného stavu profesionálneho vojaka alebo poberateľa dôchodku

z výsluhového zabezpečenia odôvodňuje poskytnutie kúpeľnej starostlivosti,
b) v sporných prípadoch na účely poskytnutia služby podľa § 71 a 78, či k úmrtiu došlo

v dôsledku konania uvedeného v § 7 ods. 2.

(2) Na účely odvolacieho konania skutočnosti uvedené v odseku 1 posudzuje
predseda posudkovej komisie sociálneho zabezpečenia ministerstva obrany.



§ 89

Členovia posudkových komisií sociálneho zabezpečenia podľa § 85 až 88 a
prizvané osoby sú povinné zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa
dozvedeli v súvislosti s ich činnosťou v posudkových komisiách, aj po skončení výkonu
činnosti v týchto komisiách, ak neboli od tejto povinnosti oslobodení ministerstvom.

§ 90
Zdravotné výkony na účely sociálneho zabezpečenia

(1) Zdravotné výkony na účely sociálneho zabezpečenia sú
a) vystavenie potvrdenia dočasnej neschopnosti na výkon služby,
b) vystavenie preukazu o trvaní dočasnej neschopnosti na výkon služby,
c) vystavenie potvrdenia o potrebe ošetrovania alebo starostlivosti,
d) vystavenie potvrdenia o potrebe prevedenia na inú prácu,
e) vystavenie potvrdenia o očakávanom dni pôrodu,
ŕ) vystavenie bodového ohodnotenia služobného úrazu alebo choroby z povolania na účely

náhrady za bolesť a náhrady za sťaženie spoločenského uplatnenia,
g) vystavenie nálezu o zdravotnom stave pre posudkového lekára a posudkové komisie

sociálneho zabezpečenia,
h) zdravotná starostlivosť poskytnutá na vyžiadanie posudkového lekára a posudkovej

komisie sociálneho zabezpečenia,
i) vystavenie tlačiva „hlásenie o úraze" a tlačiva „hlásenie choroby z povolania",
j) vystavenie návrhu na kúpeľnú starostlivosť.

(2) Zdravotné výkony na účely sociálneho zabezpečenia uvedené v odseku 1 sa
policajtovi, profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby poskytujú bezplatne.

Trovy konania

§ 91

(1) Predsedovi a členom posudkovej komisie sociálneho zabezpečenia poskytuje
útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia
náhrady preukázaných výdavkov na cestovné, ubytovanie a stravné podľa osobitného
predpisu, 3 ) ktoré im vznikli v súvislosti s výkonom posudkovej činnosti.

(2) Výkon funkcie predsedu alebo člena posudkovej komisie, u ktorých výkon
tejto činnosti nie je v ich funkčnej náplni, sa považuje za prekážku v práci z dôvodov
všeobecného záujmu, 38) pri ktorej patrí voľno s náhradou mzdy.

(3) Náhradu mzdy vyplatenú predsedovi alebo členovi posudkovej komisie podľa
odseku 2 uhradí zamestnávateľovi Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.

3 7) Napríklad § 41 až 43 zákona č. 380/1997 Z. z.
Zákon Č. 119/1992 Zb. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov.

3 8 ) § 136 Zákonníka práce.
§ 79 a 80 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.
§ 74 a 75 zákona č. 200/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.



§ 92

(1) Ministerstvo, útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva, Vojenský úrad
sociálneho zabezpečenia, orgány lekárskej posudkovej činnosti, posudková komisia
Vojenského úradu sociálneho zabezpečenia a posudková komisia ministerstva obrany nemajú
nárok na náhradu trov vzniknutých v konaní o dávkach a službách sociálneho zabezpečenia.

(2) Útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia uhrádzajú cestovné náhrady podľa osobitného predpisu39) vzniknuté
policajtovi, profesionálnemu vojakovi, vojakovi prípravnej služby, poberateľom dávok
výsluhového zabezpečenia alebo dávok dôchodkového poistenia podľa všeobecných
predpisov o sociálnom poistení, prípadne ich sprievodcom, ktorí sa na výzvu dostavia na
konanie orgánov uvedených odseku 1 alebo sa na potreby týchto orgánov podrobia
vyšetreniu zdravotného stavu alebo inému odbornému vyšetreniu.

Financovanie
§ 93

Dávky a služby sociálneho zabezpečenia poskytované podľa tohto zákona sa
uhrádzajú z osobitného účtu, ak tento zákon neustanovuje inak.

§ 94

(1) Príjmami osobitného účtu sú
a) poistné na nemocenské zabezpečenie, poistné na úrazové zabezpečenie a poistné na

výsluhové zabezpečenie, ktoré platia policajti, profesionálni vojaci, služobné úrady
a služobné orgány, alebo iné právnické osoby, ktoré policajtom a profesionálnym
vojakom vyplácajú služobný príjem ako zamestnávatelia (ďalej len „poistné na
sociálne zabezpečenie"),

b) poistné na dôchodkové zabezpečenie, ktoré platí štát za
1. policajtov a profesionálnych vojakov, ktorí sa osobne celodenne a riadne starajú o

dieťa vo veku do troch rokov alebo o dlhodobo ťažko zdravotne postihnuté dieťa vo
veku do 6 rokov, ktoré vyžaduje mimoriadnu starostlivosť alebo osobitne náročnú
mimoriadnu starostlivosť, ak nie je umiestnené v zariadení pre takéto deti s
celoročným alebo týždenným pobytom,

2. vojakov prípravnej služby,
3. fyzickú osobu, ktorá poberá invalidný dôchodok podľa tohto zákona alebo podľa

všeobecných predpisov o sociálnom poistení do dovŕšenia dôchodkového veku, ak je
na výplatu týchto dôchodkov príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva
alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia,

c) finančné prostriedky poskytované štátom na úhradu nákladov na
1. dôchodok manželky,
2. sociálny dôchodok,
3. zvýšenie dôchodku z dôvodu jediného zdroj a príj mu,
4. zvýšenie dôchodku pre bezvládnosť,
5. zvýšenie dôchodku z dôvodu účasti v odboji a rehabilitácie,
6. kúpeľnú starostlivosť,
7. zvýšenie dôchodku podľa zákona č. 305/1999 Z. z. o zmiernení niektorých krívd

osobám deportovaným do nacistických koncentračných táborov a zajateckých
táborov,

d) príspevky z rozpočtu ministerstva na úhradu nákladov na rekreácie občianskych
zamestnancov ministerstva, rozpočtových organizácií a príspevkových organizácií
v pôsobnosti ministerstva,



e) poistné odovzdané Sociálnou poisťovňou,
f) poplatky za nesplnenie oznamovacej povinnosti, penále a pokuty,
g) úroky z omeškania,
h) dary,
i) ostatné príjmy.

(2) Finančné prostriedky na dávky uvedené v odseku 1 písm. b) a c) sa poukazujú na
osobitný účet.

(3) Na úhradu rozdielov medzi príjmami osobitného účtu a výdavkami
osobitného účtu sa poskytnú príspevky z rozpočtu ministerstva.

§ 95

(1) Výdavkami osobitného účtu sú výdavky na
a) dávky a služby sociálneho zabezpečenia podľa tohto zákona a dávky podľa § 101,
b) prevody poistného na dôchodkové poistenie do Sociálnej poisťovne,
c) na zabezpečenie povinnosti zaslať platcovi dávky sociálneho zabezpečenia dávky

sociálneho zabezpečenia odovzdané príslušníkom Slovenskej informačnej služby alebo
profesionálnym vojakom Vojenského spravodajstva podľa § 63 ods. 2,

d) trovy, ktoré súvisia s výkonom posudkovej činnosti sociálneho zabezpečenia.

(2) Prebytky osobitných účtov za rozpočtový rok sa odvádzajú do štátneho rozpočtu
do 45 dní po skončení rozpočtového roka znížené o sumu úhrad dávok výsluhového
zabezpečenia a dávok dôchodkového zabezpečenia splatných v januári nasledujúceho
kalendárneho roka. Prebytkom sa rozumie rozdiel medzi príjmami osobitného účtu a
výdavkami osobitného účtu.

§ 96

(1) Správcom osobitného účtu ministerstva je útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva. Správcom osobitného účtu ministerstva obrany je Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia.

(2) Rozpočty a účtovné závierky osobitných účtov na kalendárny rok schvaľuje vo
svojej pôsobnosti ministerstvo.

(3) Ak je podľa tohto zákona na výplatu dávok nemocenského zabezpečenia
príslušný služobný úrad alebo služobný orgán, ktorý policajtovi, profesionálnemu vojakovi
alebo vojakovi prípravnej služby vypláca služobný plat alebo služobný príjem, a tieto dávky
sa majú uhradiť z osobitného účtu, zúčtuje platca vyplatené dávky so správcom
príslušného osobitného účtu.

§ 97
Platenie poistného a splatnosť poistného

(1) Poistné na sociálne zabezpečenie sa platí za kalendárny mesiac pozadu, ak tento
zákon neustanovuje inak.

(2) Ak policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej služby trvala účasť
na sociálnom zabezpečení len časť kalendárneho mesiaca, poistné na sociálne zabezpečenie sa
platí len za túto časť.



(3) Poistné na sociálne zabezpečenie sa platí bezhotovostným prevodom na osobitný
účet.

(4) Policajti a profesionálni vojaci ako zamestnanci, služobné úrady a služobné orgány
ako zamestnávatelia, ktoré policajtom a profesionálnym vojakom ako zamestnancom
vyplácajú služobný príjem ako zamestnávatelia, a štát, platia poistné na sociálne
zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov vo výške ustanovenej na nemocenské
poistenie, úrazové poistenie a dôchodkové poistenie podľa všeobecných predpisov
o sociálnom poistení, z vymeriavacieho základu podľa § 98.

(5) Na výsluhové zabezpečenie vojakov prípravnej služby platí štát poistné vo výške
určenej zákonom o štátnom rozpočte na príslušný kalendárny rok na poistné občanov, ktorí
vykonávajú vojenskú službu v ozbrojených silách na základe brannej povinnosti.

(6) Poistné na sociálne zabezpečenie, ktoré platí a odvádza služobný úrad
alebo služobný orgán, je splatné v deň určený na výplatu služobného príjmu, ktorý je
vymeriavacím základom policajta alebo profesionálneho vojaka. Ak je výplata týchto príjmov
pre jednotlivé organizačné útvary služobného úradu a služobného orgánu rozložená na rôzne
dni, poistné na sociálne zabezpečenie je splatné v deň poslednej výplaty služobného príjmu
zúčtovaného za príslušný kalendárny mesiac. Ak nie je taký deň určený, poistné na sociálne
zabezpečenie je splatné v prvý deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po uplynutí
výplatného obdobia skončeného v predchádzajúcom kalendárnom mesiaci.

(7) Ak sa platba poistného na sociálne zabezpečenie na príslušný osobitný účet
uskutočnila oneskorene, považuje sa za zaplatenú včas, ak pri platení bezhotovostným
prevodom je uvedený ako deň prevodu v prevodnom príkaze, ktorý bol daný predpísaným
spôsobom predo dňom splatnosti, posledný deň splatnosti podľa odseku 6; to neplatí, ak sa
platba uskutočnila oneskorene pre nedostatok finančných prostriedkov na účte služobného
úradu, služobného orgánu a štátu povinných platiť a odvádzať poistné na sociálne
zabezpečenie.

§ 98
Vymeriavací základ

(1) Vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie
a výsluhové zabezpečenie policajta tvorí
a) služobný plat,
b) náhrada za nevyčerpanú dovolenku,
c) doplatok k služobnému platu,
ktorý patrí policajtovi v rozhodujúcom období.

(2) Vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie
a výsluhové zabezpečenie policajta, ktorý je zaradený na výkon štátnej služby v zahraničí, sú
príjmy uvedené v odseku 1 poskytované v slovenských korunách podľa osobitného
predpisu7), ktoré patria policajtovi v rozhodujúcom období a ktoré sú predmetom dane
z príjmu fyzických osôb s výnimkou príjmov oslobodených od tejto dane.

(3) Vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie a
výsluhové zabezpečenie profesionálneho vojaka odmeňovaného podľa osobitného
predpisu8) tvorí
a) služobný príjem9),
b) osobitné príplatky10),



c) doplatok k služobnému príjmu39),
ktorý patrí profesionálnemu vojakovi v rozhodujúcom období a ktorý je predmetom dane
z príjmu fyzických osôb s výnimkou príjmov oslobodených od tejto dane.

(4) Vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie, úrazové
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie profesionálneho vojaka,
a) ktorý vykonáva službu v štátnom podniku, ktorého zakladateľom je ministerstvo a je

odmeňovaný podľa osobitného predpisu1 1),
b) ktorého platové pomery upravujú osobitné predpisy, 4 0 )
tvorí súhrn hodnostného príplatku12), príjmu, ktorý patrí profesionálnemu vojakovi a ktorý
podlieha dani z príjmu fyzických osôb, príjmu, ktorý patrí profesionálnemu vojakovi
a ktorý nepodlieha dani z príjmu fyzických osôb preto, že tak ustanovujú predpisy
o zamedzení dvojitého zdanenia, náhrady mzdy za dovolenku na zotavenie, náhrady mzdy za
sviatok, náhrady mzdy pri prekážkach v práci podľa osobitného predpisu11) a náhrada mzdy
z neplatného skončenia služobného pomeru.

(5) Vymeriavací základ na určenie poistného na nemocenské zabezpečenie, úrazové
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie profesionálneho vojaka, ktorý plní úlohy s
miestom výkonu služobných povinností v zahraničí a je odmeňovaný podľa osobitného
predpisu, 1 7) tvorí súhrn hodnostného príplatku, časti platu určená v slovenský korunách,
náhrady mzdy za dovolenku na zotavenie, náhrady mzdy za sviatok, náhrady mzdy pri
prekážkach v práci podľa osobitného predpisu1 1) a náhrada mzdy z neplatného skončenia
služobného pomeru.

(6) Do vymeriavacieho základu sa nezahŕňa u
a) policajta ďalší služobný plat, príplatok za výkon štátnej služby nad základný čas služby

v týždni, cestovné náhrady, výnosy z kapitálových podielov (akcií) alebo obligácií,
odmeny za pohotovosť, príspevky zo sociálneho fondu, príjmu v súvislosti s používaním
motorového vozidla na služobné účely a súkromné účely, odmeny podľa osobitných
predpisov o objavoch, vynálezoch, zlepšovacích návrhoch a priemyselných vzoroch a
plnenia poskytované zamestnávateľom zo zisku po zdanení,

b) profesionálneho vojaka sa nezahŕňa ďalší služobný príjem alebo plat alebo ďalší plat,
cestovné náhrady, výnosy z kapitálových podielov (akcií) alebo obligácií, odmeny podľa
osobitných predpisov4 1), odmeny za pohotovosť, odmeny za pracovné zásluhy pri
dosiahnutí 50 rokov veku a prvého skončenia služobného pomeru po nadobudnutí nároku
na výsluhový dôchodok alebo invalidný výsluhový dôchodok alebo starobný dôchodok
alebo invalidný dôchodok, príspevky zo sociálneho fondu, príjmu v súvislosti
s používaním motorového vozidla na služobné účely a súkromné účely, odmeny podľa
osobitných predpisov o objavoch, vynálezoch, zlepšovacích návrhoch a priemyselných
vzoroch a plnenia poskytované zamestnávateľom zo zisku po zdanení.

" ) § 76 zákona č. 380/1997 Z. z.
4 0 ) Zákon č. 420/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

Zákon č. 66/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 312/2001 Z. z.
Zákon č. 385/2000 Z. z.
Zákon č. 154/2001 Z. z.

4 1 ) Napríklad § 28 zákona č. 380/1997 Z. z. v znení zákona č. 563/2001 Z. z.,
§ 94 ods. 1 písm. a) a b) zákona č. 312/2001 Z. z.,



§ 99
Rozhodujúce obdobie na určenie vymeriavacieho základu

(1) Rozhodujúce obdobie na určenie vymeriavacieho základu policajta a
profesionálneho vojaka je kalendárny mesiac, za ktorý platí poistné na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie.

(2) Rozhodujúce obdobie na určenie vymeriavacieho základu služobného úradu
a služobného orgánu je kalendárny mesiac, za ktorý platí poistné na nemocenské
zabezpečenie, úrazové zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie.

(3) Rozhodujúce obdobie na určenie vymeriavacieho základu štátu, je kalendárny rok,
ktorý dva roky predchádza kalendárnemu roku, v ktorom štát platí poistné.

(4) Policajt a profesionálny vojak v stálej službe, policajt a profesionálny vojak
v dočasnej službe a policajt v prípravnej službe je povinný platiť poistné na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie počas trvania služobného pomeru.

(5) Policajt a profesionálny vojak nie je povinný platiť poistné na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie v období,
a) počas ktorého sa mu poskytuje ošetrovné alebo materské alebo rodičovský príspevok

podľa osobitného predpisu, 4 2)
b) počas ktorého je uznaný za dočasne neschopného alebo má nariadené karanténne

opatrenie, ak sa policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi počas týchto období
neposkytuje služobný plat alebo služobný príjem.

(6) Služobný úrad a služobný orgán je povinný platiť poistné na nemocenské
zabezpečenie, úrazové zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie v období, počas ktorého je
policajt a profesionálny vojak povinný platiť poistné na nemocenské zabezpečenie a
výsluhové zabezpečenie. V ostatnom období služobný úrad a služobný orgán poistné
neodvádza.

§ 100
Vyplácanie dávok

(1) Dávky nemocenského zabezpečenia sa vyplácajú v hotovostnej alebo
bezhotovostnej forme v deň určený na výplatu služobného príjmu.

(2) Opakujúce sa dávky výsluhového zabezpečenia podľa tohto zákona a dávky
dôchodkového poistenia podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení sa vyplácajú
v určenom výplatnom termíne na bežný kalendárny mesiac. Termín a spôsob výplaty dávok
v hotovostnej alebo bezhotovostnej forme určí vo svojej pôsobnosti minister.

(3) Jednorazové dávky výsluhového zabezpečenia sa vyplatia do 30 kalendárnych
dní odo dňa vydania rozhodnutia o ich priznaní, najskôr však v prvý deň nasledujúci po dni
skončenia služobného pomeru. Spôsob výplaty dávky v hotovostnej alebo bezhotovostnej
forme určí vo svojej pôsobnosti minister.

4 2) Zákon č. 382/1990 Zb. o rodičovskom príspevku v znení neskorších predpisov.



(4) Dávky úrazového zabezpečenia a dávky výsluhového zabezpečenia podľa tohto
zákona a dávky dôchodkového poistenia podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení
sa vyplácajú do cudziny pozadu v trojmesačných lehotách po predchádzajúcom potvrdení
o žití poberateľa dávky, ak medzinárodná zmluva, ktorá má prednosť pred zákonmi
Slovenskej republiky alebo iná medzinárodná zmluva neustanovuje inak.

(5) Dávky úrazového zabezpečenia a dávky výsluhového zabezpečenia podľa tohto
zákona a dávky dôchodkového poistenia podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení
možno vyplácať preddavkovo; preddavky sa zúčtujú za obdobie, v ktorom boli vyplácané, ak
nejde o zúčtovanie dôchodkovej dávky z cudziny.

S I E D M A Č A S Ť
OSOBITNÉ USTANOVENIE

§ 101
Osobitné dôchodkové zabezpečenie

(1) Policajt alebo profesionálny vojak, ktorý sa stal invalidný alebo čiastočne
invalidný počas trvania služobného pomeru a vojak prípravnej služby, ktorý sa stal invalidný
alebo čiastočne invalidný počas výkonu tejto služby a nevznikol mu nárok na invalidný
výsluhový dôchodok, má nárok na invalidný dôchodok alebo čiastočný invalidný dôchodok
v rozsahu a za podmienok ustanovených všeobecnými predpismi o sociálnom poistení.

(2) Vdova po policajtovi alebo po profesionálnom vojakovi alebo po vojakovi
prípravnej služby, ktorej nevznikol nárok na vdovský výsluhový dôchodok, má nárok na
vdovský dôchodok v rozsahu a za podmienok ustanovených všeobecnými predpismi
o sociálnom poistení.

(3) Vdovec po policajtke alebo po profesionálnej vojačke alebo po vojačke prípravnej
služby, ktorému nevznikol nárok na vdovecký výsluhový dôchodok, má nárok na vdovecký
dôchodok v rozsahu a za podmienok ustanovených všeobecnými predpismi o sociálnom
poistení.

(4) Dieťa po policajtovi alebo po profesionálnom vojakovi alebo po vojakovi
prípravnej služby, ktorému nevznikol nárok na sirotský výsluhový dôchodok, má nárok na
sirotský dôchodok v rozsahu a za podmienok ustanovených všeobecnými predpismi
o sociálnom poistení.

(5) Na vznik nároku na dávku, jej priznávanie, zmeny výšky dávok, zániku nároku na
dávky a ich výplatu, obmedzenie výplaty, zníženie dávok, výplatu dávok oprávneným
príjemcom, postúpenie dávky, zrážky z dávok, súbeh nárokov na dávky a zvyšovanie dávok
uvedených v odseku 1 až 4 sa vzťahujú všeobecné predpisy o sociálnom poistení.

(6) Na výplatu dôchodkov podľa odsekov 1 až 4 je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata týchto
dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.



§ 102
Posudzovanie miery zníženia schopnosti vykonávať primerané civilné zamestnanie

Pri posudzovaní miery zníženia schopnosti vykonávať primerané civilné zamestnanie
podľa § 85 ods. 1 písm. g) bod 1. a § 87 ods. 1 písm. d) bod 1. sa postupuje podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

Ô S M A Č A S Ť
SPOLOČNÉ, PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Prvá hlava
Spoločné ustanovenia

§ 103
Vznik sociálneho zabezpečenia, nároku na dávky sociálneho zabezpečenia a vznik nároku na

ich výplatu

(1) Sociálne zabezpečenie policajta alebo profesionálneho vojaka vzniká dňom vzniku
služobného pomeru policajta alebo profesionálneho vojaka.

(2) Nárok na dávku nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia vzniká odo dňa splnenia podmienok ustanovených týmto
zákonom.

(3) Nárok na výplatu dávky nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia vzniká splnením podmienok ustanovených týmto zákonom na
vznik nároku na dávku nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového
zabezpečenia, splnením podmienok nároku na jej výplatu a podaním žiadosti o priznanie
a vyplácanie dávky, ak tento zákon neustanovuje inak.

§ 104
Vylúčenie nároku na dávky sociálneho zabezpečenia a na ich výplatu

Nárok na dávky nemocenského zabezpečenia a dávky úrazového zabezpečenia
nevzniká ak sa ministerstvo zbaví zodpovednosti za poškodenie zdravia alebo smrť policajta
alebo profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby celkom.

§ 105

Zmeny v sociálnom zabezpečení, v nároku na dávky sociálneho zabezpečenia, na ich výplatu
a zmeny sumy dávok sociálneho zabezpečenia

(1) Policajtovi sa prerušuje nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie
a) ak mu bolo poskytnuté služobné voľno bez nároku na služobný plat na dobu dlhšiu ako

jeden mesiac, 4 3)
b) ak mu bol prerušený výkon funkcie podľa osobitného predpisu44),

4 3 ) § 83 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.
4 4 ) § 44 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.



c) ak jeho neospravedlnená neprítomnosť v službe trvala aspoň jeden deň,
d) počas výkonu väzby, ak v danom polroku trestné stíhanie nebolo zastavené alebo sa

neskončilo právoplatným oslobodzujúcim rozsudkom.

(2) Profesionálnemu vojakovi sa prerušuje nemocenské zabezpečenie a výsluhové
zabezpečenie
a) ak mu bola poskytnutá dovolenka bez nároku na služobný príjem na dobu dlhšiu ako

jeden mesiac, 4 5)
b) ak mu bol prerušený výkon funkcie podľa osobitného predpisu46),
c) ak jeho neospravedlnená neprítomnosť v zamestnaní trvala aspoň jeden deň,
d) počas výkonu väzby, ak v danom polroku trestné stíhanie nebolo zastavené alebo sa

neskončilo právoplatným oslobodzujúcim rozsudkom.

(3) Prerušenie sociálneho zabezpečenia podľa odsekov 1 a 2 sa posudzuje rovnako ako
zánik sociálneho zabezpečenia.

(4) Dávka nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového
zabezpečenia sa prizná alebo sa zvýši odo dňa, od ktorého dávka alebo jej zvýšenie patrí,
najviac tri roky spätne odo dňa zistenia, že sa dávka priznala alebo sa vyplácala v nižšej sume,
ako patrí, alebo najviac tri roky spätne od uplatnenia nároku na dávku alebo nároku na jej
zvýšenie, ak sa dodatočne zistí, že sa dávka
a) priznala v nižšej sume, ako patrí,
b) vypláca v nižšej sume, ako patrí,
c) neprávom odoprela, alebo
d) priznala od neskoršieho dátumu, než od ktorého patrí.

(5) Dávka nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového
zabezpečenia sa odníme dňom, ktorým zanikol nárok na túto dávku alebo, ak sa zistí, že sa
táto dávka priznala neprávom.

(6) Dávka nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového
zabezpečenia sa zníži, ak sa zistí, že sa táto dávka priznala vo vyššej sume, ako patrí.

(7) Výplata dávky sociálneho zabezpečenia, ktorá je podmienená invaliditou alebo
dočasnou neschopnosťou sa zastaví, ak sa poberateľ dávky, ktorého zdravotný stav treba
posúdiť, nepodrobí vyšetreniu zdravotného stavu. Ak sa zistí, že poberateľ dávky prestal byť
invalidný alebo mu skončila dočasná neschopnosť až po zastavení výplaty dávky, táto dávka
nepatrí odo dňa zastavenia jej výplaty.

(8) Výplata dávky nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia sa zastaví, ak policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej
služby alebo iný poberateľ dávky na písomnú výzvu, aby preukázal skutočnosti rozhodujúce
pre nárok na túto dávku, nárok na jej výplatu a jej výšku, tejto výzve nevyhovie v ustanovenej
lehote alebo v lehote určenej útvarom sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenským
úradom sociálneho zabezpečenia. Výplata dávky nemocenského zabezpečenia, úrazového
zabezpečenia a výsluhového zabezpečenia po preukázaní rozhodujúcich skutočností sa uvoľní
odo dňa zastavenia jej výplaty, najviac tri roky spätne od preukázania týchto skutočností.

4 5) § 124 zákona č. 370/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov.
46) § 25 zákona č. 370/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov.



(9) Dávka nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového
zabezpečenia sa odníme alebo zníži alebo jej výplata sa zastaví odo dňa nasledujúceho po dni,
ktorým uplynulo obdobie, za ktoré sa už vyplatila.

(10) Výplata dávky nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia, ktorá je podmienená invaliditou alebo zmenou spôsobilosti
vykonávať službu zo zdravotných dôvodov sa zastaví, ak sa poberateľ tejto dávky, ktorého
zdravotný stav je treba posúdiť, nepodrobí vyšetreniu zdravotného stavu. Ak sa zistí, že
policajt, profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby prestal byť invalidným alebo
u neho došlo k zmene poklesu pracovnej schopnosti až po zastavení výplaty dávky
nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia a výsluhového zabezpečenia, táto
dávka nepatrí odo dňa zastavenia jej výplaty.

(11) Ak zanikol nárok na dávku nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia alebo na jej výplatu, prípadne na časť výplaty pretože bola
priznaná iná dávka, zúčtujú sa sumy inej dávky odo dňa jej priznania so sumami doterajšej
dávky vyplatenými za ten istý čas.

(12) Neoprávnene prijaté sumy sa môžu zrážať z bežne vyplácanej alebo neskôr
priznanej dávky sociálneho zabezpečenia, zo služobného platu policajta, služobného príjmu
profesionálneho vojaka alebo zo mzdy iného poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia;
pritom primerane platia predpisy o výkone rozhodnutia zrážkami zo mzdy. O povinnosti
vrátiť dávku sociálneho zabezpečenia poskytnutú neoprávnene alebo v nesprávnej výške
rozhoduje orgán, ktorý je príslušný rozhodovať o priznaní, znížení alebo odňatí dávky alebo
jej časti.

(13) Právo na vrátenie dávky sociálneho zabezpečenia poskytnutej neoprávnene alebo
v nesprávnej sume sa premlčí uplynutím troch rokov odo dňa, keď útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva, Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, služobný úrad alebo
služobný orgán túto skutočnosť zistil, najneskôr uplynutím desiatich rokov odo dňa, za ktorý
sa dávka sociálneho zabezpečenia vyplatila. Tieto lehoty neplynú počas konania o opravnom
prostriedku, počas výkonu rozhodnutia, alebo ak sa na úhradu preplatku vykonávajú zrážky
z dávky sociálneho zabezpečenia.

§ 106
Zánik sociálneho zabezpečenia, zánik nároku na dávku sociálneho zabezpečenia

a zánik nároku na jej výplatu

(1) Sociálne zabezpečenia policajta alebo profesionálneho vojaka zaniká dňom
skončenia služobného pomeru.

(2) Nárok na dávku nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia nezaniká uplynutím času.

(3) Nárok na dávku nemocenského zabezpečenia a úrazového zabezpečenia a nárok na
jej výplatu zaniká odo dňa nasledujúceho po dni úmrtia policajta, profesionálneho vojaka
a vojaka prípravnej služby, ktorý splnil podmienky nároku na túto dávku a podmienky nároku
na jej výplatu, ak tento zákon neustanovuje inak.

(4) Nárok na výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok, invalidný výsluhový
dôchodok, vdovský výsluhový dôchodok, vdovecký výsluhový dôchodok, sirotský výsluhový
dôchodok a dôchodky podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení zaniká posledným
dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom poberateľ zomrel.



§ 107
Premlčanie nároku na výplatu dávky sociálneho zabezpečenia

(1) Nárok na výplatu dávky nemocenského zabezpečenia, úrazového zabezpečenia
a výsluhového zabezpečenia alebo jej časti sa premlčí uplynutím troch rokov odo dňa vzniku
nároku na jej výplatu.

(2) Lehota podľa odseku 1 neplynie počas konania o dávke a v období, v ktorom
policajtovi, profesionálnemu vojakovi, vojakovi prípravnej služby alebo inému poberateľovi
dávky, ktorý musí mať opatrovníka, nebol opatrovník ustanovený.

§ 108
Zúčtovanie dávok sociálneho zabezpečenia, sociálneho poistenia a výsluhového zabezpečenia

Organy sociálneho zabezpečenia podľa doterajších právnych predpisov, útvar
sociálneho zabezpečenia ministerstva, Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia a orgány
sociálneho poistenia podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení, ktoré zistia, že na
plnenie tejto dávky bol alebo je príslušný iný orgán sociálneho zabezpečenia alebo sociálneho
poistenia, sú povinné navzájom si túto dávku zúčtovať a vrátiť v sume, na ktorú vznikol nárok
u príslušného orgánu sociálneho zabezpečenia alebo sociálneho poistenia, ak ide o dávku
a) dôchodkového zabezpečenia podľa osobitných predpisov32)
b) výsluhového zabezpečenia podľa tohto zákona,
c) sociálneho poistenia podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

§ 109
Zaokrúhľovanie súm dávok sociálneho zabezpečenia

Sumy jednotlivých dávok sociálneho zabezpečenia vyplácané podľa tohto zákona sa
zaokrúhľujú na celé koruny smerom nahor.

§ 110
Poberateľ dávky sociálneho zabezpečenia

(1) Poberateľom dávky sociálneho zabezpečenia je policajt, profesionálny vojak, vojak
prípravnej služby a iná fyzická osoba, ktorej vznikol nárok na dávku sociálneho zabezpečenia
a nárok na jej výplatu, zákonný zástupca poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia alebo
osobitný príjemca.

(2) Osobitným príjemcom dávky sociálneho zabezpečenia podľa odseku 1 je
a) fyzická osoba alebo právnická osoba určená rozhodnutím príslušného orgánu alebo
b) fyzická osoba, ktorej sa vyplácal sirotský výsluhový dôchodok alebo sirotský dôchodok

do dňa nadobudnutia spôsobilosti dieťaťa na právne úkony.

(3) Osobitný príjemca podľa odseku 2 písm. b) alebo iný poberateľ dávky kedykoľvek
po nadobudnutí spôsobilosti na právne úkony môže požiadať útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, aby sa dávka sociálneho
zabezpečenia vyplácala už do rúk oprávneného; ak tak neurobí, vypláca sa dávka sociálneho
zabezpečenia aj naďalej doterajšiemu príjemcovi.



§ 111
Prechod nároku na dávku sociálneho zabezpečenia

(1) Ak policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby alebo iný poberateľ
dávky, ktorý splnil podmienky nároku na dávku sociálneho zabezpečenia, zomrel po uplatnení
tohto nároku a nároku na jej výplatu, prechádzajú nároky na sumy splatné ku dňu úmrtia
policajta, profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby alebo iného poberateľa dávky
postupne na manžela (manželku), deti a rodičov.

(2) Ak policajt, profesionálny vojak a vojak prípravnej služby, ktorý splnil podmienky
nároku na dávku úrazového zabezpečenia a nemocenského zabezpečenia, zomrel pred
uplatnením nároku na tieto dávky, prechádzajú nároky na sumy dávky úrazového
zabezpečenia a nemocenského zabezpečenia splatnej ku dňu úmrtia policajta, profesionálneho
vojaka a vojaka prípravnej služby postupne na manžela (manželku), deti a rodičov.

(3) Nároky prechádzajúce na osoby uvedené v odseku 1 a 2 nie sú predmetom
dedičstva; predmetom dedičstva sa stávajú, ak niet týchto osôb.

(4) Ak niet osôb, ktoré by podľa odsekov 1 až 3 nadobudli nárok na dávky sociálneho
zabezpečenia, tieto dávky sú príjmom osobitného účtu.

§ 112
Postúpenie nároku na dávku sociálneho zabezpečenia

Nárok na dávku sociálneho zabezpečenia podľa tohto zákona nie je možné postúpiť.

§ 113

Práva a povinnosti poberateľov dávky sociálneho zabezpečenia

(1) Poberateľ dávky sociálneho zabezpečenia má právo
a) uplatniť si nárok na dávku sociálneho zabezpečenia a nárok na jej výplatu a jej výšku,
b) požiadať útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva a Vojenský úrad sociálneho

zabezpečenia alebo príslušný služobný úrad alebo služobný orgán, ktorý dávku sociálneho
zabezpečenia vypláca o vydanie potvrdenia o nároku na dávku sociálneho zabezpečenia,
o nároku na jej výplatu a jej sume.

(2) Poberateľ dávky sociálneho zabezpečenia je povinný
a) preukázať skutočnosti rozhodujúce na vznik, trvanie, prerušenie a zánik sociálneho

zabezpečenia,
b) preukázať skutočnosti rozhodujúce na vznik a zánik nároku na dávku sociálneho

zabezpečenia, nároku na jej výplatu a jej sumu v lehote ôsmich dní odo dňa vzniku tejto
skutočnosti; ak policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby alebo iný poberateľ
dávky sociálneho zabezpečenia bol písomne vyzvaný útvarom sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia alebo príslušný služobný
úrad alebo služobný orgán, ktorý dávku sociálneho zabezpečenia vypláca, aby preukázal
tieto skutočnosti, je povinný výzve vyhovieť v určenej lehote,

c) zúčastniť sa posudzovania zdravotného stavu počas trvania dočasnej neschopnosti, ak mu
to zdravotný stav umožňuje,

d) zúčastniť sa posudzovania zdravotného stavu na účely invalidity,
e) zúčastniť sa na opätovnom posúdení zdravotného stavu poberateľa invalidného dôchodku

v určenom termíne, ak sa predpokladá zmena zdravotného stavu a zmena schopnosti
vykonávať zárobkovú činnosť,



f) dodržiavať liečebný režim určený ošetrujúcim lekárom počas trvania dočasnej
neschopnosti,

g) vrátiť dávku sociálneho zabezpečenia alebo jej časť odo dňa, od ktorého nepatrila vôbec
alebo nepatrila v poskytnutej sume, ak
1. nesplnil povinnosť ustanovenú týmto zákonom,
2. prijímal dávku sociálneho zabezpečenia alebo jej časť, hoci vedel alebo musel

z okolností predpokladať, že sa vyplatila neoprávnene alebo vo vyššej sume ako
patrila,

3. vedome inak spôsobil, že dávka sociálneho zabezpečenia alebo jej časť sa vyplatila
neoprávnene alebo vo vyššej sume ako patrila,

h) plniť ďalšie povinnosti ustanovené týmto zákonom.

(3) Lehota na splnenie povinnosti podľa odseku 2 písm. b) je zachovaná aj vtedy, ak
doklad preukazujúci skutočnosti rozhodujúce na vznik a zánik nároku na dávku, nároku na jej
výplatu a jej sumu sa v ustanovenej lehote odovzdal na prepravu poštou alebo odoslal faxom.

(4) Doklad preukazujúci skutočnosti rozhodujúce na vznik a zánik nároku na dávku
sociálneho zabezpečenia, nároku na jej výplatu a jej sumu podľa odseku 2 písm. b) podaný
faxom treba potvrdiť písomne, najneskôr do troch dní odo dňa jeho doručenia útvaru
sociálneho zabezpečenia ministerstva, Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia,
služobnému úradu alebo služobnému orgánu.

(5) Policajtovi, policajtke, profesionálnemu vojakovi, profesionálnej vojačke, vojakovi
prípravnej služby a vojačke prípravnej služby patria práva pri výkone sociálneho
zabezpečenia bez akýchkoľvek obmedzení podľa
a) pohlavia s odvolaním sa na manželský alebo rodinný stav, okrem ustanovení týkajúcich sa

ochrany žien v materstve,
b) rasového alebo etnického pôvodu.

(6) Ak sa policajt, policajtka, profesionálny vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka prípravnej služby pre neuplatnenie zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje za poškodeného, môže sa domáhať svojich práv na
súde.

§ 114
Práva a povinnosti služobného úradu a služobného orgánu

(1) Služobný úrad a služobný orgán je povinný
a) odviesť poistné na nemocenské zabezpečenie, úrazové zabezpečenie a výsluhové

zabezpečenie za policajta a profesionálneho vojaka,
b) odviesť poistné na nemocenské zabezpečenie, úrazové zabezpečenie a výsluhové

zabezpečenie za zamestnávateľa,
c) prihlásiť alebo odhlásiť policajta a profesionálneho vojaka z poistenia podľa písmena a)

do ôsmich dní od vzniku alebo zániku týchto poistení,
d) predkladať správcovi osobitného účtu výkaz poistného za príslušný kalendárny mesiac

v lehote splatnosti ním odvádzaného poistného, v členení na jednotlivých policajtov a
profesionálnych vojakov a na jednotlivé druhy poistenia,

e) poskytovať správcovi osobitného účtu súčinnosť pri vykonávaní sociálneho zabezpečenia,
f) písomne oznamovať útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenskému

úradu sociálneho zabezpečenia služobné úrazy, ktoré si vyžiadali lekárske ošetrenie alebo
dočasnú neschopnosť, najneskôr do troch dní odo dňa keď sa o služobnom úraze
dozvedeli,



g) predkladať útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenskému úradu
sociálneho zabezpečenia záznamy o služobných úrazoch, ktoré podliehajú evidencii
a registrácii podľa osobitného predpisu47) najneskôr do ôsmich dní odo dňa, keď sa
o služobnom úraze dozvedeli a výsledky vyšetrenia služobných úrazov a hlásenia o zistení
chorôb z povolania do ôsmich dní od ich doručenia,

h) viesť o policajtoch, profesionálnych vojakoch, vojakoch prípravnej služby a iných
poberateľoch dávok evidenciu na účely sociálneho zabezpečenia,

i) vydávať policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej služby na jeho
žiadosť potvrdenia o rozhodujúcich skutočnostiach na účely sociálneho zabezpečenia,

j) písomne oznamovať útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenskému
úradu sociálneho zabezpečenia opätovné prijatie do služobného pomeru podľa osobitných
predpisov.

(2) Ak služobný úrad, služobný orgán, útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva,
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, Sociálna poisťovňa alebo iná právnická osoba
potvrdí nesprávne údaje rozhodujúce na vznik nároku na dávku sociálneho zabezpečenia,
nároku na jej výplatu alebo jej sumu a v dôsledku toho sa dávka sociálneho zabezpečenia
poskytla neoprávnene alebo vo vyššej sume ako patrila, je povinný nahradiť neprávom
vyplatené sumy.

(3) Právo na náhradu neoprávnene vyplatených súm sa premlčí uplynutím troch rokov
odo dňa, keď útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia zistil, že sumy sa vyplatili neprávom, najneskôr však uplynutím desiatich rokov
odo dňa ich výplaty. Tieto lehoty neplynú počas konania o opravnom prostriedku a počas
výkonu rozhodnutia.

(4) Poverený zamestnanec útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva, Vojenského
úradu sociálneho zabezpečenia alebo ministerstva je oprávnený vstupovať do objektov
zamestnávateľov a nazerať do záznamov o príjmoch ich zamestnancov a do iných záznamov
dôležitých na účely sociálneho zabezpečenia, ak tomu nebráni osobitný predpis. 4 8)

(5) Služobný úrad, služobný orgán, útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia má právo voči tretím osobám na náhradu škody, ktorá
mu vznikla výplatou dávok sociálneho zabezpečenia, náhrady služobného platu alebo
služobného príjmu počas dočasnej neschopnosti na výkon služby v dôsledku ich zavineného
protiprávneho konania alebo v dôsledku potvrdenia nesprávnych údajov rozhodujúcich na
vznik nároku na dávku sociálneho zabezpečenia, nároku na jej výplatu alebo jej sumu.

§ 115
Evidencia na účely sociálneho zabezpečenia

(1) Služobný úrad a služobný orgán vedie evidenciu na účely sociálneho zabezpečenia
od vzniku účasti na sociálnom zabezpečení po celé obdobie, počas ktorého táto účasť trvá.

47) § 8a ods. 1 písm. r) zákona č. 330/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci
v znení neskorších predpisov.

48) Zákon č. 241/2001 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení
niektorých zákonov.
Zákon č. 198/1994 Z. z. o Vojenskom spravodajstve.
Zákon č. 46/1993 Z. z. o Slovenskej informačnej službe v znení neskorších predpisov.



(2) Evidencia musí obsahovať tieto údaje:
a) meno a priezvisko vrátane všetkých predošlých priezvísk,
b) dátum a miesto narodenia, rodné číslo,
c) rodinný stav,
d) miesto trvalého pobytu,
e) vznik služobného pomeru a skončenie služobného pomeru,
f) vymeriavací základ policajta alebo profesionálneho vojaka,
g) obdobie, počas ktorého policajt poberal náhradu služobného platu pri dočasnej

neschopnosti, materskej dovolenky a rodičovskej dovolenky,
h) obdobie, počas ktorého profesionálny vojak poberal náhradu služobného príjmu pri

dočasnej neschopnosti, materskej dovolenky a rodičovskej dovolenky,
i) obdobie, počas ktorého sa policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej

služby prerušuje účasť na nemocenskom zabezpečení alebo výsluhovom zabezpečení.

(3) Služobný úrad zaznamenáva potrebné údaje na mzdových listoch a služobný
orgán na záznamoch o služobnom príjme.

(4) Na vedenie evidencií podľa tohto zákona sa vzťahuje osobitný predpis. 4 9)

Povinnosti ďalších právnických osôb
§ 116

(1) Ministerstvo školstva Slovenskej republiky je na účely výsluhového zabezpečenia
povinné zasielať útvaru sociálneho zabezpečenia ministerstva a Vojenskému úradu sociálneho
zabezpečenia do 31. augusta kalendárneho roka zoznam inštitúcií, na ktorých štúdium alebo
výučbu považuje svojím rozhodnutím za rovnocenné štúdium na stredných školách
a vysokých školách.

(2) Zdravotnícke zariadenia sú povinné
a) poskytovať výpis zo zdravotnej dokumentácie a zhodnotenie liečby s určením

diagnostického záveru, stabilizácie ochorenia, jeho ďalšieho vývoja a ďalšej liečby do
ôsmich dní od doručenia žiadosti posudkového lekára útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenského úradu sociálneho zabezpečenia o tieto údaje;
v odôvodnených prípadoch do 30 dní od doručenia žiadosti o tieto údaje, ak je potrebné
doplniť zdravotnú dokumentáciu na účely posudzovania dlhodobo nepriaznivého
zdravotného stavu policajta alebo profesionálneho vojaka na účely sociálneho
zabezpečenia,

b) prerokovať s posudkovým lekárom zdravotný stav policajta alebo profesionálneho vojaka
na výkon služby, ak dočasná neschopnosť trvá šesť mesiacov,

c) prerokovať s posudkovým lekárom zdravotný stav policajta alebo profesionálneho vojaka
na výkon služby, ak dočasná neschopnosť trvá dlhšie ako sedem mesiacov najdlhšie však
osem mesiacov,

d) poskytovať posudkovému lekárovi hlásenie o zistení choroby z povolania.

(3) Sociálna poisťovňa je povinná umožniť poverenej osobe útvaru sociálneho
zabezpečenia a poverenej osobe Vojenského úradu sociálneho zabezpečenia, vstup do jej
informačného systému na účely zistenia údajov o osobách, ktoré obce zapísali do knihy úmrtí.

49) Zákon č. 52/1998 Z. z. o ochrane osobných údajov v informačných systémoch.



§ 117

(1) Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky, Ministerstvo
školstva Slovenskej republiky, Štatistický úrad, Sociálna poisťovňa, súdy, prokuratúry,
Policajný zbor, obce a ostatné právnické osoby a fyzické osoby sú povinné útvaru sociálneho
zabezpečenia ministerstva, Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia, služobnému úradu
a služobnému orgánu v lehotách ním určených bezplatne oznamovať potrebné údaje,
poskytovať požadované doklady a súčinnosť potrebnú na výkon sociálneho zabezpečenia
podľa tohto zákona a podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

(2) V oznámeniach, podaniach a v žiadostiach, adresovaných útvaru sociálneho
zabezpečenia, Vojenskému úradu sociálneho zabezpečenia, služobnému úradu a služobnému
orgánu sú fyzické osoby a právnické osoby podľa odseku 1 povinné uvádzať rodné číslo,
prípadne identifikačné číslo policajta, profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby alebo
iného poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia, ktorého sa, oznámenie, podanie alebo
žiadosť týka; ak ide o sirotský výsluhový dôchodok, uvádza sa aj rodné číslo žijúceho rodiča,
ak ide o sirotský výsluhový dôchodok obojstranne osirelého dieťaťa rodné číslo zomretého
rodiča, ktorý zomrel posledný. Zákonný zástupca uvádza rodné číslo, ktoré by bol povinný
uvádzať policajt, profesionálny vojak, vojak prípravnej služby alebo iný poberateľ dávky
sociálneho zabezpečenia, ktorého zastupuje.

§ 118 N

(1) Dohody o zrážkach z dávok sociálneho zabezpečenia podľa tohto zákona sa môžu
uzatvoriť na úhradu
a) pohľadávok na výživnom,
b) príspevku na výživu,
c) preplatku na dávke sociálneho zabezpečenia,
d) pohľadávok ministerstva,
a to až do sumy, ktorú možno postihnúť výkonom rozhodnutia.

(2) Dohody o zrážkach z dávok sociálneho zabezpečenia podľa tohto zákona sa môžu
uzatvoriť aj na úhrady alebo ich časti za poskytovanie sociálnej služby a to až do sumy, ktorú
možno postihnúť výkonom rozhodnutia; povinnosť platenia vznikne policajtovi alebo
profesionálnemu vojakovi za vymedzený okruh osôb podľa osobitného zákona. 50)

(3) Na výkon rozhodnutia zrážkami z dávok sociálneho zabezpečenia platia osobitné
predpisy. 51)

§ 119

(1) Nezaopatrené dieťa podľa tohto zákona je dieťa do skončenia povinnej školskej
dochádzky52) a po jej skončení najdlhšie do dovŕšenia 25 roku veku ak
a) sa sústavne pripravuje na povolanie,
b) pre chorobu alebo úraz sa nemôže sústavne pripravovať na povolanie alebo nevykonáva

zárobkovú činnosť, z ktorej je povinne dôchodkovo poistené alebo

50) § 45 a 46 zákona č. 195/1998 Z. z. o sociálnej pomoci v znení neskorších predpisov.
5 1 ) § 278 a 279 zákona č. 99/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok.

§ 69 až 73 zákona č. 233/1995 Z. z. osudných exekútoroch a exekučnej činnosti
(Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov.

5 2 ) Zákon č. 29/1984 Zb. o sústave základných a stredných škôl (školský zákon) v znení
neskorších predpisov.



c) je neschopné sa pripravovať sústavne na povolanie alebo je neschopné vykonávať
zárobkovú činnosť, z ktorej je povinne dôchodkovo poistené pre dlhodobo nepriaznivý
zdravotný stav.

(2) Za nezaopatrené dieťa sa považuje dieťa, ktoré
a) sa sústavne pripravuje na povolanie štúdiom, ak už skončilo jedno vysokoškolské štúdium

a bol mu priznaný titul alebo akademický titul podľa osobitného predpisu53),
b) v období sústavnej prípravy na povolanie na strednej škole alebo na vysokej škole

vykonáva zárobkovú činnosť, z ktorej je povinne dôchodkovo poistené,
c) je poberateľom invalidného dôchodku alebo
d) v období školských prázdnin v školskom roku, v ktorom skončilo povinnú školskú

dochádzku začalo vykonávať zárobkovú činnosť, z ktorej je povinne dôchodkovo
poistené, alebo bolo zaradené do evidencie nezamestnaných občanov hľadajúcich
zamestnanie podľa osobitného predpisu, 54) a to odo dňa začatia výkonu tejto zárobkovej
činnosti alebo odo dňa zaradenia do evidencie nezamestnaných občanov hľadajúcich
zamestnanie.

(3) Za sústavnú prípravu na povolanie podľa tohto zákona sa považuje štúdium na
strednej škole a vysokej škole s výnimkou štúdia počas výkonu povinnej vojenskej služby
alebo prípravnej služby alebo za trvania služobného pomeru príslušníkov ozbrojených síl,
ozbrojených bezpečnostných zborov a ozbrojených zborov. Sústavná príprava na povolanie sa
začína najskôr od začiatku školského roka prvého ročníka školy; u študentov vysokej školy sa
začína odo dňa zápisu na vysokú školu.

(4) Za sústavnú prípravu na povolanie sa podľa tohto zákona považuje aj
a) obdobie bezprostredne nadväzujúce na skončenie štúdia na strednej škole, najdlhšie do

konca školského roku, v ktorom dieťa skončilo štúdium na strednej škole,
b) obdobie od skončenia štúdia na strednej škole do zápisu na vysokú školu vykonaného

najneskôr v októbri bežného roku, v ktorom dieťa skončilo štúdium na strednej škole,
c) obdobie po skončení posledného ročníka strednej školy do vykonania skúšky podľa

osobitného predpisu52), najdlhšie do konca školského roka, v ktorom malo byť štúdium
skončené a obdobie po skončení posledného ročníka vysokej školy do vykonania štátnej
skúšky, najdlhšie do konca školského roka, v ktorom malo byť štúdium skončené.

(5) Za sústavnú prípravu dieťaťa na povolanie sa považuje aj iné štúdium alebo
výučba, ak sú svojim rozsahom a úrovňou podľa rozhodnutia Ministerstva školstva
Slovenskej republiky postavené na úroveň štúdia na školách uvedených v odseku 3.

(6) Za sústavnú prípravu na povolanie sa nepovažuje obdobie uvedené v odseku 4, ak
dieťa pred uplynutím tohto obdobia začalo vykonávať zárobkovú činnosť, z ktorej je povinne
dôchodkovo poistené, alebo ak bolo zaradené do evidencie nezamestnaných občanov
hľadajúcich zamestnanie a obdobie, počas ktorého dieťa štúdium prerušilo.

53) § 21 zákona č. 172/1990 Zb. o vysokých školách v znení neskorších predpisov.
54) Zákon 387/1996 Z. z. o zamestnanosti v znení neskorších predpisov.



§ 120
Spôsobilosť v právnych vzťahoch sociálneho zabezpečenia

(1) Spôsobilosť policajta a profesionálneho vojaka mať v právnych vzťahoch
sociálneho zabezpečenia práva a povinnosti podľa tohto zákona vzniká dňom prijatia do
služobného pomeru a zaniká smrťou, prípadne vyhlásením za mŕtveho

(2) Spôsobilosť iného poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia mať v právnych
vzťahoch sociálneho zabezpečenia práva a povinnosti vzniká narodením a zaniká smrťou,
prípadne vyhlásením za mŕtveho.

(3) Spôsobilosť iného poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia vlastnými právnymi
úkonmi nadobúdať v právnych vzťahoch sociálneho zabezpečenia práva a brať na seba
povinnosti vzniká dovŕšením 15 roku veku.

(4) Dieťa mladšie ako 15 rokov musí byť zastúpené zákonným zástupcom. Kto je
zákonný zástupca dieťaťa, ustanovuje osobitný predpis. 55)

(5) O pozbavení a o obmedzení spôsobilosti na právne úkony, o zákonnom zástupcovi
policajta alebo profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby alebo iného poberateľa
dávky sociálneho zabezpečenia, ktorý bol tejto spôsobilosti pozbavený alebo ktorého
spôsobilosť na právne úkony bola obmedzená, a o vyhlásení osoby za mŕtvu, platia rovnako
ustanovenia osobitného predpisu. 56)

Druhá hlava
Prechodné ustanovenia

§ 121

O dávkach sociálneho zabezpečenia, na ktoré vznikol nárok pred účinnosťou tohto
zákona, a o ktorých sa do tohto dňa právoplatne nerozhodlo, sa rozhodne podľa doterajších
predpisov.

§ 122

(1) Ak dôvod na výplatu dávky nemocenského zabezpečenia policajtov a
profesionálnych vojakov vznikol pred 1. júlom 2002 a trvá aj po tomto dni, poskytuje sa táto
dávka podľa predpisov platných pred účinnosťou tohto zákona.

(2) Na výpočet dávok nemocenského zabezpečenia podľa § 5 sa od 1. júla 2002 do 31.
decembra 2002 použije u policajta čistý denný služobný plat a u profesionálneho vojaka čistý
denný služobný príjem zistený podľa predpisov platných ku dňu účinnosti tohto zákona.

5 5 ) Zákon o rodine.
5 6 ) Občiansky zákonník.



§ 123

(1) Profesionálnym vojakom, ktorí boli alebo budú prepustení zo služobného pomeru
v dôsledku zníženia početných stavov ozbrojených síl alebo v dôsledku organizačných
zmien57) najskôr dňom 31. decembra 2001 a najneskôr dňom 31. decembra 2010,
a) patrí odchodné podľa § 33, zvýšené o trojnásobok základu podľa § 60; ak týmto vojakom

bolo odchodné vyplatené v nižšej výmere, ako by im patrilo podľa tohto zákona, rozdiel sa
im doplatí do 3 mesiacov odo dňa účinnosti tohto zákona,

b) patrí odchodné vo výške trojnásobku základu podľa § 60, ak týmto vojakom nárok na
odchodné podľa § 33 a ani podľa doterajšieho predpisu38) nevznikol, odchodné sa im
doplatí do 3 mesiacov odo dňa účinnosti tohto zákona.

(2) Profesionálnym vojakom, ktorí boli alebo budú prepustení zo služobného pomeru
v dôsledku zníženia početných stavov ozbrojených síl alebo v dôsledku organizačných
zmien57) najskôr dňom 31. decembra 2001 a najneskôr dňom 31. decembra 2010 a ktorí
vykonali
a) najmenej pätnásť rokov služby, patrí odo dňa účinnosti tohto zákona výsluhový dôchodok

podľa § 39, pričom pre nárok na tento dôchodok a jeho výšku sa započíta skutočná dĺžka
služobného pomeru, zvýšená o polovicu doby, chýbajúcej do dosiahnutia tridsiatich rokov
služby; ak im nárok na výsluhový dôchodok vznikol podľa doterajších predpisov59),
prepočíta sa podľa tohto ustanovenia,

b) najmenej päť rokov, ale menej ako pätnásť rokov služby, sa predlžuje doba poberania
priznaného výsluhového príspevku o jeden rok,

c) menej ako päť rokov služby patrí odo dňa účinnosti tohto zákona, najskôr však odo dňa
prepustenia zo služobného pomeru po dobu jedného roka výsluhový príspevok vo výške
10 % základu ustanoveného podľa § 60.

§ 124

(1)Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok podľa § 211 ods. 1 písm.
a) až c) zákona č. 73/1998 Z. z o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej
informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej
polície v znení neskorších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa
považujú za výsluhové príspevky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu
účinnosti tohto zákona. Trvanie nároku na ne sa však posudzuje podľa § 211 ods. 1 písm. a)
až c) zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.

(2) Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok podľa § 211 ods. 1 písm. d)
a odseku 2 zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov a tento nárok trvá ku dňu
účinnosti tohto zákona, sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v
akej patrili ku dňu jeho účinnosti.

(3) Príspevky za službu, na ktoré vznikol nárok podľa § 119 až 122 zákona
č. 410/1991 Zb. o služobnom pomere príslušníkov Policajného zboru Slovenskej republiky v
znení neskorších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa považujú za
výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho účinnosti, a od
tohto dňa sa zvyšujú

57) § 32 ods. 1 písm. c) zákona č. 370/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov.
5 8 ) § 22 až 24 zákona č. 114/1998 Z. z. v znení neskorších p r e d p i s o v . .
5 9 ) § 26 až 28 zákona č. 114/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov..



a) o 1, 5 % tejto výšky za každý skončený rok trvania služobného pomeru, ak ide
o výsluhové príspevky, ktoré boli priznané od 1. novembra 1991 do 31. decembra 1993,

b) o 1 % tejto výšky za každý skončený rok trvania služobného pomeru, ak ide o výsluhové
príspevky, ktoré boli priznané od 1. januára 1994 do 31. decembra 1995,

c) o 0, 5 % tejto výšky za každý skončený rok trvania služobného pomeru, ak ide o
výsluhové príspevky, ktoré boli priznané od 1. januára 1996 do 31. decembra 1996,

d) o 0, 2 % tejto výšky za každý skončený rok trvania služobného pomeru, ak ide
o výsluhové príspevky, ktoré boli priznané po 31. decembri 1996.

(4) Príspevky za službu, na ktoré vznikol nárok podľa § 110 až 114 zákona č.
100/1970 Zb. o služobnom pomere príslušníkov Zboru národnej bezpečnosti v znení
neskorších predpisov od 1. januára 1971 do 9. marca 1992 a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili
ku dňu jeho účinnosti, a zvyšujú sa od tohto dňa o 2 % tejto výšky za každý skončený rok
trvania služobného pomeru.

(5) Príspevky za službu, na ktoré vznikol nárok po 27. auguste 1991 podľa § 98 až 101
zákona č. 334/1991 Zb. o služobnom pomere policajtov zaradených vo Federálnom
policajnom zbore a v Zbore hradnej polície v znení neskorších predpisov a tento nárok trvá
ku dňu účinnosti tohto zákona, sa považujú za
a) výsluhové príspevky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti

tohto zákona, ak služobný pomer trval menej ako 15 rokov; nárok zaniká dosiahnutím 60
rokov veku,

b) výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto
zákona, ak služobný pomer trval viac ako 15 rokov.

(6) Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok po 30. júni 1998 podľa § 202 ods. 1
písm. a) až c) zákona č. 200/1998 Z. z. ostatnej službe colníkov a o zmene a doplnení
niektorých ďalších zákonov v znení neskorších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, sa považujú za výsluhové príspevky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili
ku dňu účinnosti tohto zákona. Trvanie nároku na ne sa posudzuje podľa § 202 ods. 1 písm. a)
až c) zákona č. 200/1988 Z. z. v znení neskorších predpisov.

(7) Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok po 30. júni 1998 podľa § 202 ods. 1
písm. d) a odsek 2 zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení
niektorých ďalších zákonov v znení neskorších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili
ku dňu jeho účinnosti.

(8) Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok po 30. apríli 1998 podľa § 19 písm.
a) až c) zákona č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších
predpisov sa považujú za výsluhové príspevky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku
dňu jeho účinnosti. Trvanie nároku na ne sa však posudzuje podľa § 19 písm. a) až c) zákona
č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších predpisov.

(9) Výsluhové príspevky, na ktoré vznikol nárok po 30. apríli 1998 podľa § 20 zákona
č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších predpisov sa považujú
za výsluhové príspevky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu ich účinnosti.
Trvanie nároku na ne sa však posudzuje podľa § 19 písm. a) až c) a § 54 zákona č. 114/1998
Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších predpisov. Na výplatu tohto
príspevku je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad
sociálneho zabezpečenia. Výplata tohto príspevku sa financuje z osobitného účtu.



(10) Pri súbehu nároku na výsluhový príspevok podľa § 31 s nárokom na výsluhový
príspevok podľa odseku 9 má profesionálny vojak nárok na ten príspevok, ktorý má
poberať dlhšie; ak obidva príspevky má poberať rovnaký čas, má nárok na ten príspevok,
ktorý je vyšší. Na výplatu tohto príspevku je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata tohto príspevku sa
financuje z osobitného účtu.

(11) Pri súbehu nároku na výsluhový príspevok podľa § 31 s nárokom na výsluhový
dôchodok podľa § 126 ods. 12 má profesionálny vojak nárok na tento dôchodok. Ak by bol
výsluhový dôchodok podľa § 126 ods. 12 nižší ako výsluhový príspevok podľa § 31, patrí
profesionálnemu vojakovi výsluhový dôchodok vo výške výsluhového príspevku podľa § 31.
Na výplatu tohto dôchodku je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata tohto dôchodku sa financuje z osobitného
účtu.

§ 125

(1) Starobné dôchodky policajtov, ak ich služobný pomer trval najmenej 15 rokov, na
ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto
zákona, sa odo dňa účinnosti tohto zákona považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto
zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu vyplácané
orgánom sociálneho zabezpečenia ministerstva.

(2) Starobné dôchodky policajtov a prídavok k starobnému dôchodku policajtov, ak
ich služobný pomer trval najmenej 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších
predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa zlučujú, a od účinnosti tohto
zákona sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku
dňu účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu vyplácané orgánom sociálneho zabezpečenia
ministerstva.

(3) Starobné dôchodky colníkov a prídavok k starobnému dôchodku colníkov, ak ich
služobný pomer trval najmenej 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov
od 1. júla 1998 a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa zlučujú, a od účinnosti
tohto zákona sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili
ku dňu účinnosti tohto zákona. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(4) Starobné dôchodky profesionálnych vojakov, ak ich služobný pomer trval
najmenej 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku
dňu účinnosti tohto zákona, sa od účinnosti tohto zákona považujú za výsluhové dôchodky
podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu
vyplácané útvarom sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenským úradom
sociálneho zabezpečenia.

(5) Starobné dôchodky policajtov, ak ich služobný pomer trval menej ako 15 rokov, na
ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto
zákona, a sú k tomuto dňu vyplácané orgánom sociálneho zabezpečenia ministerstva, sa od
účinnosti tohto zákona považujú za starobné dôchodky podľa všeobecných predpisov
o sociálnom poistení a zvyšujú sa podľa týchto predpisov. Na výplatu týchto dôchodkov je
príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje
z osobitného účtu.



(6) Starobné dôchodky colníkov, ak ich služobný pomer trval menej ako 15 rokov, na
ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto
zákona, a sú k tomuto dňu vyplácané Sociálnou poisťovňou, sa odo dňa účinnosti tohto
zákona považujú za starobné dôchodky podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení
a zvyšujú sa podľa týchto predpisov. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar
sociálneho zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného
účtu.

(7) Prídavok k starobnému dôchodku policajtov, ak ich služobný pomer trval menej
ako 15 rokov, na ktorý vznikol nárok podľa doterajších predpisov32) od 1. apríla 1998 a tento
nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a je k tomuto dňu vyplácaný orgánom sociálneho
zabezpečenia ministerstva, považuje sa od účinnosti tohto zákona za výsluhový dôchodok
podľa tohto zákona a zvyšuje sa podľa tohto zákona. Na výplatu týchto dôchodkov je
príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje
z osobitného účtu.

(8) Prídavok k starobnému dôchodku colníkov, ak ich služobný pomer trval menej ako
15 rokov, na ktorý vznikol nárok podľa doterajších predpisov32) od 1. júla 1998 a tento nárok
trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a je k tomuto dňu vyplácaný príslušným služobným
úradom, považuje sa od účinnosti tohto zákona za výsluhový dôchodok podľa tohto zákona a
zvyšuje sa podľa tohto zákona. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(9) Starobné dôchodky profesionálnych vojakov, ak ich služobný pomer trval menej
ako 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu
účinnosti tohto zákona, a sú k tomuto dňu vyplácané útvarom sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia, považujú sa od účinnosti
tohto zákona za starobné dôchodky podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení
a zvyšujú sa podľa týchto predpisov. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar
sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata
týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(10) Ak poberatelia starobných dôchodkov uvedených v odseku 5 alebo 9 boli
invalidnými alebo čiastočne invalidnými ku dňu účinnosti tohto zákona, preskúma sa či
invalidita alebo čiastočná invalidita vznikla následkom úrazu alebo choroby z povolania. Ak
doba trvania služobného pomeru spolu s dobou invalidity alebo čiastočnej invalidity
vzniknutej v uvedenej súvislosti tvorí ku dňu splnenia podmienok nároku na starobný
dôchodok aspoň 15 rokov, od účinnosti tohto zákona sa považujú takéto starobné dôchodky
za výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho účinnosti.

(11) Výsluhové dôchodky priznané a vyplácané podľa § 26, § 89 ods. 2 a 3, § 91, § 92
ods. 2 a § 94 zákona č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších
predpisov sa odo dňa účinnosti tohto zákona považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto
zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona. Na výplatu týchto dôchodkov
je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(12) Výsluhové dôchodky priznané a vyplácané podľa § 27 zákona č. 114/1998 Z. z.
o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších predpisov sa považujú za výsluhové
dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona. Trvanie
nároku na ne sa však posudzuje podľa § 53 ods. 2 a § 54 zákona č. 114/1998 Z. z.
o sociálnom zabezpečení vojakov v znení neskorších predpisov. Na výplatu týchto dôchodkov



je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(13) Pri súbehu nároku na výsluhový dôchodok podľa § 38 s nárokom na výsluhový
príspevok podľa § 125 ods. 9 má profesionálny vojak nárok na výsluhový dôchodok. Ak by
bol výsluhový dôchodok podľa § 38 nižší ako výsluhový príspevok podľa § 125 ods. 9, patrí
profesionálnemu vojakovi výsluhový dôchodok vo výške v akej patril výsluhový príspevok
ku dňu účinnosti tohto zákona. Na výplatu tohto dôchodku je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata tohto
dôchodku sa financuje z osobitného účtu.

(14) Pri súbehu nároku na výsluhový dôchodok podľa § 38 s nárokom na výsluhový
dôchodok podľa odseku 12 má profesionálny vojak nárok na ten dôchodok, ktorý je vyšší.
Na výplatu tohto dôchodku je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata tohto dôchodku sa financuje z osobitného
účtu.

(15) Výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok podľa tohto zákona u
policajta, ktorý v období pred účinnosťou tohto zákona poberal starobný dôchodok, invalidný
dôchodok alebo čiastočný invalidný dôchodok sa nesmie vymerať z nižšieho základu než aký
bol základ, z ktorého sa vymerala predošlá dávka alebo aký bol priemerný mesačný
zárobok určený podľa osobitných predpisov32) platných pred dňom účinnosti tohto zákona,
z ktorého sa vymeral predošlý dôchodok.

(16) Výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok profesionálneho vojaka,
ktorý už poberá alebo už poberal niektorý z týchto dôchodkov a v období pred účinnosťou
tohto zákona poberal starobný dôchodok, invalidný dôchodok alebo čiastočný invalidný
dôchodok sa nesmie vymerať z nižšieho základu než aký bol základ, z ktorého sa vymerala
predošlá dávka alebo aký bol priemerný mesačný zárobok určený podľa osobitných
predpisov32) platných pred dňom účinnosti tohto zákona, z ktorého sa vymeral predošlý
dôchodok.

§ 126

(1) Invalidné dôchodky a čiastočné invalidné dôchodky policajtov, ak ich služobný
pomer trval najmenej 15 rokov, alebo ktorí sa stali invalidnými alebo čiastočne invalidnými
následkom úrazu alebo choroby z povolania, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších
prepisov a tento trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa odo dňa účinnosti tohto zákona
považujú za invalidné výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu
účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu vyplácané orgánom sociálneho zabezpečenia
ministerstva.

(2) Invalidné dôchodky a prídavok k invalidnému dôchodku a čiastočné invalidné
dôchodky a prídavok k čiastočnému invalidnému dôchodku policajtov, ak ich služobný pomer
trval najmenej 15 rokov, alebo ktorí sa stali invalidnými alebo čiastočne invalidnými
následkom úrazu alebo choroby z povolania, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších
prepisov od 1. apríla 1998 a tento trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa odo dňa účinnosti
tohto zákona zlučujú a považujú sa za invalidné výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo
výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu vyplácané orgánom
sociálneho zabezpečenia ministerstva.



(3) Invalidné dôchodky a prídavok k invalidnému dôchodku a čiastočné invalidné
dôchodky a prídavok k čiastočnému invalidnému dôchodku colníkov, ktorí sa stali
invalidnými alebo čiastočne invalidnými následkom úrazu alebo choroby z povolania, na
ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov od l. júla 1998 a tento trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, sa odo dňa účinnosti tohto zákona zlučujú a považujú sa za invalidné výsluhové
dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu účinnosti tohto zákona.

(4) Invalidné dôchodky a čiastočné invalidné dôchodky profesionálnych vojakov, ak
ich služobný pomer trval najmenej 15 rokov, alebo ktorí sa stali invalidnými alebo čiastočne
invalidnými následkom úrazu alebo choroby z povolania, na ktoré vznikol nárok podľa
doterajších prepisov a tento trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, sa odo dňa účinnosti tohto
zákona považujú za invalidné výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili
ku dňu účinnosti tohto zákona, ak sú k tomuto dňu vyplácané útvarom sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia.

(5) Invalidný dôchodok a čiastočný invalidný dôchodok policajtov, ktorých služobný
pomer trval menej ako 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov a tento
trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a sú k tomuto dňu vyplácané orgánom sociálneho
zabezpečenia ministerstva, sa považujú od účinnosti tohto zákona za invalidné dôchodky
a čiastočné invalidné dôchodky podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení a zvyšujú
sa podľa týchto predpisov. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dávok sa financuje z osobitného účtu.

(6) Invalidné dôchodky a čiastočné invalidné dôchodky profesionálnych vojakov,
ktorých služobný pomer trval menej ako 15 rokov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších
predpisov a tento trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a sú k tomuto dňu
vyplácané Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia, sa od účinnosti tohto zákona
považujú za invalidné dôchodky a čiastočné invalidné dôchodky podľa všeobecných
predpisov o sociálnom poistení a zvyšujú sa podľa týchto predpisov. Na výplatu týchto
dôchodkov je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad
sociálneho zabezpečenia. Výplata týchto dávok sa financuje z osobitného účtu.

§ 127

Dôchodky za výsluhu rokov policajtov, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších
predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona a na ktorých výplatu je príslušný
orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva, sa považujú za výsluhové dôchodky podľa tohto
zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho účinnosti.

§ 128

Suma výsluhového dôchodku alebo invalidného výsluhového dôchodku policajta
alebo suma výsluhového dôchodku alebo invalidného výsluhového dôchodku profesionálneho
vojaka, na ktorý vznikne nárok v období po účinnosti tohto zákona do 31. decembra 2010,
nesmie byť nižšia ako suma starobného dôchodku, invalidného dôchodku alebo čiastočného
invalidného dôchodku s prídavkom k tomuto dôchodku, prípadne bez neho, výsluhového
dôchodku alebo invalidného výsluhového dôchodku, na ktorý by vznikol nárok v tomto
období podľa predpisov pred účinnosťou tohto zákona v sume určenej podľa predpisov pred
účinnosťou tohto zákona. To platí aj vtedy, ak je suma výsluhového dôchodku a invalidného
výsluhového dôchodku určená na účely priznania vdovského výsluhového dôchodku,
vdoveckého výsluhového dôchodku alebo sirotského výsluhového dôchodku.



§ 129

(1) Vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky, na ktoré vznikol
nárok podľa doterajších predpisov, a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a na
výplatu týchto dôchodkov je príslušný orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva sa
preskúmajú z hľadiska splnenia podmienok nároku na vdovské výsluhové dôchodky,
vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky podľa § 46, 50, 51, 52, 53 a 57.
Ak sú splnené tieto podmienky, odo dňa účinnosti tohto zákona sa vdovské dôchodky,
vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky považujú za vdovské výsluhové, vdovecké
výsluhové a sirotské výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku
dňu jeho účinnosti.

(2) Vdovské dôchodky a prídavok k vdovskému dôchodku, vdovecké dôchodky
a prídavok k vdoveckému dôchodku, sirotské dôchodky a prídavok k sirotskému dôchodku,
na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov 32) a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, a na výplatu týchto dôchodkov je príslušný orgán sociálneho zabezpečenia
ministerstva sa preskúmajú z hľadiska splnenia podmienok nároku na vdovské výsluhové
dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky podľa § 46, 50, 51,
52, 53 a 57. Ak sú splnené podmienky uvedené v prvej vete, odo dňa účinnosti tohto
zákona sa vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky a prídavok k nim
zlučujú a považujú za vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a
sirotské výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho
účinnosti.

(3) Vdovské dôchodky a prídavok k vdovskému dôchodku, vdovecké dôchodky
a prídavok k vdoveckému dôchodku, sirotské dôchodky a prídavok k sirotskému dôchodku,
na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov32) a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona, a na výplatu týchto dôchodkov je príslušná Sociálna poisťovňa sa preskúmajú
z hľadiska splnenia podmienok nároku na vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové
dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky podľa § 46, 50, 51, 52, 53 a 57. Ak sú splnené
podmienky uvedené v prvej vete, odo dňa účinnosti tohto zákona sa vdovské dôchodky,
vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky a prídavok k nim zlučujú a považujú za vdovské
výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky podľa
tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho účinnosti.

(4) Vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky, na ktoré vznikol
nárok podľa doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona, a na
výplatu týchto dôchodkov je príslušný Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia sa preskúmajú
z hľadiska splnenia podmienok nároku na vdovské výsluhové dôchodky, vdovecké výsluhové
dôchodky a sirotské výsluhové dôchodky podľa § 46, 47, 50, 51, 52, 53, 54, 57. Ak sú
splnené tieto podmienky, odo dňa účinnosti tohto zákona sa vdovské dôchodky, vdovecké
dôchodky a sirotské dôchodky považujú za vdovské výsluhové, vdovecké výsluhové a
sirotské výsluhové dôchodky podľa tohto zákona vo výške, v akej patrili ku dňu jeho
účinnosti.

(5) Ak nie sú splnené podmienky uvedené v § 46, 50, 51, 52, 53 a 57, vdovské
dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky, na ktoré vznikol nárok podľa
doterajších predpisov a tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona a sú k tomuto dňu
vyplácané orgánom sociálneho zabezpečenia ministerstva, sa odo dňa účinnosti tohto zákona
považujú za vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky priznané podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení a upravujú sa podľa týchto predpisov. Na
výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva.
Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.



(6) Ak nie sú splnené podmienky uvedené v § 46, 47, 50, 51 a 53, vdovské dôchodky a
prídavok k vdovskému dôchodku, vdovecké dôchodky a prídavok k vdoveckému dôchodku,
sirotské dôchodky a prídavok k sirotskému dôchodku, na ktoré vznikol nárok podľa
doterajších predpisov60) od 1. júla 1998 sa odo dňa účinnosti tohoto zákona považujú za
vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky priznané podľa všeobecných
predpisov o sociálnom poistení a upravujú sa jednotlivo podľa týchto predpisov. Na výplatu
týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto
dôchodkov sa financuje z osobitného účtu.

(7) Ak nie sú splnené podmienky uvedené v § 46, 47, 50, 51, 52, 53, 54 a 57
vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky sa odo dňa účinnosti tohto
zákona považujú za vdovské dôchodky, vdovecké dôchodky a sirotské dôchodky podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení a zvyšujú sa podľa týchto predpisov. Na
výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo
Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata týchto dôchodkov sa financuje
z osobitného účtu.

§ 130

(1) Prídavok k invalidnému dôchodku a prídavok k čiastočnému invalidnému
dôchodku policajta, ktorého služobný pomer trval menej ako 15 rokov, na ktorý vznikol nárok
podľa doterajšieho predpisu a tento trvá ku dňu účinnosti tohto zákona a je k tomuto dňu
vyplácaný orgánom sociálneho zabezpečenia ministerstva sa zvyšuje o rovnaké percento
zvýšenia dôchodkov podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

(2) Prídavok k vdovskému dôchodku, prídavok k vdoveckému dôchodku a prídavok
k sirotskému dôchodku po zomretom policajtovi, ktorého služobný pomer trval menej ako 15
rokov, na ktorý vznikol nárok podľa doterajšieho predpisu a tento trvá ku dňu účinnosti tohto
zákona a je k tomuto dňu vyplácaný orgánom sociálneho zabezpečenia ministerstva, sa
zvyšuje podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

(3) Prídavok k vdovskému dôchodku, prídavok k vdoveckému dôchodku a prídavok
k sirotskému dôchodku po poberateľovi prídavku k dôchodku, ktorého služobný pomer trval
menej ako 15 rokov, na ktorý vznikol nárok podľa doterajšieho predpisu a tento trvá ku dňu
účinnosti tohto zákona a je k tomuto dňu vyplácaný orgánom sociálneho zabezpečenia
ministerstva, sa zvyšuje podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

(4) Prídavok k dôchodku podľa odseku 1 a 3 nepodlieha kráteniu s príjmom zo
zárobkovej činnosti a jeho výplata sa zastavuje dňom, ktorým sa zastavuje výplata dôchodku,
s ktorým sa prídavok k dôchodku vypláca. Nárok na prídavok k dôchodku zaniká dňom,
ktorým zaniká nárok na takýto dôchodok.

(5) Na výplatu prídavku k dôchodku podľa odseku 1 až 3 je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva. Výplata prídavku k dôchodku sa financuje z osobitného účtu.

60) § 266 ods. 1 a 2 zákona č. 200/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov



§ 131

(1) Ak nárok na vdovský dôchodok, vdovecký dôchodok, vdovský výsluhový
dôchodok alebo vdovecký výsluhový dôchodok priznaný podľa doterajších predpisov, na
výplatu ktorého bol príslušný orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský
úrad sociálneho zabezpečenia podľa doterajších predpisov, zanikol pred účinnosťou tohto
zákona, po účinnosti tohto zákona vznikne iba ak vdova alebo vdovec sa opätovne začne
starať o nezaopatrené dieťa a splní podmienky podľa § 46 a 51. Nárok na jeho výplatu
vznikne najskôr od účinnosti tohto zákona a jeho suma sa určí podľa tohto zákona. Táto suma
nesmie byť nižšia ako suma aká by patrila podľa doterajších predpisov ku dňu účinnosti tohto
zákona.

(2) Ak nárok na vdovský dôchodok a prídavok k vdovskému dôchodku alebo nárok na
vdovecký dôchodkov a prídavok k vdoveckému dôchodku priznaný podľa doterajších
predpisov, na výplatu ktorého bol príslušný orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva podľa
doterajších predpisov, zanikol pred účinnosťou tohto zákona, po účinnosti tohto zákona
vznikne iba ak vdova alebo vdovec sa opätovne začne starať o nezaopatrenie dieťa a splní
podmienky podľa § 46 a 51. Nárok na jeho výplatu vznikne najskôr od účinnosti tohto zákona
a jeho suma sa určí podľa tohto zákona. Táto suma nesmie byť nižšia ako suma vdovského
dôchodku a prídavku k vdovskému dôchodku po ich zlúčení alebo ako suma vdoveckého
dôchodku a prídavku k vdoveckému dôchodku po ich zlúčení aká by patrila podľa doterajších
predpisov ku dňu účinnosti tohto zákona.

§ 132

(1) Ak nárok na sirotský dôchodok priznaný podľa doterajších predpisov, na výplatu
ktorého bol príslušný orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad
sociálneho zabezpečenia podľa doterajších predpisov, zanikol pred účinnosťou tohto zákona,
po účinnosti tohto zákona vznikne splnením podmienok podľa § 53. Nárok na jeho výplatu
vznikne najskôr od účinnosti tohto zákona a jeho suma sa určí podľa tohto zákona. Táto suma
nesmie byť nižšia ako suma aká by patrila podľa doterajších predpisov ku dňu účinnosti tohto
zákona.

(2) Ak nárok na sirotský dôchodok a prídavok k sirotskému dôchodku priznaný podľa
doterajších predpisov, na výplatu ktorého bol príslušný orgán sociálneho zabezpečenia
ministerstva podľa doterajších predpisov, zanikol pred účinnosťou tohto zákona, po účinnosti
tohto zákona vznikne splnením podmienok podľa § 53. Nárok na jeho výplatu vznikne
najskôr od účinnosti tohto zákona a jeho suma sa určí podľa tohto zákona. Táto suma nesmie
byť nižšia ako suma aká by patri po ich zlúčení podľa doterajších predpisov ku dňu účinnosti
tohto zákona.

§ 133

Dôchodky manželky, na ktoré vznikol nárok podľa doterajších predpisov,
tento nárok trvá ku dňu účinnosti tohto zákona a na výplatu týchto dôchodkov sú
príslušné orgány sociálneho zabezpečenia ministerstva a Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia, sa považujú za dôchodky manželky podľa všeobecných predpisov o
sociálnom poistení, vyplácajú sa aj po tomto dni v sume, v akej patrili do účinnosti tohto
zákona. Na výplatu týchto dôchodkov je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata týchto dôchodkov sa
financuje z osobitných účtov.



§ 134

Zvýšenie dôchodku pre bezvládnosť, vyplácané orgánom sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo Vojenským úradom sociálneho zabezpečenia podľa doterajších predpisov,
sa vypláca v sume, v akej sa vyplácalo pred účinnosťou tohto zákona. Na výplatu zvýšenia
dôchodku pre bezvládnosť je príslušný útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva
alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata tejto dávky sa financuje z osobitných
účtov.

§ 135

Výsluhové dôchodky podľa § 38, invalidné výsluhové dôchodky podľa § 40,
vdovského výsluhové dôchodky podľa § 46, vdoveckého výsluhové dôchodky podľa § 51
a sirotské výsluhové dôchodky podľa § 53, ktoré boli pred účinnosťou tohto zákona upravené
ako jediný zdroj príjmu poberateľa týchto dôchodkov sa vyplácajú v sume, v akej patrili
pred účinnosťou tohto zákona. Zvýšenie podľa § 68 patrí k sume dôchodku pred úpravou
z dôvodu jediného zdroja príjmu. Na výplatu zvýšenia je príslušný útvar sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia. Výplata zvýšenia sa
financuje z osobitných účtov.

§ 136

Doba poberania invalidného a čiastočného invalidného dôchodku z I. alebo II.
kategórie funkcií, na ktoré vznikol nárok pred účinnosťou tohto zákona, sa pre vznik nároku
na výsluhový dôchodok alebo invalidný výsluhový dôchodok a výšku týchto dávok považuje
za dobu poberania invalidného výsluhového dôchodku.

§ 137

(1) Policajtovi, ktorého služobný pomer trval viac ako 15 rokov a pri skončení
služobného pomeru nesplnil podmienky priznania dávky výsluhového zabezpečenia podľa
doterajších predpisov, sa prizná dávka výsluhového zabezpečenia podľa § 38 alebo 40, ak
a) o to policajt požiada najneskôr do šiestich mesiacov od účinnosti tohto zákona alebo
b) splnil podmienku veku rozhodnú pre nárok na starobný dôchodok podľa všeobecných

predpisov o sociálnom poistení.

(2) Na výplatu dávok výsluhového zabezpečenia podľa odseku 1 je príslušný útvar
sociálneho zabezpečenia ministerstva. Výplata týchto dôchodkov sa financuje z osobitných
účtov.

(3) Profesionálnemu vojakovi, ktorého služobný pomer trval viac ako 15 rokov a pri
skončení služobného pomeru nesplnil podmienky priznania dávky výsluhového zabezpečenia
podľa doterajších predpisov, sa dávka výsluhového zabezpečenia podľa § 38 alebo 40 tohto
zákona neprizná.

§ 138

Ustanovenie § 58 ods. 1 písm. a) sa prvýkrát použije u policajtov, ktorých služobný
pomer skončí najskôr dňom účinnosti tohto zákona.



§ 139

(1) Profesionálnemu vojakovi Vojsk ministerstva vnútra, ktorého služobný pomer
skončí najneskôr 31. decembra 2002, dávky nemocenského zabezpečenia podľa § 1 písm. a)
priznáva, vypláca, zastavuje a odníma služobný orgán alebo služobný úrad.

(2) Profesionálnemu vojakovi Vojsk ministerstva vnútra, ktorého služobný pomer
skončí najneskôr 31. decembra 2002, dávky sociálneho zabezpečenia podľa § 1 písm. b), c)
a d) a podľa § 101 priznáva, vypláca, zastavuje a odníma útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva.

§ 140

Lekárska komisia podľa § 86 ods. 5 písm. a) u policajta, ktorému bola priznaná
invalidita v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania podľa doterajších
predpisov preskúma do 30. júna 2003, či invalidita naďalej trvá.

§ 141

(1) Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia zriadený podľa doterajších predpisov sa
považuje za Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia podľa tohto zákona.

(2) Orgán sociálneho zabezpečenia zriadený podľa doterajších predpisov sa považuje
za útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva.

§ 142

Základom na výpočet priemerného služobného platu policajta do 31. marca 1998 sa
považuje
a) funkčný plat,
b) prídavok za výsluhu rokov,
c) príplatok za nevykonávame podnikateľskej a inej zárobkovej činnosti,
d) hodnostný príplatok,
e) príplatok za vedenie,
f) príplatok za zastupovanie,
g) osobitný príplatok,
h) osobný príplatok,
i) príplatok za nočnú službu,
j) príplatok za službu v sobotu a v nedeľu,
k) peňažná náhrada za službu vykonávanú vo sviatok.



Tretia hlava

Záverečné ustanovenia

§ 143
Zrušovacie ustanovenie

Zrušujú sa:
1. Zákon č. 32/1957 Zb. o nemocenskej starostlivosti v ozbrojených silách v znení zákona č.

58/1964 Zb., zákona č. 87/1968 Zb., zákona č. 98/1971 Zb., zákona č. 8/1982 Zb., zákona
č. 109/1984 Zb., zákona č. 180/1990 Zb., zákona č. 194/1994 Z. z., zákona č. 308/1995 Z.
z., zákona č. 376/1996 Z. z., zákona č. 154/1997 Z. z., zákona č. 132/1998 Z. z., zákona č.
235/1998 Z. z. a zákona č. 238/1998 Z. z.,

2. Zákon č. 334/1991 Zb. o služobnom pomere policajtov zaradených vo Federálnom
policajnom zbore a v Zbore hradnej polície.

3. Zákon č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov v znení zákona
č. 131/1999 Z. z. a zákona č. 257/2001 Z. z.

Čl. II

Zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej
informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej
polície v znení zákona č. 58/1999 Z. z., zákona č. 181/1999 Z. z., zákona č. 356/1999 Z. z.,
zákona č. 224/2000 Z. z., zákona č. 464/2000 Z. z., zákona č. 241/2001 Z. z. a zákona
č /2002 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 2 ods. 2 sa na konci prvej vety pripájajú slová „a právne vzťahy s tým súvisiace".

2. § 14 odsek 2 vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 5 znie:

„(2) Za bezúhonného sa na účely tohto zákona nepovažuje občan, ktorý bol
právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin alebo bol právoplatne odsúdený na
nepodmienečný trest odňatia slobody alebo v konaní o úmyselnom trestnom čine bolo
právoplatne rozhodnuté o podmienečnom zastavení jeho trestného stíhania. Bezúhonnosť
sa v prijímacom konaní preukazuje odpisom z registra trestov. 5 )" .

Poznámka pod čiarou k odkazu 5 znie:

,, 5) Zákon č. 311/1999 Z. z. o registri trestov. ".

3. V § 14 ods. 3 písm. c) sa na konci pripája slovo „alebo".

4. V § 14 sa ods. 3 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:
,, d) bol z predchádzajúceho služobného pomeru prepustený z dôvodu, že

1. pri služobnom hodnotení bol hodnotený ako nespôsobilý vykonávať akúkoľvek
funkciu v štátnej službe, alebo

2. porušil služobnú prísahu alebo služobnú povinnosť zvlášť hrubým spôsobom a jeho
ponechanie v služobnom pomere by bolo na ujmu dôležitých záujmov štátnej
služby, alebo



3. bol právoplatne odsúdený pre trestný čin na nepodmienečný trest odňatia slobody
alebo bol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin alebo bol právoplatne
odsúdený na trest zákazu činnosti vykonávať funkciu policajta.

5. V § 15 ods. 3 písmeno e) sa vypúšťa.

Doterajšie písmená f) a g) sa označujú ako e) a f).

6. V § 20 ods. 3 písmeno e) vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 10 znie:

,, e) dočasnej neschopnosti na službu pre chorobu alebo úraz, počas ktorej policajt nemá
nárok na náhradu služobného platu, 1 0 )" .

Poznámka pod čiarou k odkazu 10 znie:
„10) § 7 ods. 2 zákona č /2002 Z. z. o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov. ".

7. V § 27 ods. 4 sa vkladajú nové písmená a) a b), ktoré znejú:

,, a) spôsobilý na zaradenie do stálej štátnej služby,
b) spôsobilý vykonávať aj funkciu, pre ktorú sa požaduje vyšší stupeň vzdelania alebo

špecializované vzdelanie, "

Doterajšie písmená a) až c) sa označujú ako písmená c) až e).

8. V § 33 ods. 1 sa na konci pripája veta, ktorá znie: „Do funkcie, pre ktorú sa podľa
osobitných predpisov10aa) vyžaduje špeciálna odborná spôsobilosť, možno policajta
ustanoviť len ak spĺňa túto spôsobilosť. ".

9. Poznámka pod čiarou k odkazu l0aa znie:

,, 10aa) Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 171/1993 Z. z. o Policajnom
zbore v znení neskorších predpisov, zákon Slovenskej národnej rady č. 51/1988 Zb. o
banskej činnosti, výbušninách a o štátnej banskej správe v znení neskorších predpisov.

10. V § 33 ods. 3 sa na konci pripájajú slová „a ďalších nadriadených, ktorých okruh určí
minister. ".

11. V § 44 sa ods. 2 dopĺňa písmenami r) a s), ktoré znejú:

,, r) volenej platenej funkcie poslanca samosprávneho kraja a predsedu samosprávneho
kraja,

s) verejného ochrancu práv. ".

12. V § 48 sa ods. 3 dopĺňa písmenami o) a p), ktoré znejú:

„o) preukázať nadriadenému, že riadne študuje a bezodkladne mu oznámiť všetky zmeny
súvisiace so štúdiom pri výkone štátnej služby,

p) predložiť bezodkladne nadriadenému rozhodnutia zakladajúce stratu bezúhonnosti. ".

13. V § 72 písm. b) sa slová „ak si túto neschopnosť nevyvolal úmyselne alebo nespôsobil
pod vplyvom alkoholu alebo iných návykových látok" nahrádzajú slovami „ak má nárok
na náhradu služobného platu, 1 0 )".



14. V § 72 písm. d) sa na konci pripájajú slová: „a doba ospravedlnenej neprítomnosti
v službe podľa § 81 odsek 4".

15. § 72 písmeno i) vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 17a znie:
,, i) materskej alebo rodičovskej dovolenky počas ktorej má policajtka alebo policajt nárok

na materské podľa osobitného predpisu 17a),

Poznámka pod čiarou k odkazu 17a znie:
,, 17a) § 10 zákona č /2002 Z. z. ".

16. V § 79 ods. 1 sa za prvú vetu vkladá nová veta, ktorá znie:

„Služobné voľno sa neudeľuje, ak je neprítomnosť policajta v službe pre dôležitú osobnú
prekážku ospravedlnená".

17. § 81 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 18a znie:

„(4) Neprítomnosť policajta v službe sa ospravedlní za čas, kedy poberá dávky
nemocenského zabezpečenia podľa osobitného predpisu. 18a). "

Poznámka pod čiarou k odkazu 18a znie:
„18a)Zákon č. /2002 Z. z. ".

18. Za § 82 sa vkladá § 82a, ktorý znie:
„§ 82a

Za vykonávanie štátnej služby sa posudzuje aj čas
a) čerpania dovolenky, dodatkovej dovolenky alebo preventívnej rehabilitácie,
b) keď policajt nevykonáva štátnu službu, pretože je sviatok pripadajúci na jeho inak

obvyklý deň výkonu štátnej služby,
c) náhradného voľna za výkon štátnej služby nad základný čas služby v týždni,
d) služobného voľna pre prekážky v štátnej službe z dôvodov všeobecného záujmu, ak

policajtovi nebola poskytnutá náhrada služobného platu alebo iná náhrada,
e) služobného voľna pre dôležité osobné prekážky v štátnej službe,
f) služobného voľna pre dôležité osobné prekážky v štátnej službe v súvislosti so

štúdiom pri výkone štátnej služby,
g) odborného školenia,
h) prestávky v službe,
i) prestávky na dojčenie".

19. V § 83 sa vypúšťa odsek 1.
Doterajšie odseky 2 a 3 sa označujú ako odseky 1 a 2.

20. V § 83 odsek 1 sa v úvodnej vete vypúšťa slovo „aj".

21. § 85 sa vypúšťa odsek 4.

Doterajší odsek 5 sa označuje ako odsek 4.



22. V § 85 sa za odsek 4 vkladajú nové odseky 5 až 7, ktoré znejú:

„(5) Ak sa v rozhodujúcom období zvýši priemerný plat zamestnanca Národného
hospodárstva Slovenskej republiky viac ako o 5 %, upravia sa funkčné platy uvedené
v odseku 3 o percento zodpovedajúce tomuto zvýšeniu.

(6) Rozhodujúcim obdobím podľa odseku 5 je predchádzajúci kalendárny rok,
počínajúc rokom 2002.

(7) Funkčný plat podľa odseku 5 sa zaokrúhľuje na celé desaťkoruny smerom nahor. ".

23. V § 86 ods. 2 sa za slovo „praxe" vkladajú slová „v pásme".

24. V § 86 ods. 5 písm. d) sa slová „služobný príjem v chorobe alebo nemocenské"
nahrádzajú slovami „náhradu služobného platu podľa osobitného predpisu10)".

25. V § 86 sa za odsek 5 vkladajú nové odseky 6 a 7, ktoré znejú:

„(6) Tú istú dobu možno započítať do doby započítateľnej odbornej praxe len raz.

(7) Prídavok za výsluhu rokov vo vyššom pásme patrí policajtovi od prvého dňa
mesiaca v ktorom dosiahol počet rokov potrebný na postup do vyššieho pásma. ".

26. V § 89 ods. 2 sa slová „horná hranica rozpätia" nahrádzajú slovo „príplatok".

27. § 91 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) Osobný príplatok priznaný podľa odseku 1 alebo 2 sa zaokrúhľuje na celé
desaťkoruny smerom nahor. ".

28. V § 92 ods. 2 sa suma „800 Sk" nahrádza sumou „1 100 Sk" a suma „1 500 Sk" sumou
„2 000 Sk".

29. V § 102 ods. 1 sa za slová „v príslušnom polroku" vkladajú slová „bez prerušenia".

30. V § 102 ods. 2 sa vypúšťa písmeno d).

31. V § 102 ods. 3 sa za slová „do 31. mája príslušného roku" vkladá slovo „vrátane" a za
slová „do 30. novembra príslušného roku" sa vkladá slovo „vrátane"

32. V § 102 ods. 4 písmeno b) znie:
,, b) ktorého služobný pomer skončil prepustením podľa § 192 ods. 1 písm. d) až h), alebo

ktorému z tých istých dôvodov plynie lehota pre skončenie služobného pomeru, ".
33. V § 102 ods. 4 písmeno c) znie:

,, c) ktorý podľa záveru právoplatného služobného hodnotenia je spôsobilý vykonávať inú,
menej zodpovednú funkciu, alebo je nespôsobilý vykonávať akúkoľvek funkciu v
štátnej službe, ak toto služobné hodnotenie nadobudlo právoplatnosť v danom
polroku".



34. V § 102 sa ods. 4 dopĺňa písmenami d) až f), ktoré znejú:

,, d) ktorý bol vo väzbe, ak v danom polroku trestné stíhanie nebolo zastavené alebo sa
neskončilo právoplatným oslobodzujúcim rozsudkom,

e) ktorý bol uznaný pre chorobu alebo pre úraz za dočasne neschopného a nevznikol mu
nárok na náhradu služobného platu10),

f) ktorý mal neospravedlnenú neprítomnosť vo výkone štátnej služby, ak trvala aspoň
jeden deň. ".

35. § 104 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) Funkčný plat podľa odseku 3 sa zaokrúhľuje na celé desaťkoruny smerom
nahor. ".

36. V § 108 písmeno e) znie:
,, e) neoprávnene prijaté sumy dávok základného sociálneho poistenia, sociálneho

zabezpečenia policajtov, štátnej sociálnej podpory a sociálnej pomoci, ak je policajt
povinný ich vrátiť na základe právoplatného rozhodnutia, ".

37. V § 108 sa vypúšťa písmeno h).

Doterajšie písmená i) aj) sa označujú ako písmená h) a i).

38. V § 108 písmeno i) znie:
„ i) poistné na zdravotné poistenie a poistné na sociálne zabezpečenie; u policajtov v

prípravnej štátnej službe a v dočasnej štátnej službe aj príspevok na poistenie v
nezamestnanosti. ".

39. § 109 vrátane nadpisu a poznámky pod čiarou k odkazu 25 znie:

„§109
Služobný príjem počas vyslania na výkon štátnej služby v zahraničí alebo pri vyslaní

na denné štúdium v zahraničí

(1) Policajtovi, ktorý je vyslaný na výkon štátnej služby v zahraničí alebo ktorý bol
vyslaný na denné štúdium do školy v zahraničí možno na jeho písomnú žiadosť
poskytovať časť služobného príjmu v peňažných prostriedkoch v inej ako slovenskej
mene. To neplatí, ak policajtovi, ktorý bol vyslaný na denné štúdium do školy v zahraničí
bolo poskytnuté bezplatné ubytovanie a štipendium na pokrytie jeho životných nákladov.

(2) Časťou služobného príjmu policajta, ktorý je vyslaný na výkon štátnej služby
v zahraničí je na tieto účely 43 % služobného príjmu podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m).
Zostávajúca časť 57 % služobného príjmu podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) sa poskytuje
v slovenských korunách. V slovenských korunách sa poskytujú aj príplatky podľa § 84
ods. 1 písm. n) až r), ďalší služobný plat podľa § 84 ods. 1 písm. s) a peňažná náhrada za
služobnú pohotovosť podľa § 84 ods. 3.

(3) Časťou služobného príjmu policajta, ktorý je vyslaný na denné štúdium do školy
v zahraničí je na tieto účely 36 % služobného príjmu podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) po
vykonaní zrážok preddavkov na daň z príjmov zo závislej činnosti a z funkčných
požitkov, poistného na zdravotné poistenie, výsluhové zabezpečenie. Zostávajúca časť
64% služobného príjmu podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) sa poskytuje v slovenských
korunách. V slovenských korunách sa poskytujú aj príplatky podľa § 84 ods. 1 písm. n)



až r), ďalší služobný plat podľa § 84 ods. 1 písm. s) a peňažná náhrada za služobnú
pohotovosť podľa § 84 ods. 3.

(4) Služobným platom policajta podľa odseku 1 na účely
a) § 35 ods. 9, § 43 ods. 3, § 46 ods. 3, § 75 ods. 2, § 80 až 82, je jeho služobný príjem

podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) a o) až r) určený v slovenských korunách pred jeho
rozdelením podľa odseku 2 alebo 3,

b) § 98 až 101 a § 103 je jeho služobný príjem podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) určený
v slovenských korunách pred jeho rozdelením podľa ods. 2 alebo 3.

(5) Časť služobného príjmu podľa § 109 ods. 2 alebo 3 vynásobená platovou
reláciou25) je zahraničný plat v peňažných prostriedkoch v inej ako slovenskej mene (ďalej
len „zahraničný plat").

(6) Služobný úrad môže poskytnúť policajtovi na jeho písomnú žiadosť preddavok na
zahraničný plat. Poskytnutý preddavok je policajt povinný zúčtovať najneskôr do šiestich
mesiacov od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol tento preddavok
poskytnutý. Pri skončení štátnej služby v zahraničí alebo denného štúdia v zahraničí
policajt vráti poskytnutý preddavok alebo jeho pomernú časť najneskôr pred odchodom
z cudziny.

(7) Policajtovi podľa odseku 1 patrí zahraničný plat vo výške zodpovedajúcej
odslúženému času, ak tento zákon neustanovuje inak.

(8) Ustanovenie odseku 1 neplatí pre policajta, u ktorého vykonávanie štátnej služby
v zahraničí alebo vyslanie na denné štúdium do školy v zahraničí je kratšie ako šesť
mesiacov.

(9) Policajtovi, ktorý je vyslaný na výkon štátnej služby v zahraničí v rámci jednotky
medzinárodných mierových misií alebo medzinárodných policajných zborov patrí
služobný príjem podľa § 84 ods. 1 písm. a) až m) a písm. s) v slovenských korunách a
patrí mu zahraničný príspevok od 500 do 2500 USD mesačne, ak medzinárodná zmluva,
ktorá má prednosť pred zákonmi Slovenskej republiky alebo iná medzinárodná zmluva
neustanovuje inak. Výšku zahraničného príspevku určí minister v závislosti od charakteru
vykonávanej služobnej činnosti, miesta výkonu štátnej služby v zahraničí a miery
ohrozenia jeho života alebo zdravia.

(10) Zahraničný príspevok podľa odseku 9 patrí policajtovi dňom vyslania na výkon
štátnej služby v zahraničí, najskôr však dňom prekročenia štátnej hranice Slovenskej
republiky, až do dňa ukončenia vyslania na výkon štátnej služby v zahraničí, najdlhšie
však do dňa prekročenia štátnej hranice Slovenskej republiky.

(11) Zahraničný príspevok podľa odseku 9 nepatrí policajtovi za čas, za ktorý mu
nepatrí služobný príjem alebo náhrada služobného platu10).

(12) Zahraničný plat alebo zahraničný príspevok sa vypláca v zahraničí
prostredníctvom účtu vo vopred dohodnutom peňažnom ústave v krajine výkonu štátnej
služby alebo v krajine štúdia.

(13) Policajtovi vyslanému na denné štúdium do školy v zahraničí sa služobný plat
počas čerpania riadnej dovolenky vypláca v slovenských korunách. ".



Poznámka pod čiarou k odkazu 25 znie:
,, 2 5) § 99 ods. 4 zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých

zákonov. ".

40. § 110 sa dopĺňa odsekom 3, ktorý vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 25a znie:

„(3) Policajtovi, ktorý je vyslaný na výkon štátnej služby v zahraničí patria náhrady
súvisiace so zahraničnou služobnou cestou a inými zmenami miesta výkonu štátnej
služby v zahraničí podľa osobitného predpisu25a)"

Poznámka pod čiarou k odkazu č. 25a znie:
,, 2 5 a) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 170/1993 Z. z. o poskytovaní náhrad

výdavkov zamestnancom zahraničnej služby v znení neskorších predpisov.

41. V § 113 ods. 2 sa za slovami „pri služobnej ceste" bodkočiarka nahrádza čiarkou a slová
„súčasne rozhoduje o dĺžke doby priznávania náhrady" sa nahrádzajú slovami „najdlhšie
po dobu troch mesiacov; o poskytovaní náhrad rozhodne nadriadený najneskôr do 30
kalendárnych dní od vzniku služobného pomeru alebo odo dňa preloženia. ".

42. V § 113 ods. 3 sa vypúšťa slovo „preukázaných" a za slová „a späť" sa vkladajú slová
„ako pri služobnej ceste".

43. V § 114 ods. 1 sa slovo „a" nahrádza slovom „alebo".

44. § 123 vrátane nadpisu znie:
,, § 123

Vreckové a náhrada potrebných vedľajších výdavkov

Pri zahraničnej služobnej ceste policajtovi patrí vreckové v cudzej mene do výšky
40 % stravného určeného podľa § 122 a náhrada preukázaných potrebných vedľajších
výdavkov. ".

45. V § 129 ods. 12 sa za slová „informačnej služby" vkladajú slová „a policajtov Národného
bezpečnostného úradu".

46. V § 130 odsek 3 znie:

„(3) Rodinou policajta je manžel alebo manželka a deti odkázané výživou na policajta
podľa osobitného predpisu 23). ".

47. V § 141 ods. 2 písmená h) až j) znejú:
,, h) zabezpečiť policajtom vo všetkých zmenách stravovanie zodpovedajúce zásadám

správnej výživy priamo v služobnom úrade alebo v jeho blízkosti. Túto povinnosť
nemá voči policajtom vyslaným na služobnú cestu a v prípadoch, ak to vylučujú
podmienky výkonu služby,

i) zabezpečovať stravovanie podľa písmena h) podávaním jedného teplého hlavného
jedla vrátane vhodného nápoja policajtovi v priebehu zmeny vo vlastnom
stravovacom zariadení, v stravovacom zariadení iného zamestnávateľa alebo
prostredníctvom právnickej osoby alebo fyzickej osoby, ktorá má oprávnenie
sprostredkovať stravovacie služby, ak ich sprostredkuje u právnickej alebo fyzickej
osoby, ktorá má oprávnenie poskytovať stravovacie služby. Na účely stravovania sa
za zmenu považuje výkon štátnej služby, dlhší ako štyri hodiny. Ak zmena trvá viac
ako 11 hodín, ale netrvá viac ako 12 hodín, nadriadený môže zabezpečiť poskytnutie



ďalšieho teplého hlavného jedla; pri zmene trvajúcej viac ako 12 hodín je však
povinný jeho poskytnutie zabezpečiť. Ak zmena trvá viac ako 17 hodín, nadriadený
môže zabezpečiť poskytnutie tretieho teplého hlavného jedla,

j) prispievať na stravovanie podľa písmen h) a i) vo výške 65 % ceny teplého hlavného
jedla, najviac však 65 % stravného poskytovaného pri služobnej ceste v trvaní päť až
12 hodín podľa osobitného predpisu, 3 1) rovnako tak poskytovať príspevok podľa
osobitného predpisu. 3 2 ) " .

48. V § 141 ods. 3 znie:

„(3) Nadriadený môže poskytovať policajtovi finančný príspevok v sume uvedenej
v odseku 2 písm. j) len, ak to vylučujú podmienky výkonu štátnej služby alebo nadriadený
nemôže zabezpečiť stravovanie podľa odseku 2 písm. h) až j). ".

49. § 141 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) V kolektívnej zmluve možno
a) upraviť podmienky, za ktorých bude nadriadený poskytovať policajtom stravovanie

počas trvania prekážok pri výkone štátnej služby,
b) rozšíriť okruh policajtov, ktorým nadriadený zabezpečí stravovanie. ".

50. V § 146 sa za odsek 9 vkladá nový odsek 10, ktorý znie:

„(10) Preventívna rehabilitácia podľa odseku 4 písm. a) a b) sa poskytuje
v kúpeľno-rehabilitačných ústavoch alebo v zdravotníckych zariadeniach určených
ministerstvom. Náklady spojené s preventívnou rehabilitáciou hradí ministerstvo. ".

Doterajší odsek 10 sa označuje ako odsek 11.

51. V § 149 odsek 2 sa slová „vyrovnávací príspevok podľa predpisov o nemocenskom
poistení 3 5 ) " nahrádzajú slovami „vyrovnávacia dávka podľa osobitného predpisu. 3 5 ) " .

52. Poznámka pod čiarou k odkazu 35) znie:
,, 35) § 9 zákona č /2002 Z. z. ".

53. Nadpis nad § 152 znie: „Materská dovolenka a rodičovská dovolenka".

54. V § 152 odsek 1 druhá veta znie: „V súvislosti so starostlivosťou o narodené dieťa patrí aj
policajtovi od narodenia dieťaťa rodičovská dovolenka v rovnakom rozsahu, ak sa stará o
narodené dieťa. ".

55. V §152 odsek 2 znie:

„(2) Na prehĺbenie starostlivosti o dieťa sa poskytne policajtke alebo policajtovi, ak o
to písomne požiadajú, rodičovská dovolenka až do troch rokov veku dieťaťa. Ak ide o
dlhodobo ťažko zdravotne postihnuté dieťa vyžadujúce mimoriadnu starostlivosť alebo o
dlhodobo ťažko zdravotne postihnuté dieťa vyžadujúce mimoriadnu starostlivosť osobitne
náročnú, poskytne sa policajtke alebo policajtovi, ak o to písomne požiadajú, rodičovská
dovolenka až do siedmich rokov veku dieťaťa. Táto dovolenka sa poskytuje v rozsahu, o
aký policajt alebo policajtka žiada, najmenej však na jeden mesiac".



56. V § 152 sa vypúšťa odsek 3.

Doterajšie odseky 4 až 6 sa označujú ako odseky 3 až 5.

57. § 153 znie:
„§ 153

(1) Nárok na materskú dovolenku a rodičovskú dovolenku má aj policajtka alebo
policajt, ktorý prevzal na základe právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu dieťa do
starostlivosti nahrádzajúcej starostlivosť rodičov, ktoré mu bolo zverené rozhodnutím
príslušných orgánov na neskoršie osvojenie alebo do pestúnskej starostlivosti, alebo dieťa,
ktorého matka zomrela.

(2) Materská dovolenka alebo rodičovská dovolenka sa poskytuje policajtke alebo
policajtovi odo dňa prevzatia dieťaťa v trvaní 22 týždňov, a ak policajtka alebo policajt
prevzal dve deti alebo viac detí alebo ak ide o osamelú policajtku v trvaní 31 týždňov,
najdlhšie však do dňa, keď dieťa dosiahne vek osem mesiacov. Rodičovská dovolenka sa
poskytuje až do dňa, keď dieťa dosiahne tri roky veku a kým dlhodobo ťažko zdravotne
postihnuté dieťa vyžadujúce mimoriadnu starostlivosť a dlhodobo ťažko zdravotne
postihnuté dieťa vyžadujúce mimoriadnu starostlivosť osobitne náročnú dosiahne sedem
rokov veku".

58. V § 154 ods. 1 sa slovo „päť" nahrádza slovom „tri".

59. V § 154 odsek 2 znie:

„(2) Policajtke alebo policajtovi, ktorý sa prestal starať o narodené dieťa a ktorého
dieťa bolo z tohto dôvodu umiestnené do starostlivosti nahrádzajúcej starostlivosť
rodičov, ako aj policajtke alebo policajtovi, ktorého dieťa je v dočasnej starostlivosti
detského domova alebo obdobného ústavu z iných ako zdravotných dôvodov, nepatrí
materská dovolenka alebo rodičovská dovolenka za obdobie, počas ktorého sa o dieťa
nestará ".

60. V § 154 odsek 4 znie:

„(4) Ak dieťa zomrie v dobe, keď je policajtka na materskej dovolenke alebo
policajtka a policajt na rodičovskej dovolenke, poskytuje sa im táto dovolenka ešte počas
dvoch týždňov odo dňa úmrtia dieťaťa, najdlhšie do dňa keď by dieťa dosiahlo jeden rok
veku".

61. V § 155 sa za slovo „policajtka" vkladajú slová „alebo policajt".

62. § 177 vrátane nadpisu znie:

„Rozsah a spôsob náhrady škody
§ 177

Policajtovi, ktorý utrpel služobný úraz alebo u ktorého bola zistená choroba
z povolania je služobný úrad povinný v rozsahu, v ktorom za škodu zodpovedá, poskytnúť
náhradu za vecnú škodu".



63. § 178 až § 184 sa vypúšťajú.

64. § 192 ods. 1 písmeno f) znie:
,, f) bol právoplatne odsúdený pre úmyselný trestný čin alebo pre trestný čin na

nepodmienečný trest odňatia slobody alebo bol právoplatne odsúdený na trest
zákazu činnosti vykonávať funkciu policajta, ".

65. V § 192 sa ods. 1 dopĺňa písmenom h), ktoré znie:

,, h) v konaní o úmyselnom trestnom čine bolo právoplatne rozhodnuté o podmienečnom
zastavení jeho trestného stíhania. ".

66. V § 192 ods. 3 sa slová „v odseku 1 písm. d), e), f) a g)" nahrádzajú slovami „v odseku 1
písm. d), e), f), g), a h)".

67. V § 193 ods. 2 sa slová „písm. d) až g)" nahrádzajú slovami „písm. d) až h)".

68. V § 194 ods. 3 sa slová „písm. d) až g)" nahrádzajú slovami „písm. d) až h)".

69. V 195 ods. 2 sa slová „písm. c), e), f) a g)" nahrádzajú slovami „písm. c), e), f), g) a h)".

70. § 196 odsek 2 znie:

„(2) Ak po zrušení rozhodnutia o skončení služobného pomeru policajt oznámi, že
netrvá na ďalšom výkone štátnej služby, platí, ak sa policajt a nadriadený nedohodnú
inak, že jeho služobný pomer sa skončil uvoľnením uplynutím dvoch kalendárnych
mesiacov; lehota pre skončenie služobného pomeru začína plynúť prvým dňom
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po dni pôvodného rozhodnutia o skončení
služobného pomeru. ".

71. Názov desiatej časti znie:

„Prieskumné konanie a príspevok na poistenie v nezamestnanosti".

72. § 200 až § 222 sa vypúšťajú.

73. § 223 odsek 3 vrátane poznámky pod čiarou k odkazu 48a znie:
„(3) Ak sa policajtovi pri prieskumnom konaní zistila nespôsobilosť na ďalší výkon

štátnej služby, musí policajt požiadať úrad48a) o posúdenie jeho zdravotného stavu na
účely sociálneho zabezpečenia. ".

Poznámka pod čiarou k odkazu 48a znie:
,, 4 8 a) § 81 zákona č.... /2002 Z. z. ".

74. V § 227 ods. 2 sa slová „písm. b), c), e), f) a g)" nahrádzajú slovami „písm. b), c), d), e),
f), g), a h)".

75. V § 232 sa slová „minister, nadriadený a orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva
v prípadoch uvedených v tomto zákone" nahrádzajú slovami „minister a nadriadený".



76. Za § 267 sa vkladá § 267a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 267a
Osobitné splnomocnenie

Riaditeľ Slovenskej informačnej služby je splnomocnený upraviť veci uvedené v § 15
ods. 8, § 32 ods. 3, § 45, § 69 ods. 3, § 129 ods. 8, § 146 ods. 10, § 147 ods. 3, § 164 ods.
4 a § 247 interným predpisom.

77. § 269 sa vypúšťa.

78. § 271 znie:

„§ 271

Kde sa v tomto zákone uvádza pojem
a) rodičovská dovolenka, rozumie sa tým materská dovolenka policajtky

alebo rodičovská dovolenka policajta, udelená na starostlivosť o narodené dieťa podľa
§ 152 ods. 1,

b) ďalšia rodičovská dovolenka, rozumie sa tým rodičovská dovolenka udelená
policajtke alebo policajtovi na prehĺbenie starostlivosti o dieťa podľa § 152 ods. 2 " .

79. V § 276a ods. 1 v prvej vete sa za slovo „dopĺňa" vkladajú slová „so súhlasom služobného
úradu".

80. V § 276a sa vypúšťa odsek 2.

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 2.

81. V § 276a sa v odseku 2 vypúšťajú slová „a 2".

82. V § 276a ods. 2 sa pripája druhá veta, ktorá znie: „Policajta, ktorý si prestal dopĺňať
kvalifikačný predpoklad vysokoškolského vzdelania podľa odseku 1, nadriadený odvolá
z funkcie, do ktorej je ustanovený, najneskôr do jedného mesiaca odo dňa, keď sa
o tejto skutočnosti dozvedel a ustanoví ho do funkcie alebo ho vymenuje do funkcie
podľa § 33.

83. Za § 276a sa vkladá nový § 276b, ktorý znie:

„§ 276b

Policajt, ktorý je ku dňu 1. júla 2002 ustanovený do funkcie, na ktorú sa vyžaduje
špeciálna odborná spôsobilosť a túto spôsobilosť nespĺňa, je povinný si ju doplniť najneskôr
do 30. júna 2003. Ak si policajt nedoplní špeciálnu odbornú spôsobilosť v ustanovenej
lehote, nadriadený ho odvolá z funkcie najneskôr k poslednému dňu tejto lehoty".

84. V § 287 sa vypúšťa odsek 2.

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 2.

85. V § 289 sa vypúšťajú slová „s výnimkou § 152 až 154, ktoré nadobúdajú účinnosť dňom
nadobudnutia účinnosti zákona o rodičovskom príspevku".



Čl. III

Zákon č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení niektorých
ďalších zákonov v znení zákona č. 54/1999 Z. z., zákona č. 317/1999 Z. z., zákona
č. 417/2000 Z. z. a zákona č /2002 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 2 odsek 2 sa na konci prvej vety pripájajú slová „a právne vzťahy s tým súvisiace. ".

2. Za § 77 sa vkladá § 77a, ktorý znie:

„ § 77a

Za vykonávanie štátnej služby pre nárok na služobný plat sa posudzuje čas

a) čerpania dovolenky, dodatkovej dovolenky a preventívnej rehabilitácie
b) keď colník nevykonáva štátnu službu, pretože je sviatok pripadajúci na jeho inak

obvyklý deň výkonu štátnej služby,
c) náhradného voľna za výkon štátnej služby nad základný čas služby v týždni,

d) prestávky na dojčenie. ".

3. V § 80 sa vypúšťa odsek 4.

Doterajší odsek 5 sa označuje ako odsek 4.

4. V § 80 sa za odsek 4 vkladajú nové odseky 5 až 7, ktoré znejú:
„(5) Ak sa v rozhodujúcom období zvýši priemerný plat zamestnanca Národného

hospodárstva Slovenskej republiky viac ako 5 %, upravia sa funkčné platy uvedené
v odseku 3 o percento zodpovedajúce tomuto zvýšeniu.

(6) Rozhodujúcim obdobím podľa odseku 5 je predchádzajúci kalendárny rok
počínajúc rokom 2002.

(7) Funkčný plat podľa ods. 3 a 5 sa zaokrúhľuje na celé desaťkoruny smerom
nahor. "

5. V § 80 doterajší odsek 6 sa označuje ako odsek 8.

6. § 81 sa dopĺňa odsekmi 6 a 7, ktoré znejú:

„(6) Prídavok za výsluhu rokov vo vyššom pásme patrí colníkovi od prvého dňa
mesiaca, v ktorom dosiahol počet rokov potrebný na postup do vyššieho pásma.

(7) Prídavok za výsluhu rokov podľa odseku 2 sa zaokrúhľuje na celé
desaťkoruny smerom nahor. ".

7. § 82 sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:

„(3) Hodnostný príplatok patrí colníkovi od prvého dňa mesiaca, v ktorom dosiahol
dobu výsluhy rokov v hodnosti. "



8. V § 95 ods. 2 písmeno a) znie:

,, a) materskej a rodičovskej dovolenky, ".

9. V § 95 sa ods. 2 dopĺňa písmenom e), ktoré znie:

,, e) počas ktorého plynie lehota na skončenie služobného pomeru prepustením podľa §
183ods. l písm. d) až f)".

10. V § 95 ods. 4 písmeno b) znie:

„b) ak bol prepustený podľa § 183 ods. l písm. d) až f), ".

11. V § 101 písmeno e) znie:

,, e) neoprávnene prijaté sumy dávok základného sociálneho poistenia, sociálneho
zabezpečenia colníkov, štátnej sociálnej podpory a sociálnej pomoci, ak je colník
povinný ich vrátiť na základe právoplatného rozhodnutia, ".

12. V § 101 sa vypúšťa písmeno h).

Doterajšie písmená i) a j) sa označujú ako písmená h) a i).

13. V § 101 písmeno i) znie:

,, i) poistné na zdravotné poistenie a poistné na sociálne zabezpečenie; u colníkov
v prípravnej štátnej službe a v dočasnej štátnej službe aj príspevok na poistenie
v nezamestnanosti".

14. § 105 ods. 2 sa slová „ods. 6" nahrádzajú slovami „ods. 3".

15. V § 106 ods. l sa slová „ a) a b)" nahrádzajú slovami,, a) alebo b)".

16. § 115 znie:

„ § 115

Nadriadený poskytne colníkovi pri zahraničnej služobnej ceste popri náhrade
preukázaných potrebných vedľajších výdavkov podľa § 103 ods. 1 písm. d) vreckové
v cudzej mene do výšky 40% stravného určeného podľa § 114 ".

17. V § 119 ods. 1 sa za písmeno e) vkladá bodka a vypúšťajú sa slová „a § 115".

18. V § 119 sa za ods. l vkladá nový odsek 2, ktorý znie:

„(2) Colníkovi študujúcemu na škole alebo v kurze v zahraničí nadriadený poskytne
vreckové v cudzej mene do výšky 5 % stravného určeného podľa „§ 114".

Doterajšie odseky 2 až 4 sa označujú ako odseky „3 až 5".

19. V § 133 ods. 2 písmená i) až k) znejú:

,, i) zabezpečiť colníkom vo všetkých zmenách stravovanie zodpovedajúce zásadám
správnej výživy priamo v služobnom úrade alebo v jeho blízkosti. Túto povinnosť



nemá voči colníkom vyslaným na služobnú cestu a v prípadoch, ak to vylučujú
podmienky výkonu služby,

j) zabezpečovať stravovanie podľa písmena i) podávaním jedného teplého hlavného
jedla vrátane vhodného nápoja colníkovi v priebehu zmeny vo vlastnom stravovacom
zariadení, v stravovacom zariadení iného zamestnávateľa alebo prostredníctvom
právnickej osoby alebo fyzickej osoby, ktorá má oprávnenie sprostredkovať
stravovacie služby, ak ich sprostredkuje u právnickej alebo fyzickej osoby, ktorá má
oprávnenie poskytovať stravovacie služby. Na účely stravovania sa za zmenu
považuje výkon štátnej služby, dlhší ako štyri hodiny. Ak zmena trvá viac ako 11
hodín, ale netrvá viac ako 12 hodín, nadriadený môže zabezpečiť poskytnutie
ďalšieho teplého hlavného jedla:, pri zmene trvajúcej viac ako 12 hodín je však
povinný jeho poskytnutie zabezpečiť. Ak zmena trvá viac ako 17 hodín, nadriadený
môže zabezpečiť poskytnutie tretieho teplého hlavného jedla,

k) prispievať na stravovanie podľa písmen i) a j) vo výške 65 % ceny teplého hlavného
jedla, najviac však 65 % stravného poskytovaného pri služobnej ceste v trvaní 5 až
12 hodín podľa osobitného predpisu, 22) rovnako tak poskytovať príspevok podľa
osobitného predpisu. 2 9 )".

20. V § 133 ods. 3 znie:

„(3) Nadriadený môže poskytovať colníkovi finančný príspevok v sume uvedenej
v odseku 2 písmeno k) len, ak to vylučujú podmienky výkonu štátnej služby alebo
nadriadený nemôže zabezpečiť stravovanie podľa odseku 2 písmená i) až k). ".

21. § 133 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) V kolektívnej zmluve možno
a) upraviť podmienky, za ktorých bude nadriadený poskytovať colníkom stravovanie

počas trvania prekážok pri výkone štátnej služby,
b) rozšíriť okruh colníkov, ktorým nadriadený zabezpečí stravovanie. ".

22. V § 137 sa za odsek 9 vkladá nový odsek 10, ktorý znie:

„(10) Preventívna rehabilitácia podľa odseku 4 písmeno b) sa poskytuje
v kúpeľno-rehabilitačných ústavoch alebo v zdravotníckych zariadeniach určených
ministerstvom. Náklady spojené s preventívnou rehabilitáciou hradí ministerstvo. ".

Doterajší odsek 10 sa označuje ako odsek „11".

23. V § 140 ods. 2 sa slová „vyrovnávací príspevok podľa predpisov o nemocenskom
poistení33) nahrádzajú slovami „ vyrovnávacia dávka podľa osobitného predpisu35). ".

Poznámka pod čiarou k odkazu 35) znie.
„ 35) § 9 zákona č o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov. "

24. Nadpis nad § 143 znie: „Materská a rodičovská dovolenka".

25. V § 143 odsek 1 sa slovo „rodičovská" nahrádza slovom „materská" a druhá veta znie:
„V súvislosti so starostlivosťou o narodené dieťa patrí aj colníkovi od narodenia dieťaťa
materská dovolenka v rovnakom rozsahu, ak sa stará o narodené dieťa. ".



26. V § 143 odsek 2 sa vypúšťa slovo „ďalšia" a slovo „piatich" sa nahrádza slovom „troch"
na konci sa pripájajú slová: „a poskytuje sa v rozsahu, o aký colník žiada, najmenej však
na jeden mesiac".

27. V § 143 odsek 3 znie:

„(3) Počas materskej dovolenky patri colníčke materské podľa osobitného
predpisu33). Počas rodičovskej dovolenky patrí colníčke rodičovský príspevok podľa
osobitného predpisu3 4). ".

Poznámka pod čiarou k odkazu 33 znie:
,, 33) § 10 zákona č o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov. "

28. V § 143 odsek 4 sa slovo „ rodičovskú" nahrádza slovom „materskú".

29. V § 143 odsek 5 sa slovo „rodičovskej" v príslušnom gramatickom tvare nahrádza slovom
„materská" v príslušnom gramatickom tvare.

30. V § 143 odsek 6 sa slovo „rodičovská" nahrádza slovom „materská".

31. V § 144 odsek 2 sa vypúšťa slovo „ďalšia" a slová „päť rokov" sa nahrádzajú slovami
„tri roky".

32. V § 145 odsek 1 sa slovo „rodičovská" nahrádza slovom „materská" a slová „päť rokov"
sa nahrádza slovami „tri roky".

33. § 168 vrátane nadpisu znie:

„Rozsah a spôsob náhrady škody
§ 168

Colníkovi, ktorý utrpel služobný úraz alebo u ktorého bola zistená choroba
z povolania je služobný úrad povinný v rozsahu, v ktorom za škodu zodpovedá,
poskytnúť náhradu za vecnú škodu. ".

34. § 169 až § 175 sa vypúšťajú.

35. Názov desiatej časti znie:

„Príspevok na poistenie v nezamestnanosti".

36. § 191 až § 212 sa vypúšťajú.

37. V § 213 odsek 3 znie:

„(3) Ak sa colníkovi pri prieskumnom konaní zistila nespôsobilosť na ďalší výkon
štátnej služby, musí colník požiadať úrad 4 8 a ) o posúdenie jeho zdravotného stavu na účely
sociálneho zabezpečenia. ".

Poznámka pod čiarou k odkazu 48a) znie:
,, 48a) § 81 zákona č... /2002 o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov. ".

38. V § 221 sa slová „minister a služobný úrad" nahrádzajú slovami „minister a nadriadený".



Čl. IV

Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 46/1993 Z. z. o Slovenskej informačnej
službe v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 72/1995 Z. z., zákona č.
73/1998 Z. z., zákona č. 256/1999 Z. z. a zákona č /2002 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 3 ods. 2 sa na konci pripája táto veta: „Vo veciach služobného pomeru riaditeľa podľa
osobitného predpisu1ba) rozhoduje prezident Slovenskej republiky.

Poznámka pod čiarou k odkazu iba znie:

,, 1ba) Zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej
informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a
Železničnej polície v znení neskorších predpisov. ".

2. V § 5 ods. 3 písmeno c) sa dopĺňa štvrtým bodom, ktorý znie:
„4. služobný pomer podľa osobitného predpisu, 1 b a )".

Čl. V

Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 387/1996 Z. z o zamestnanosti v znení
zákona č. 70/1997 Z. z., zákona č. 354/1997 Z. z., zákona č 366/1997 Z. z., zákona č.
386/1997 Z. z., zákona č. 394/1998 Z. z., zákona č. 56/1999 Z. z., zákona č. 292/1999 Z. z.,
zákona č. 95/2000 Z. z., zákona č. 241/2000 Z. z., zákona č. 245/2000 Z. z., zákona č.
450/2000 Z. z., zákona č. 504/2001 Z. z., zákona č. 505/2001 Z. z. a zákona č /2001 Z. z.
sa mení takto:

V § 57 ods. 3 sa vypúšťajú slová „alebo výsluhový dôchodok, alebo invalidný
výsluhový dôchodok" a slová „rozhodnutím o priznaní výsluhového dôchodku alebo
rozhodnutím o priznaní invalidného výsluhového dôchodku".

Čl VI

Predseda Národnej rady Slovenskej republiky sa splnomocňuje, aby v Zbierke
zákonov Slovenskej republiky vyhlásil úplné znenie zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe
príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej
stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície ako to vyplýva zo zmien a doplnení
vykonaných zákonom č. 58/1999 Z. z., zákonom č. 181/1999 Z. z., zákonom č. 356/1999 Z.
z., zákonom č. 224/2000 Z. z., zákonom č. 464/2000 Z. z., zákonom č. 241/2001 Z. z. a týmto
zákonom.

Čl. VII

Účinnosť

(1) Tento zákona nadobúda účinnosť 1. júla 2002 okrem čl. I § 13 a 61, ktoré
nadobúdajú účinnosť 1. januára 2004.

(2) Čl. I § 12 ods. 4 písm. c) ad) a § 60 ods. 5 písm. c) ad) stráca účinnosť
31. decembra 2003.



Dôvodová správa

Všeobecná časť

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky podľa Plánu legislatívnych úloh vlády
Slovenskej republiky na rok 2002 predkladá návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov
a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Návrh vychádza z analýzy objektívnych
záujmov štátu na zaistení vnútorného poriadku a bezpečnosti štátu ako aj na zabezpečení
potrieb obranyschopnosti vlasti, na profesionalizácii Armády Slovenskej republiky
a ostatných zložiek ozbrojených síl a z analýzy dopadov riešenia sociálneho zabezpečenia
policajtov a profesionálnych vojakov.

Možnosti zahrnutia sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov do
všeobecného systému sociálneho poistenia bola venovaná osobitná pozornosť. Ukázalo sa
však, že takéto riešenie by nezodpovedalo záujmom štátu na personálnom zabezpečení
policajtov a personálnom zabezpečení profesionálnej služby v ozbrojených silách,
diskriminovalo by policajtov a profesionálnych vojakov v porovnaní s inými občanmi,
ekonomicky nadbytočne by zaťažovalo štátny rozpočet, vytváralo by nutnosť duplicitnej
administratívny a zhoršilo by doterajšiu úroveň sociálneho zabezpečenia policajtov a
profesionálnych vojakov. Dôsledkom by bola požiadavka vytvoriť systém štátnych dávok
dopĺňajúcich profesionálnym vojakom dávky poskytované zo všeobecného systému
sociálneho poistenia. Takéto riešenie by nemalo analógiu ani v systémoch sociálneho
zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov štátov Európskej únie a NATO, čo treba
osobitne zdôrazniť.

Uzákonenie sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov, ich
služobných pomerov, služobných platov a služobných príjmov spolu s materiálnym
zabezpečením vytvára základné motivačné, stimulačné a garančné faktory výkonu služby.

Predkladaný návrh nadväzuje na legislatívny vývoj sociálneho zabezpečenia policajtov
a profesionálnych vojakov (vojakov z povolania) na Slovensku a v bývalom Československu
a opiera sa o poznatky získané zo systémového riešenia sociálneho zabezpečenia
v európskych krajinách a USA.

Návrh reaguje aj na súčasnú spoločenskú - politickú a ekonomickú situáciu
v Slovenskej republike a vo vzťahu k policajtom aj na výsledky vykonanej analýzy úrovne
doterajšej právnej úpravy ich sociálneho zabezpečenia v podstate od roku 1970.

Z analýzy vyplýva, že úlohy plynúce pre policajtov zo zákona o Policajnom zbore, ako
aj z iných všeobecne záväzných právnych predpisov kladú na policajtov vysoké nároky na ich
psychickú odolnosť, fyzickú zdatnosť, profesionálnu odbornosť, bezúhonnosť a takmer
permanentnú pripravenosť plniť povinnosti ustanovené zákonom pri ochrane života osôb,
bezpečnosti osôb a majetku. Inak tomu nieje ani u policajtov, respektíve príslušníkov
ostatných ozbrojených zborov ako aj Slovenskej informačnej služby a Národného
bezpečnostného úradu.

V tejto súvislosti sa žiada zdôrazniť, že na rozdiel od iných profesií v štátnej správe sú
práve policajti zo zákona povinní aj v čase mimo služby vykonať služobný zákrok, úkon,
alebo aj inú povinnosť, aby zamedzili ohrozeniu alebo poškodeniu zákonom chránených
záujmov. Na príslušníkov Policajného zboru sú kladené i spoločensky očakávané vysoké
nároky, pričom pri výkone služby sa nepredpokladá zlyhanie ľudského faktora, a to ani
v osobitne záťažových situáciách, napríklad pri ohrození života alebo zdravia ich samých.



Na druhej strane súčasné sťažené spoločenské podmienky vyplývajúce
z pretrvávajúceho negativistického postoja časti verejnosti k Policajným orgánom ako celku,
výrazný pokles občianskej disciplíny, časté subjektivistické predstavy uplatňovania
demokracie a podobne si vyžadujú v činnosti Policajného zboru zvýšiť úroveň policajnej
profesionality, podmienenej ľudskými, ekonomickými a sociálnymi faktormi.

Súčasná právna úprava sociálneho zabezpečenia policajtov Policajného zboru,
príslušníkov Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže a policajtov
Železničnej polície a Národného bezpečnostného úradu v niektorých smeroch zaostáva za
reálnou potrebou a nie vždy zohľadňuje naozaj všetky riziká, ktoré výkon služby v nových
spoločenských podmienkach prináša.

Z historického pohľadu vyplýva, že sociálne zabezpečenie vojakov z povolania na
úseku dôchodkového zabezpečenia bolo až do konca roka 1964 legislatívne, vecne
i organizačne samostatným systémom s uplatnením princípu výsluhy (zákon č. 76/1922 Zb.,
zákon č. 89/1952 Zb., zákon č. 33/1957 Zb. ). Pre nárok na dávky a ich výšku sa zhodnocovala
len doba služby v ozbrojených silách a zboroch, prípadne v obmedzenom rozsahu aj iná štátna
služba. Nemocenské zabezpečenie vojakov z povolania je samostatným systémom dodnes
(zákon č. 32/1957 Zb. ).

V roku 1964 bolo zákonom č. 101/1964 Zb. o sociálnom zabezpečení včlenené
dôchodkové zabezpečenie vojakov z povolania a príslušníkov ozbrojených bezpečnostných
zborov do jednotného systému dôchodkového zabezpečenia a tento stav trvá dodnes (zákon
č. 100/1988 Zb. o sociálnom zabezpečení v znení neskorších predpisov). Nároky
z dôchodkového zabezpečenia vojakov z povolania sú však vecne odlišné od nárokov
ostatných občanov, najmä pokiaľ ide o starobný a invalidný dôchodok. Preto tie časti zákonov
o sociálnom zabezpečení, ktoré upravovali a upravujú dôchodkové zabezpečenie vojakov
z povolania, boli a zostali samostatnými časťami týchto zákonov.

Zákon č. 101/1964 Zb. zrušil kategóriu „výsluhových dávok", t. j . dávok, ktoré sa
predtým priznávali vojakom z povolania po skončení vojenskej služby ešte pred vznikom
nároku na starobný alebo invalidný dôchodok ako kompenzácia straty alebo zníženia
pracovnej kvalifikácie. Ale už v roku 1965 sa na základe uznesenia vlády začali vojakom
z povolania priznávať príspevky za službu. Neskoršie sa k tejto dávke pridružilo platové
vyrovnanie, hodnostný plat po skončení služobného pomeru, odchodné a úmrtné. Uvedené
dávky vytvorili druhý subsystém sociálneho zabezpečenia vojakov z povolania po skončení
služobného pomeru, ktorý je upravený v zákone č. 76/1959 Zb. o niektorých služobných
pomeroch vojakov v znení neskorších predpisov, pričom maximálna výška výsluhového
príspevku (bývalého príspevku za službu) je rovnaká ako výška starobného, resp. invalidného
dôchodku. Objektívne potreby profesionálnej služby v ozbrojených silách si tak vynútili vznik
doplnkového systému sociálneho zabezpečenia. Sociálne zabezpečenie vojakov z povolania
bolo do roku 1998 upravené v troch zákonoch, a to v zákone č. 32/1957 Zb. o nemocenskej
starostlivosti v ozbrojených silách v znení neskorších predpisov, v časti zákona č. 76/1959 Zb.
o niektorých služobných pomeroch vojakov v znení neskorších predpisov a v časti zákona č.
100/1988 Zb. o sociálnom zabezpečení v znení neskorších predpisov. Od 1. mája 1998 je
účinný zákon č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení vojakov, ktorý komplexne rieši
nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie vojakov ozbrojených síl.

Pri porovnaní predkladaného návrhu zákona s právnou úpravou uplatňovanou vo
vyspelých európskych štátoch, najmä v štátoch NATO, možno konštatovať, že sociálne
zabezpečenie profesionálnych vojakov sa v týchto štátoch neuplatňuje v rámci všeobecného
systému sociálneho poistenia. Z hľadiska financovania sa uplatňuje mechanizmus poistno-
zabezpečovací (napr. Francúzsko, Taliansko) alebo zabezpečovací (napr. Veľká Británia).
Väčšinou ide o systémy vecne a organizačne samostatné a len v niektorých prípadoch
včlenené do osobitného systému zabezpečenia štátnych zamestnancov (napr. Rakúsko).



Profesionálni vojaci v týchto systémoch nadobúdajú nárok na dlhodobé sociálne zabezpečenie
v nižšom veku ako iní pracovníci v pracovnom alebo obdobnom pomere a v ich
dôchodkovom zabezpečení sa uplatňuje princíp výsluhy, pričom sa zhodnocuje len doba
vojenskej služby, príp. inej štátnej služby.

Základnými oblasťami sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov,
ktoré treba riešiť odchylne od všeobecnej úpravy, je ich zabezpečenie počas dočasnej
neschopnosti vykonávať službu zo zdravotných dôvodov (nemocenské zabezpečenie a
úrazové zabezpečenie) a zabezpečenie počas trvalej, resp. dlhodobej neschopnosti vykonávať
túto službu (výsluhové zabezpečenie).

Analýza poznatkov priebehu služby policajtov a vojakov ukázala tiež závažné
skutočnosti týkajúce sa zabezpečenia členov ich rodín. Členovia rodín sa musia
prispôsobovať podmienkam služby. Každá zmena miesta výkonu služby policajta alebo
profesionálneho vojaka má negatívny dopad na členov jeho rodiny vrátane dopadu na
zamestnanie manželky a jej sociálne zabezpečenie. Keďže všeobecný systém sociálneho
poistenia tieto špecifiká nerieši, treba ich riešiť v osobitnom systéme sociálneho zabezpečenia
policajtov a vojakov.

Predložený návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov bol
vypracovaný tak, aby
1. zachoval princípy sociálneho poistenia pri vecnej samostatnosti a organizačnej

nezávislosti na všeobecnom dávkovom systéme nemocenského poistenia a dôchodkového
poistenia s cieľom zohľadňovať sociálne udalosti v živote policajtov a profesionálnych
vojakov a príslušníkov ich rodín, ktoré vyplývajú zo špecifických dôsledkov služby
v ozbrojených zboroch a ozbrojených silách,

2. bol jedným z rozhodujúcich motivačných, stimulačných a garančných faktorov služby
policajtova a profesionálnych vojakov, ktoré zároveň napomáhajú modelovaniu ich
personálneho zabezpečenia a priebehu služby,

3. rozhodujúcou pre nárok na dávky a ich výšku boli len doba služby v ozbrojených zboroch
a ozbrojených silách a kvalifikovaný príjem dosiahnutý v období pred vznikom zákonom
ustanovenej sociálnej udalosti, teda princíp výsluhy,

4. obsahoval určité preferencie výkonu služby, a aby bol kompatibilný so systémom
všeobecného sociálneho poistenia (ak policajt alebo profesionálny vojak dobou služby
alebo kvalifikovanou sociálnou udalosťou nesplní podmienky na dlhodobo poskytované
dávky výsluhového zabezpečenia, bude prevedený do všeobecného systému sociálneho
poistenia vrátane poistného na dôchodkové poistenie zrazeného a zhodnoteného za dobu
výkonu služby, t. j . poistného, úrokov, ktoré by plynuli z uloženia poistného a úrokov
z úrokov),

5. sa vytvoril optimálny spôsob financovania dávok a služieb sociálneho zabezpečenia
policajtov a vojakov. Tieto budú uhrádzané v prvom rade z poistného na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie, ktoré budú platiť policajti a profesionálni vojaci,
ich zamestnávatelia a štát. Uvedené poistné sa bude kumulovať na osobitných účtoch
príslušných ministerstiev. Ak suma poistného nebude stačiť na úhradu dávok a služieb
sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov, zvyšok poskytne štát
(príslušné ministerstvo) zo svojho rozpočtu. Naopak, pri prebytku osobitného účtu sa bude
tento odvádzať späť do štátneho rozpočtu. Uvedený spôsob financovania dávok bolo
nutné koncipovať takto aj z toho dôvodu, že policajti a profesionálni vojaci, ktorí nesplnia
podmienky nároku na trvalé výsluhové zabezpečenie, budú preradení do všeobecného
(civilného) systému vrátane poistného,



6. sa zachovala a posilnila organizačná samostatnosť sociálneho zabezpečenia policajtov a
profesionálnych vojakov a jeho nezávislosť na Sociálnej poisťovni. Nositeľom sociálneho
zabezpečenia profesionálnych vojakov ozbrojených síl zostane Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia a nositeľom sociálneho zabezpečenia bude útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva, ktoré budú spravovať prijaté poistné a pridelené rozpočtové prostriedky
a osobitný účet uvedený v bode 5. Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia aj v súčasnosti
spravuje osobitné účty poistného, aj prostriedky pridelené zo štátneho rozpočtu na úhradu
štátnych dávok. Rovnaké postavenie bude mať Úrad sociálneho zabezpečenia
ministerstva,

7. konanie v sociálnom zabezpečení policajtov a profesionálnych vojakov bolo aj naďalej
správnym konaním (v I. stupni podľa príslušnosti rozhoduje Úrad sociálneho
zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia, odvolacím
orgánom je príslušné ministerstvo Možnosť súdneho preskúmania právoplatného
správneho rozhodnutia je garantovaná zákonom,

8. sociálne zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov minimalizovalo požiadavky
na štátny rozpočet a úplne využilo prostriedky poistného na nemocenské zabezpečenie
a výsluhové zabezpečenie odvádzané policajtmi a profesionálnymi vojakmi a ich
zamestnávateľmi na priebežné financovanie sociálneho zabezpečenia.

Úroveň ochrany osobných údajov zhromažďovaných na účely tohto zákona bude
v súlade so zákonom č. 52/1998 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších
predpisov.

Návrh zákona bol dňa 1. februára 2002 prerokovaný v Rade hospodárskej a sociálnej
dohody, ktorá s ním vyslovila súhlas v intenciách svojich pripomienok.

Návrh zákona je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, zákonmi a ostatnými
všeobecne záväznými právnymi predpismi ako aj s medzinárodnými zmluvami, ktorými je
Slovenská republika viazaná.

Návrh zákona nemá zvýšený dopad na štátny rozpočet, ani na zamestnanosť.

Doložka zlučiteľnosti
právneho predpisu

s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1. Navrhovateľ právneho predpisu:

Vláda Slovenskej republiky

2. Názov návrhu právneho predpisu:

Zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov



3. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej
únii:

a) identifikácia predmetu návrhu právneho predpisu z pohľadu Európskej dohody o
pridružení, Národného programu pre prijatie acquis communautaire, Partnerstva pre
vstup, Bielej knihy, screeningu a plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky

- problematika návrhu zákona je prioritou aproximácie práva podľa čl. 70 Európskej
dohody o pridružení uzatvorenej medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými
štátmi na strane jednej a Slovenskou republikou na strane druhej zo dňa 4. 10. 1993, ktorá
nadobudla účinnosť dňom 1. 2. 1995 (Asociačná dohoda) - Ochrana pracovníkov na
pracovisku. V čl. 38 ods. 2 a čl. 39 ods. 2 Slovenská republika prevzala na seba záväzok
poskytnúť občanom členského štátu legálne zamestnaným na jej území a Členom ich rodín
majúcich v SR legálny pobyt zaobchádzanie podobné tomu, ktoré je špecifikované v čl. 38
ods. 1 a čl. 39 ods. 1,

- problematika návrhu zákona je prioritou aproximácie práva podľa Národného programu
pre prijatie acquis communautaire na rok 2001, kapitola 2 - Slobodný pohyb osôb, časť -
Koordinácia systémov sociálneho zabezpečenia, kapitola 13 - Sociálna politika a
zamestnanosť, časť - Rovnosť príležitostí pre mužov a ženy a časť - Sociálna ochrana,

- problematika návrhu zákona je prioritou podľa Partnerstva pre vstup - Zamestnanosť a
sociálne veci. Slovenská republika prevzala na seba záväzok zosúladiť legislatívu s
legislatívou Európskej únie v oblasti rovnakých príležitostí pre mužov a ženy a záväzok
posilniť príslušné administratívne štruktúry a štruktúry potrebné na koordináciu
sociálneho zabezpečenia,

- problematika návrhu zákona je prioritou aproximácie práva podľa prílohy Prípravy
asociovaných krajín strednej a východnej Európy na integráciu do vnútorného trhu
Európskej únie (tzv. Biela kniha), kapitola 4 - Sociálne záležitosti, časť I. - Rovnosť
príležitostí pre mužov a ženy a časť II. - Koordinácia systémov sociálneho zabezpečenia,
kapitola 14 - Ochrana osobných údajov,

- problematika návrhu zákona je prioritou aproximácie práva podľa screeningu, kapitola 2 -
Slobodný pohyb osôb, časť 02. 50 - Koordinácia systémov sociálneho zabezpečenia,
kapitola 13 - Sociálna politika a zamestnanosť, časť 13. 03 - Rovnosť príležitostí pre
mužov a ženy a časť 13. 07 - Sociálne zabezpečenie, ochrana dôchodcov a ochrana proti
vylučovaniu,

- návrh zákona je úloha zahrnutá do plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky
na rok 2002 v mesiaci február.

b) identifikácia záväzkov vyplývajúcich zo schválených negociačných pozícií v príslušnej
kapitole, ktorá je predmetom návrhu právneho predpisu

- v negociačnej pozícii ku kapitole 2 - Slobodný pohyb osôb prevzala Slovenská republika
záväzok akceptácie acquis a pripravenosti na jeho implementáciu v plnom rozsahu k
referenčnému dátumu vstupu do Európskej únie k 1. januáru 2004,



- v negociačnej pozícii ku kapitole 13 - Sociálna politika a zamestnanosť prevzala
Slovenská republika záväzok akceptácie acquis a pripravenosti na jeho implementáciu v
plnom rozsahu k referenčnému dátumu vstupu do Európskej únie k 1. januáru 2004. Ďalej
prevzala záväzok dosiahnuť úplnú kompatibilitu legislatívy SR v oblasti rovnosti
zaobchádzania pre mužov a ženy reformou sociálneho poistenia do konca roku 2002.

4. Problematika návrhu právneho predpisu:

a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev

- v Zmluve o založení Európskeho spoločenstva podpísanej dňa 25. 3. 1957 v znení
Amsterdamskej zmluvy podpísanej dňa 2. 10. 1997, ktorá nadobudla účinnosť dňom
1. 5. 1999, časť prvá, čl. 2, čl. 3, čl. 13, časť tretia, hlava XI, kapitola I, čl. 136, čl. 137, čl.
140, čl. 141, časť šiesta, čl. 286. V rámci Spoločenstva sa v oblasti sociálneho
zabezpečenia uplatňuje tzv. globálny prístup. Cieľom globálneho prístupu nie je
zosúladenie systémov sociálneho zabezpečenia členských štátov, ale dosiahnutie
efektívnej koordinácie týchto systémov. Úpravy o sociálnom zabezpečení v rámci
Spoločenstva vychádzajú zo štyroch všeobecných právnych zásad:
1. Aplikovať sa môže len jedno zákonodarstvo. Toto ustanovenie chráni migrujúcich

pracovníkov pred tým, aby boli nútený platiť príspevky na sociálne zabezpečenie vo
viac ako jednom členskom štáte, pričom majú záruku, že sú poistený v jednom z
členských štátov.

2. Rovnosť zaobchádzania. Migrujúci pracovníci majú rovnaké povinnosti a právo na
rovnaké dávky, aké legislatíva daného členského štátu zaručuje vlastným občanom.

3. Zachovanie získaných práv. Dôchodky získané podľa legislatívy jedného členského
štátu sa oprávnenej osobe vyplácajú aj v prípade, že jej miesto pobytu sa nachádza v
inom členskom štáte.

4. Spočítavame dôb poistenia, alebo pobytu. Vo všetkých oblastiach sociálneho
zabezpečenia môže nárok na dávky podliehať ukončeniu doby potrebnej pre vznik
nároku. Pre tento účel sa berú do úvahy doby ukončené v inom členskom štáte.

- v Nariadení Rady 1408/71/EHS v platnom znení o uplatňovaní systémov sociálneho
zabezpečenia na zamestnané osoby, samostatne zárobkovo činné osoby a členov ich rodín
pohybujúce sa v rámci spoločenstva a nariadení Rady 574/72/EHS v platnom znení,
ktorým sa ustanovuje postup na vykonávanie nariadenia Rady 1408/71/EHS. V zmysle čl.
4 ods. 4 nariadenia Rady č. 1408/71/EHS sa toto nariadenie nevzťahuje na osobitné
systémy pre štátnych úradníkov a osoby, ktoré sa za také považujú,

- v Nariadení 45/2001/ES Európskeho parlamentu a Rady z 18. decembra 2000 o ochrane
jednotlivcov so zreteľom na spracovanie osobných údajov inštitúciami a orgánmi
spoločenstva, a o voľnom pohybe takýchto údajov. Ukladá povinnosť inštitúciám a
orgánom spoločenstva chrániť základné práva a slobody fyzických osôb, najmä ich právo
na súkromie s ohľadom na spracovávanie osobných údajov,

- v Smernici Európskeho parlamentu a Rady 95/46/EC z 24. októbra 1995 o ochrane
jednotlivcov pri spracovaní osobných údajov a voľnom pohybe týchto údajov. Ustanovuje
všeobecné pravidlá o zákonnosti spracovávania osobných údajov, dôvernosti a
bezpečnosti spracovávania a vykonávanie kontroly nezávislým orgánom,



- v Smernici Rady 79/7/EHS z 19. decembra 1978 o postupnom vykonávaní zásady
rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením. Upravuje zásadu rovnosti zaobchádzania pre mužov a ženy v oblasti
sociálneho zabezpečenia a ďalších súčastiach sociálnej ochrany,

- v Smernici Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých systémoch sociálneho zabezpečenia
v znení Smernice Rady 96/97/EC z 20. decembra 1996. Ustanovuje rovnosť
zaobchádzania v profesných systémoch sociálneho zabezpečenia,

- v Smernici Rady 2000/43/ES z 29. júna 2000, ktorá ustanovuje zásadu rovnakého
zaobchádzania s osobami bez ohľadu na rasový alebo etnický pôvod. Ukladá členským
štátom povinnosť uplatňovať zásadu rovnakého zaobchádzania bez ohľadu na rasový
alebo etnický pôvod aj v oblasti sociálneho zabezpečenia,

- v Smernici Rady 75/117/EHS z 10. februára 1975 o aproximácii zákonov členských štátov
týkajúcich sa uplatňovania zásady rovnakej odmeny pre mužov a ženy. Ustanovuje
odstránenie akejkoľvek diskriminácie z dôvodu pohlavia v súvislosti so všetkými
aspektmi a podmienkami odmeňovania,

- v Charte základných sociálnych práv pracovníkov Európskeho spoločenstva, ktorá
zaručuje právo voľného pohybu, sociálnej ochrany a rovnosti v zaobchádzaní s mužmi a
ženami,

v Charte základných práv Európskej únie č. 2000/C 364/01, ktorá zaručuje právo na
ochranu osobných údajov, zakazuje diskrimináciu z akéhokoľvek dôvodu, zaručuje
rovnosť mužov a žien a uznáva právo na dávky sociálneho zabezpečenia a sociálne
služby,

v Rezolúcii o rešpektovaní ľudských práv v Európskej únii v r. 1994, zo zasadnutia
Európskeho parlamentu pod A4-0223/96 zo dňa 17. 9. 1996, ktorá zaručuje sociálne práva,
právo rovnakého zaobchádzania a právo na ochrana osobných údajov.

c) je upravená v práve Európskej únie

v Zmluve o Európskej únii podpísanej dňa 7. 2. 1992 v znení Amsterdamskej zmluvy
podpísanej dňa 2. 10. 1997, ktorá nadobudla účinnosť dňa 1. 5. 1999, prvá hlava, čl. 2, čl. 6,

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev
a právom Európskej únie:

a) úplná zhoda



6. Gestor (spolupracujúce rezorty):

Smernica Rady 2000/43/ES z 29. júna 2000 - gestorským ústredným orgánom štátnej
správy zodpovedným za transpozíciu smernice do slovenských všeobecne záväzných
právnych predpisov a vypracovanie tabuliek zhody je Ministerstvo práce sociálnych vecí a
rodiny SR s termínom do 19. 7. 2003. Spolupracujúcimi rezortmi sú MŠ SR, MS SR, ÚV SR,
MV SR, MO SR, MDPT SR, MF SR, NKÚ.

7. Účasť expertov pri príprave návrhu právneho predpisu a ich stanovisko k
zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom ES/EÚ:

Účasť expertov na príprave návrhu zákona nebola využitá.

Osobitná časť

K čl. I

K § 1
Konštituuje sa sociálne zabezpečenie osôb, ktoré vykonávajú službu Policajnom

zbore, Slovenskej informačnej službe, Národnom bezpečnostnom úrade, Zbore väzenskej
a justičnej stráže, Železničnej polícii, v Colnom riaditeľstve Slovenskej republiky a v
ozbrojených silách, predovšetkým tých, ktoré túto službu vykonávajú profesionálne.
Špecifické sociálne udalosti, ktoré sú dôsledkom služby v ozbrojených bezpečnostných
zboroch, ozbrojených zboroch, Slovenskej informačnej službe a v ozbrojených silách, nie sú
riešené vôbec alebo nie sú riešené primerane vo všeobecnom systéme sociálneho poistenia.
O tom svedčia aj poznatky z vyspelých demokratických krajín, v ktorých je sociálne
zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov riešené samostatne.

Sociálne zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov bude pozostávať
z nemocenského zabezpečenia, z úrazového zabezpečenia, z výsluhového zabezpečenia a zo
služieb.

Okrem sociálneho zabezpečenia príslušníkov, ktorí vykonávajú službu v služobnom
pomere treba pamätať aj na sociálne situácie spojené s invaliditou vzniknutou v príčinnej
súvislosti s výkonom služby vojakov, ktorí sa pripravujú na výkon profesionálnej služby
štúdiom alebo výcvikom. Tieto situácie treba riešiť analogicky ako v prípade profesionálnych
vojakov, pretože občan sa subjektívne stotožňuje s postavením profesionálneho vojaka už
vstupom do prípravy na výkon profesionálnej služby.

Výkon služby v ozbrojených bezpečnostných zboroch, ozbrojených zboroch,
Slovenskej informačnej službe a v ozbrojených silách má závažné negatívne dopady aj na
najbližšiu rodinu policajtov a vojakov. Z tohto hľadiska treba konštituovať osobitné nároky zo
sociálneho zabezpečenia najmä pre manželku (manžela) policajta a profesionálneho vojaka
a jeho nezaopatrené deti, prípadne aj ďalšie osoby, ak tak bude priamo v zákone ustanovené.

K § 2
Na účely zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov sa definuje pojem

„ministerstvo" a „minister". Pritom sa vychádza z obdobného ustanovenia napríklad v zákone
č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.



K § 3
Ustanovuje sa, že na vzťahy upravené týmto zákonom sa nevzťahujú všeobecné

predpisy o sociálnom poistení; to neplatí, ak zákon priamo neustanovuje inak.

K § 4
Navrhuje sa na účely stanovenia výšky jednotlivých dávok ustanoviť spôsob výpočtu.

Výška dávok nemocenského zabezpečenia a úrazového zabezpečenia sa v podstate odvodzuje
u policajta od výšky jeho služobného platu a u profesionálneho vojaka od výšky
jeho služobného príjmu a výška dávok výsluhového zabezpečenia okrem uvedeného aj od
doby výkonu služby v ozbrojených bezpečnostných zboroch, ozbrojených zboroch
a v ozbrojených silách. Ďalej je upravená výška dávok výsluhového zabezpečenia vojakov,
ktorí sa pripravujú na výkon profesionálnej služby, a to v závislosti na predpokladanom
služobnom príjme. Vymedzuje sa aj vzťah k iným zamestnaniam a príjmom z nich.

K § 5
Ustanovuje sa, ktoré dávky nemocenského zabezpečenia sa budú vyplácať policajtom

a profesionálnym vojakom.

K § 6
Podľa doteraz platného právneho stavu policajtovi, ktorý bol uznaný pre chorobu

alebo pre úraz za dočasne neschopného na výkon štátnej služba a vznikol mu nárok na
nemocenské patril príplatok k nemocenskému vo výške rozdielu medzi služobným platom
a poskytnutým nemocenským a profesionálnemu vojakovi, ktorý sa stal dočasne neschopným
vykonávať vojenskú službu v dôsledku choroby alebo úrazu patrila náhrada služobného
príjmu, a to počas prvých troch mesiacov vo výške 100 % a počas ďalších troch mesiacov vo
výške 90 % čistého denného služobného príjmu, ak takáto neschopnosť vznikla v dôsledku
zranenia alebo úrazu v priamej súvislosti s výkonom vojenskej služby, patrila náhrada
služobného príjmu počas celej doby neschopnosti.

Dôvod poberania náhrady služobného príjmu, je v osobitnom zdravotnom riziku
spojenom s výkonom služby. Navrhuje sa, aby náhrada služobného príjmu vo výške 100 %
patrila počas jedného roka. Vytvorí sa tak výrazná a psychologicky efektívna sociálna
garancia pre policajtov a profesionálnych vojakov.

K § 7 a 8
Ak dočasná neschopnosť v dôsledku choroby alebo úrazu policajta alebo

profesionálneho vojaka vznikla počas výkonu služby a trvá aj po skončení služobného
pomeru, alebo ak sa policajt alebo profesionálny vojak stane dočasne neschopným výkonu
práce najneskoršie do 42 dní po skončení služobného pomeru a ak nebude mať nárok na
výsluhový dôchodok alebo invalidný výsluhový dôchodok bude mať takýto policajt alebo
profesionálny vojak nárok na nemocenské. Na nemocenské bude mať nárok od začiatku
vzniku dočasnej neschopnosti vykonávať službu aj policajt alebo profesionálny vojak, ktorý si
chorobu alebo úraz zaviní sám. Súčasne sa určuje výška nemocenského.

K § 9
Účelom vyrovnávacej dávky je zabezpečiť policajtku a profesionálnu vojačku pre

prípad straty alebo zníženia príjmu počas tehotenstva alebo materstva. Definuje sa prevedenie
na inú funkciu na účely zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov, obdobie počas
ktorého sa vyrovnávacia dávka poskytuje a výška vyrovnávacej dávky.



K § 10
Ustanovuje sa kedy má policajtka a profesionálna vojačka nárok na materské.

Podmienkou nároku na materské je nevykonávame služby z dôvodu tehotenstva alebo osobnej
starostlivosti o narodené dieťa a získanie aspoň 270 dní nemocenského zabezpečenia
v posledných dvoch rokoch pred pôrodom alebo vykonávanie základnej služby, náhradnej
služby alebo prípravnej služby. Policajtka alebo profesionálna vojačka, ktorá dieťa porodila
má právo voľby začiatku čerpania materského v rozpätí šesť až osem týždňov pred
očakávaným dňom pôrodu. Materské sa bude poskytovať policajtke vo výške náhrady
služobného platu a profesionálnej vojačke vo výške náhrady služobného príjmu. Na materské
bude mať odo dňa rozhodnutia príslušného orgánu o zverení dieťaťa do osobnej starostlivosti
druhého rodiča nárok aj policajt, alebo profesionálny vojak, ktorý prevzal dieťa do osobnej
starostlivosti z dôvodu, že napríklad matka dieťaťa zomrela, podľa lekárskeho posudku sa
matka nemôže o dieťa starať a pod. Rovnako ako u policajtky a vojačky sa materské
policajtovi bude poskytovať vo výške služobného platu a profesionálnemu vojakovi vo výške
služobného príjmu.

K § 11
Pri ošetrovaní člena rodiny a starostlivosti o dieťa sa bude policajtovi

a profesionálnemu vojakovi poskytovať ošetrované až po vyčerpaní doby, počas ktorej sa
policajtovi a profesionálnemu vojakovi poskytlo služobné voľno alebo krátka dovolenka na
ošetrovanie člena rodiny. Ošetrovné sa bude poskytovať najviac desať po sebe idúcich
kalendárnych dní v každom jednotlivom prípade a vo výške nemocenského, t. j . 70%
u policajta čistého denného služobného platu a u profesionálneho vojaka 70% čistého
denného služobného príjmu.

K § 12
Ustanovuje sa, čo bude tvoriť základ pre určenie náhrady služobného platu u policajta

a náhrady služobného príjmu u profesionálneho vojaka počas dočasnej neschopnosti
vykonávať službu v dôsledku choroby alebo úrazu. Navrhuje sa, aby služobný plat a služobný
príjem na uvedený účel bol základ na výpočet dávok podľa tohto zákona, zistený za uplynulý
kalendárny rok po úprave, akej by podliehal pri zdanení, odvode poistného a znížení o ďalší
služobný príjem.

K § 13
Vzhľadom na to, že ustanovenia zákonov, ktoré upravujú platové náležitosti sudcov

a prokurátorov nadobudnú účinnosť až 1. januárom 2003 je potrebné reagovať na túto
situáciu. Ustanovuje sa, z čoho sa bude vypočítavať denný služobný príjem profesionálneho
vojaka, ktorý vykonáva funkciu sudcu alebo prokurátora od 1. januára 2004.

K § 14
Ustanovuje sa, na výpočet ktorých dávok nemocenského zabezpečenia sa použije čistý

denný služobný plat a čistý denný služobný príjem a obdobie jeho použitia.

K § 15
Ustanovujú sa doby, ktoré sú z hľadiska zabezpečenia postavené na rovnakú úroveň

ako doba dočasnej neschopnosti vykonávať službu z dôvodu choroby alebo úrazu. Ide o dobu
poskytovania kúpeľnej starostlivosti mimo doby určenej na preventívnu rehabilitáciu a mimo
doby riadnej dovolenky a o dobu nariadenej karantény.



K § 16
Ochranná lehota na poskytovanie dávok nemocenského zabezpečenia policajtov a

vojakov je 42 kalendárnych dní po skončení služobného pomeru. Ochranná lehota zaniká
dňom, od ktorého má policajt alebo profesionálny vojak nárok na výplatu výsluhového
dôchodku, invalidného výsluhového dôchodku, starobného dôchodku, pomerného starobného
dôchodku alebo invalidného dôchodku.

K § 17
Upravuje sa inštitút podpornej doby, t. j . doby, po ktorú sa môžu poskytovať dávky

nemocenského zabezpečenia. Ďalej sa ustanovuje, že dávky sa môžu poskytovať až jeden rok
s možnosťou predĺženia o ďalší rok. Dôvody predĺženia sa však navrhuje upraviť tak, aby sa
odôvodnene mohlo predpokladať, že policajt alebo profesionálny vojak v tomto období
nadobudne schopnosť vykonávať službu.

K § 18
Ustanovuje sa, ktoré doby dočasnej neschopnosti vykonávať službu v dôsledku

choroby alebo úrazu sa započítavajú, a ktoré sa nezapočítavajú do podpornej doby v prípade
ďalšej takejto neschopnosti.

K § 19
Ustanovuje sa, že písomné rozhodnutie o dávkach nemocenského zabezpečenia

policajtov a profesionálnych vojakov sa bude vydávať len v sporných prípadoch.

K § 20 až 24
Vymedzuje sa rozsah a spôsob náhrady škody, ktorá sa poskytne policajtovi,

profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby pri utrpení úrazu, ktorý utrpel pri
výkone služby alebo v súvislosti s ním alebo pre výkon služby alebo pri zistení choroby
z povolania.

Náhrada za stratu na služobnom plate u policajta a služobného príjmu
u profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby sa navrhuje poskytovať ak policajt,
profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby po skončení dočasnej neschopnosti na
výkon služby boli prevedení na výkon inej funkcie, na ktorej dosahujú nižší príjem alebo po
skončení služobného pomeru ich príjem z pracovnej činnosti vrátane výsluhového príspevku,
výsluhového dôchodku, invalidného výsluhového dôchodku alebo dôchodku podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení je nižší ako služobný plat policajta alebo
služobný príjem profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby pred prepustením
alebo uvoľnením zo služobného pomeru. Táto náhrada sa navrhuje poskytovať do konca
kalendárneho mesiaca, v ktorom policajt, profesionálny vojak alebo policajt by splnil
podmienky nároku na starobný dôchodok podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

Náhrada za bolesť a za sťaženie spoločenského uplatnenia sa navrhuje poskytovať vo
výške a podľa podmienok ustanovených vyhláškou MZ SR o odškodňovaní bolesti a sťaženia
spoločenského uplatnenia v znení neskorších predpisov.

Náhrada účelne vynaložených nákladov spojených s liečením sa navrhuje poskytovať
podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení, t. j . úhrada nákladov spojených
s liečením, ktoré nie sú uhrádzané zo zdravotného poistenia (napr. náklady na dopravu do
zdravotníckeho zariadenia, náklady správneho charakteru a pod), suma náhrady nákladov
spojených s liečením je najviac 500 000 Sk, táto suma platná k 31. decembru kalendárneho
roka sa k 1. januáru nasledujúceho roka zvyšuje o 5 %.



Jednorazové mimoriadne odškodnenie sa navrhuje poskytovať podľa situácie, za
ktorých došlo k služobnému úrazu vo výške desaťnásobku až šesťdesiatnásobku základu na
výpočet dávok výsluhového zabezpečenia.

Ustanovenia o úrazovom zabezpečení vychádzajú z platnej právnej úpravy úrazového
zabezpečenia a súvisiacich náhrad uvedených v zákone č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších
predpisov. V podstate sa preberá doterajší rozsah a spôsob náhrady škody policajtovi,
profesionálnemu vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý utrpel úraz pri výkone
služby alebo v súvislosti s ním alebo pre výkon služby. Obdobne ako v časti upravujúcej
nemocenské zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov aj v prípade úrazového
zabezpečenia sa navrhuje ponechať dosiahnutú úroveň vyplácaných dávok úrazového
zabezpečenia, resp. jednotlivé ustanovenia precizovať v závislosti od skúseností získaných
aplikáciou doteraz platných ustanovení o úrazovom zabezpečení. Pokiaľ ide o náhradu vecnej
škody, túto náhradu naďalej upravujú osobitné právne predpisy - zákon č. 73/1998 z. z.
v znení neskorších predpisov, zákon č. 370/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov atď.

K § 25
So zreteľom na uplatnenie zásady náhrady škody spôsobenej služobným úrazom alebo

chorobou z povolania tak, aby nedochádzalo k neúmernému zaťaženiu členov domácnosti
poškodeného policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby, navrhuje sa
v prípade ich úmrtia poskytovať osobe, ktorá mala náklady so zabezpečením liečenia
a pohrebu náhradu nákladov spojených s liečením a náklady spojené s pohrebom. Nákladmi
spojenými s pohrebom sa rozumejú najmä cintorínske poplatky, náklady na zriadenie
pomníka, jedna tretina nákladov na smútočné ošatenie a smútočné posedenie a pod. Ďalej sa
navrhuje poskytovať pozostalým, ktorým zomretý policajt, profesionálny vojak alebo vojak
prípravnej služby poskytoval výživu náhradu nákladov na výživu pozostalých. Ak policajt,
profesionálny vojak alebo vojak prípravnej služby zomrel v dôsledku služobného úrazu
napríklad spôsobeného trestným činom, pri výkone služby v leteckej prevádzke, pri
služobnom zákroku proti teroristom a pod. poskytuje sa pozostalým (manželke, deťom,
prípadne rodičom) jednorazové odškodnenie vo výške päťdesiatnásobku základu na výpočet
dávok výsluhového zabezpečenia. Predmetné náhrady a jednorazové odškodnenie bude
vyplácať útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva u policajtov a Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia u profesionálnych vojakoch a vojakoch prípravnej služby.

K § 26
Ustanovujú sa prípady hodné osobitného zreteľa, za ktorých možno poskytnúť

výnimočne jednorazové odškodnenie, aj keď nejde o služobný úraz alebo chorobu
z povolania.

K § 27
Splnomocňovacie ustanovenie pre ministra, ktorý má určiť podrobnosti o

jednorazovom mimoriadnom odškodnení a postup pri prerokúvaní a určovaní náhrady škody
a ďalšie podrobnosti o poskytovaní náhrad v súvislosti so služobnými úrazmi a chorobami z
povolania.

K § 28
Ustanovuje sa valorizácia náhrady za stratu na služobnom plate policajta alebo

služobnom príjme profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby.



K § 29
Definuje sa pojem služobný úraz a choroba z povolania na účely zákona o sociálnom

zabezpečení policajtov a vojakov.

K § 30
Ustanovujú sa jednotlivé druhy dávok, ktoré sa budú poskytovať z výsluhového

zabezpečenia.

K § 31 a 32
Z doterajšieho sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov sa

navrhuje zachovať výsluhový príspevok ako dočasne poskytovanú dávku kompenzujúcu
prezumovaný dočasný pokles pracovnej kvalifikácie, a tým aj zárobku po skončení výkonu
služby v ozbrojených bezpečnostných zboroch, ozbrojených zboroch a ozbrojených silách.

Na základe skúseností z poskytovania doterajšieho dočasne vyplácaného výsluhového
príspevku sa navrhuje dobu trvania nároku upraviť takto:
- pri službe do 5 rokov nebude výsluhový príspevok patriť,
- pri službe od 5 do 9 rokov - bude výsluhový príspevok patriť 1 rok,
- pri službe od 9 do 12 rokov - bude výsluhový príspevok patriť 2 roky,
- pri službe od 12 do 15 rokov - bude výsluhový príspevok patriť 3 roky.

Pri trvaní služby do 5 rokov nedochádza k podstatnejšej zmene predchádzajúcej
pracovnej kvalifikácie a naopak pri trvaní služby po dobu blížiacu sa 15 rokom je readaptácia
na občianske zamestnanie zložitejšia a dlhšia.

Súčasne sa ustanovuje výška výsluhového príspevku.

K § 33
Odchodné je tradičnou dávkou sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych

vojakov po skončení služobného pomeru. Poskytuje sa ako jednorazová dávka vo výške
jednonásobku mesačného služobného príjmu (platu a zdaniteľných príplatkov, s výnimkou
ďalšieho služobného príjmu a odmien).

Odchodné sa ako systémová dávka sociálneho zabezpečenia uplatňuje aj v iných
štátoch, napr. vo Francúzsku a Taliansku. Vo Francúzsku môže odchodné dosiahnuť až 48-
násobok platu. Takéto riešenie však vzhľadom na naše súčasné ekonomické možnosti nie je
reálne.

Odchodné ako systémová dávka je výrazne stimulačná a čakacia dobe je 5 rokov.

K § 34
Ustanovujú sa dôvody prepustenia zo služobného pomeru, pri ktorých policajtovi

a profesionálnemu vojakovi patrí znížené odchodné.

K § 35
Ustanovujú sa dôvody prepustenia zo služobného pomeru, pri ktorých policajtovi a

profesionálnemu vojakovi odchodné nepatrí vôbec.

K § 36
Ustanovenie rieši situáciu, ktorá nastane pri opakovanom prepustení zo služobného

pomeru policajta a profesionálneho vojaka (prepustenie, opakované prijatie, opätovné
prepustenie) alebo pri prepustení zo služobného pomeru policajta alebo profesionálneho
vojaka, ktorý bol predtým v služobnom pomere príslušníka ozbrojeného bezpečnostného
zboru alebo ozbrojeného zboru alebo ozbrojených síl a bol z tohto služobného pomeru



prepustený (uvoľnený). Ide teda o prípady, kedy bol takto prepustený policajt a profesionálny
vojak znovu prijatý do služobného pomeru a znovu bol prepustený s nárokom na odchodné.

Doba služby v rôznych ozbrojených zložkách sa pre nárok na dávky podľa tohto
zákona spočíta a od naposledy vyplateného odchodného sa odpočíta suma odchodného
vyplatená pri predchádzajúcich prepusteniach. Teda za rovnakú celkovú dobu služby pri
rovnakom základe sa vypláca vždy rovnaké odchodné.

K § 37 f

Úmrtné je náhradou za odchodné v prípadoch, keď služobný pomer policajta alebo
profesionálneho vojaka skončí úmrtím alebo vyhlásením za mŕtveho a z tohto dôvodu nemôže
dostať odchodné. Ide teda o významnú sociálnu garanciu pre rodinu policajta a
profesionálneho vojaka. Aj podľa teraz platných predpisov sa pozostalej manželke zomretého
policajta a profesionálneho vojaka priznáva úmrtné vo výške odchodného, ktoré by policajt
a profesionálny vojak inak dostal pri prepustení a nezaopatreným deťom sa ešte prizná aj
úmrtné vo výške 1 platu pre každé dieťa.

Na platnú právnu úpravu nadväzuje aj riešenie nároku na úmrtné v prípade, ak niet
pozostalého manžela ani nezaopatrených detí. Navrhuje sa v týchto prípadoch poskytnúť
úmrtné rodičom a deťom policajta alebo profesionálneho vojaka.

Úmrtné sa navrhuje neposkytovať tomu, kto spáchal úmyselný trestný čin, ktorým
spôsobil smrť policajtovi alebo profesionálnemu vojakovi, po ktorom by mu inak vznikol
nárok na úmrtné...

K § 38
Navrhuje sa, aby základnou dávkou samostatného systému výsluhového sociálneho

zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov bol výsluhový dôchodok. Týmto sa
zdôrazní spojenie sociálneho zabezpečenia profesionálneho vojaka po skončení služby s jeho
službou v ozbrojených silách.

Podmienka vykonania 15 rokov služby pre nárok na výsluhový dôchodok je
motivačným a stimulačným faktorom pre dosiahnutie aspoň tejto doby služby a pôsobí
stabilizujúco na zotrvanie policajtov a profesionálnych vojakov v služobnom pomere do veku,
kedy ešte možno predpokladať plnú fyzickú výkonnosť, psychickú odolnosť a dobrý
zdravotný stav.

K § 39
Výška výsluhového dôchodku sa navrhuje ustanoviť najmä na základe poznatkov zo

systémov sociálneho (dôchodkového) zabezpečenia armád vyspelých demokratických štátov,
v ktorých po určitej dobe služby ustanovenej s ohľadom na prezumovanú plnú fyzickú
zdatnosť, na využitie investícií vložených do kvalifikácie policajta a profesionálneho vojaka,
patrí policajtovi a vojakovi dôchodok vo výške 70 % až 80 % základu, ktorým je plný plat.
Navrhuje sa konštrukcia percentuálneho pomeru dôchodku k základu, ktorá môže byť
dlhodobo platná bez potreby jej zmeny. V závislosti na vývoji ekonomických podmienok sa
predpokladá zmena základu, z ktorého sa bude percentuálna výmera dôchodku ustanovovať.
Maximálna výmera výsluhového dôchodku bude 60 % základu.

Výška výsluhového dôchodku je konštruovaná tak, aby sa progresívnejšie zvyšovala
od 16. do 20. roku služby a ešte výraznejšie od 21. do 25. roku služby. Je teda vyjadrením
záujmu na trvaní služobného pomeru v ozbrojených bezpečnostných zborov, ozbrojených
zborov a ozbrojených silách po dobu až 26 rokov a stimulom naplnenia tejto doby výkonu
služby.



K § 40 a 41
Navrhovaný invalidný výsluhový dôchodok bude významnou dávkou stimulujúcou

občana na službu v ozbrojených bezpečnostných zboroch, ozbrojených zborov a
v ozbrojených silách. Bude patriť policajtom, profesionálnym vojakom a vojakom prípravnej
služby v prípade invalidity vzniknutej v príčinnej súvislosti s výkonom služby, v ostatných
prípadoch invalidity by patril invalidný dôchodok podľa všeobecných predpisov o sociálnom
poistení.

Invalidný výsluhový dôchodok nebude patriť počas služby v ozbrojených
bezpečnostných zboroch, ozbrojených zboroch alebo v ozbrojených silách. To vylučuje
podstata tejto dávky.

K § 42
Podobne ako vo všeobecnom sociálnom poistení, kde sa rozlišuje plná a čiastočná

invalidita a tomu zodpovedajúci invalidný dôchodok a čiastočný invalidný dôchodok, treba aj
v sociálnom zabezpečení policajtov vojakov premietnuť do výmery invalidného výsluhového
dôchodku stupeň poškodenia zdravia a tomu zodpovedajúci rôzny stupeň zníženia schopnosti
policajta, profesionálneho vojaka a vojaka prípravnej služby vykonávať primerané civilné
zamestnanie. Navrhuje sa, aby pri 20 % zníženia schopnosti vykonávať primerané civilné
zamestnanie patril policajtovi, profesionálnemu vojakovi a vojakovi prípravnej služby
invalidný výsluhový dôchodok.

K § 43
Invalidný výsluhový dôchodok policajta, profesionálneho vojaka a vojaka prípravnej

služby, ktorého schopnosť vykonávať primerané civilné zamestnanie bude znížená najmenej
o 50 % sa svojou výškou bude rovnať výsluhovému dôchodku. Invalidný výsluhový
dôchodok policajta, profesionálneho vojaka a vojaka prípravnej služby, ktorého schopnosť
vykonávať primerané civilné zamestnanie bude znížená najmenej o 20 % a najviac o 49 % sa
bude určovať z invalidného výsluhového dôchodku policajta, profesionálneho vojaka alebo
vojaka prípravnej služby, ktorého schopnosť vykonávať civilné zamestnanie je znížená
najmenej o 50 % vo výške percentuálneho podielu zodpovedajúceho dvojnásobku zníženia
schopnosti vykonávať civilné zamestnanie.

K § 44
Z analýzy problematiky invalidity policajtov a profesionálnych vojakov vyplýva, že

k znakom invalidity definovanej podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení sa
pridružuje aj strata resp. zníženie kvalifikácie na výkon civilného zamestnania, ktorá je
všeobecným dôsledkom dlhodobejšieho výkonu služby. Definícia invalidity nadväzuje na
riešenie používané v sociálnom zabezpečení vojakov podľa zákona č. 114/1998 Z. z.,
obohatené o poznatky zo súčasného sociálneho zabezpečenia armád vyspelých
demokratických štátov.

K § 45
Ustanovenie vymedzuje pojem „primerané civilné zamestnanie" na účely

posudzovania invalidity.

K § 46
Navrhuje sa ustanoviť nárok vdovy na vdovský výsluhový dôchodok po zomretom

policajtovi alebo profesionálnom vojakovi, ktorý vykonal najmenej 15 rokov služby
a v dôsledku toho mu vznikol alebo by mu bol vznikol nárok na výsluhový dôchodok. Okrem
toho sa navrhuje poskytovať vdovský výsluhový dôchodok aj v tých prípadoch, keď policajt



alebo profesionálny vojak v čase smrti síce nesplnil podmienku 15 rokov služby, ale zomrel
v dôsledku úrazu alebo ochorenia vzniknutých v príčinnej súvislosti s výkonom služby.
V ostatných prípadoch úmrtia policajta alebo profesionálneho vojaka bude vdove patriť
vdovský dôchodok podľa podmienok ustanovených vo všeobecných predpisov o sociálnom
poistení.

K § 47
Rovnako ako sú riešené sociálne nároky pozostalých po policajtoch a profesionálnych

vojakoch, treba riešiť aj prípady sociálnych nárokov pozostalých po vojakoch, ktorí sa
pripravovali štúdiom alebo výcvikom na výkon profesionálnej služby v ozbrojených silách.
V praxi môže ísť len o prípady týchto nárokov pri smrteľných úrazoch v príčinnej súvislosti
s výkonom vojenskej služby. Osoba začína profesionálnu službu už vstupom na vojenskú
školu do kurzu alebo výcviku. Trvanie rizika poškodenia zdravia v príčinnej súvislosti
s výkonom vojenskej služby je priamo úmerné dobe prípravy na profesionálnu službu
v ozbrojených silách.

K § 4 8
Ustanovuje sa, že nárok na vdovský výsluhový dôchodok nevzniká vdove, ktorá

úmyselným trestným činom spôsobila smrť policajta alebo profesionálneho vojaka alebo
vojaka prípravnej služby, ktorý jej bol manželom a za tento trestný čin bola právoplatne
odsúdená.

K § 49
Vdovský výsluhový dôchodok sa navrhuje určovať vo výške 60 % výsluhového alebo

invalidného výsluhového dôchodku policajta a profesionálneho vojaka, na ktorý mal nárok
alebo by bol mal nárok v čase smrti alebo právoplatnosti rozhodnutia o vyhlásení za mŕtveho.

K § 50
Negatíva vyplývajúce pri dlhotrvajúcej službe policajta a vojaka si vyžadujú, aby sa

tieto čiastočne kompenzovali zvýhodnenou úpravou trvania nároku na vdovský výsluhový
dôchodok, ak manželstvo trvalo počas služby zomretého aspoň 15 rokov. Uvedené riešenie
vychádza z poznatkov zo sociálneho zabezpečenia policajtov a profesionálnych vojakov
v iných demokratických štátoch. V ostatných prípadoch sa trvanie nároku na vdovský
výsluhový dôchodok navrhuje posudzovať rovnako ako trvanie nároku na vdovský dôchodok
podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení.

K § 51
Na základe poznatkov o priebehu služby policajtov, policajtiek, profesionálnych

vojakov a profesionálnych vojačiek sa navrhuje, aby pozostalému manželovi po policajtke
alebo profesionálnej vojačke bol priznaný vdovecký výsluhový dôchodok za rovnakých
podmienok, ako vdovský výsluhový dôchodok vdove po policajtovi alebo profesionálnom
vojakov.

K § 52
Rovnako ako vdovský výsluhový dôchodok sa navrhuje neposkytovať vdovecký

výsluhový dôchodok vdovcovi po policajtke alebo profesionálnej vojačke alebo vojačke
prípravnej služby, ak spácha úmyselný trestný čin, ktorým spôsobil smrť policajtke,
profesionálnej vojačke alebo vojačke prípravnej služby, ktorá bola jeho manželkou a bol za
tento trestný čin právoplatne odsúdený.



K § 53
Ustanovením sa navrhuje priznávať aj sirotský výsluhový dôchodok len v prípadoch,

ak zomretý policajt alebo profesionálny vojak splnil alebo by bol splnil podmienky nároku na
výsluhový alebo invalidný výsluhový dôchodok. Týmto sa zároveň dosiahne previazanosť
sirotského výsluhového dôchodku s vdovským výsluhovým dôchodkom.

K § 54
Sirotský výsluhový dôchodok sa navrhuje poskytovať aj po vojakovi, ktorý síce ešte

nebol profesionálnym vojakom, ale sa štúdiom alebo výcvikom pripravoval na výkon
profesionálnej služby v ozbrojených silách. V prípade jeho smrti sa navrhuje poskytovať
výsluhové dávky aj pozostalým. Podmienkou však musí byť príčinná súvislosť úmrtia.
s výkonom vojenskej služby.

K § 55
Navrhuje sa neposkytovať sirotský výsluhový dôchodok pozostalému nezaopatrenému

dieťaťu po policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo vojakovi prípravnej služby, ak toto
dieťa spácha úmyselný trestný čin, ktorým spôsobí smrť policajtovi alebo profesionálnemu
vojakovi, ktorý bol jeho rodičom alebo osvojiteľom a bolo za tento trestný čin právoplatne
odsúdené.

K § 56
Navrhuje sa priznávať sirote po policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo vojakovi

prípravnej služby sirotský dôchodok vo výške 30 % výsluhového alebo invalidného
výsluhového dôchodku, na ktorý policajt, profesionálny vojak a vojak prípravnej služby mal
nárok alebo by bol mal nárok v čase smrti alebo právoplatnosti rozhodnutia o vyhlásení za
mŕtveho.

K § 57
Ustanovujú sa podmienky, za ktorých trvá nárok na sirotský výsluhový dôchodok.

K § 58

Navrhuje sa výsluhové sociálne zabezpečenie policajtov a profesionálnych vojakov
riešiť na princípe výsluhy. Pre nárok na dávky z tohto zabezpečenia a ich výšku sa má
započítať doba základnej alebo náhradnej vojenskej služby alebo prípravnej služby
v ozbrojených silách, doba trvania služobného pomeru v ozbrojených bezpečnostných
zboroch, ozbrojených zboroch a v ozbrojených silách. Doba iného zamestnania sa vo
výsluhovom sociálnom zabezpečení nebude započítavať. V nadväznosti na zákon o súdnych
a mimosúdnych rehabilitáciách sa navrhuje započítavať aj dobu, ktorá je hodnotená ako doba
služby podľa týchto predpisov.

Upravuje sa aj zápočet fiktívnej doby služby v prípade invalidity vzniknutej
v príčinnej súvislosti s výkonom služby až do dovŕšenia potrebnej doby služby požadovanej
pre maximálnu výmeru výsluhového, resp. invalidného výsluhového dôchodku, t. j . do
dosiahnutia 30 rokov započítateľnej doby. Ak poberateľovi invalidného výsluhového
dôchodku zanikol nárok na tento dôchodok, bol by znovu prijatý do služobného pomeru a
vznikol by mu aj nárok na výsluhový dôchodok, treba pre vznik nároku a tento dôchodok
započítať aj dobu poberania invalidného výsluhového dôchodku, pretože v tejto dobe policajt
alebo profesionálny vojak nemohol službu vykonávať z dôvodov, ktoré vznikli v príčinnej
súvislosti s výkonom služby.



K § 59
Uplatňuje sa zásada zvýhodneného zápočtu niektorých druhov služieb. Je vyjadrením

motivácie na výkon určitých funkcií v služobnom pomere. Možnosť zvýhodneného zápočtu
doby služby sa vzťahuje len na nárok na výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok a
invalidný výsluhový dôchodok a už nie napr. na odchodné, kde by táto preferencia bola
v rozpore s účelom dávky.

Zvýhodnený zápočet dôb niektorých druhov služieb bol doteraz tradične upravovaný
ministrom obrany a ministrom vnútra. Ide o opatrenie, ktoré môže pružne reagovať na potreby
motivácie policajtov a vojakov vykonávať určité služby a funkcie. Navrhuje sa, aby aj naďalej
toto mohli vykonávať príslušní ministri, pretože nejde o ustanovenie základných nárokov zo
sociálneho zabezpečenia.

K § 60
Navrhuje sa, aby základom výpočtu výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku,

invalidného výsluhového dôchodku, odchodného a úmrtného, bol priemer zdaniteľných
služobných platov policajta a priemer zdaniteľných služobných príjmov profesionálneho
vojaka zistený v príjmovo najlepšom ukončenom kalendárnom roku v období posledných
desiatich ukončených kalendárnych rokov pred dňom skončenia služobného pomeru. Tento
návrh vychádza z potreby motivácie policajta a profesionálneho vojaka k čo najlepšiemu
výkonu služby a tým aj k dosahovaniu vyšších príjmov až do skončenia služby, na druhej
strane predchádza možnosti jednorazového špekulatívneho zvyšovania fakultatívnych zložiek
služobných platov a služobných príjmov v období tesne pred skončením služby.

Upravuje sa spôsob určenia základu pre výpočet dávok, ak tento nemožno zistiť
z celého rozhodujúceho obdobia (kalendárneho roka).

K § 61
Vzhľadom na to, že ustanovenia osobitných predpisov, ktoré upravujú platové

náležitosti sudcov a prokurátorov nadobudnú účinnosť až 1. januára 2003 je potrebné presne
určiť priemerný služobný príjem profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva funkciu sudcu alebo
prokurátora aj po účinnosti týchto ustanovení.

K § 62
Osobitne musí byť riešené určenie základu pre výpočet invalidného výsluhového

dôchodku ak ide ô vojakov, ktorí ešte nie sú profesionálnymi vojakmi, ale sa na takúto službu
pripravujú (napr. žiaci a poslucháči vojenských škôl a kurzov, účastníci prípravného výcviku
pred nasadením v mierových jednotkách a pod. ). Týmto vojakom môže vzniknúť nárok na
invalidný výsluhový dôchodok. Nárok na iné dávky výsluhového zabezpečenia im vzniknúť
nemôže. Navrhuje sa určenie základu pre výpočet dávky riešiť fikciou základného platu a
k tomu patriacich pravidelných príplatkov, ktoré by patrili profesionálnemu vojakovi, keby
bol prijatý do služobného pomeru. Určením funkcií, v ktorých možno predpokladať častejšie
zmeny, sa splnomocňuje minister obrany.

K § 63
Výsluhový príspevok, výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok

kompenzujú stratu na zárobku v dôsledku skončenia služby. Ak je taká osoba znovu prijatá
do služobného pomeru policajta alebo profesionálneho vojaka, niet vecného dôvodu pre
trvanie nároku na tieto dávky. Navrhuje sa preto, aby v týchto prípadoch nárok na výsluhový
príspevok, výsluhový dôchodok a invalidný výsluhový dôchodok zanikol. Pri ďalšom
prepustení sa opätovne rozhodne o nároku na dávku sociálneho zabezpečenia uvedených
ozbrojených zložiek.



K § 64
Navrhuje sa uplatniť zásadu, podľa ktorej sa pri súbehu opakujúcich sa dávok

výsluhového zabezpečenia s príjmom zo zárobkovej Činnosti alebo s príjmami, ktoré
nahrádzajú príjem nebude sa výplata opakujúcich sa dávok výsluhového zabezpečenia
obmedzovať.

K § 65
Ustanovenie rieši možný súbeh nárokov na výsluhový dôchodok (príspevok) a

invalidný výsluhový dôchodok podľa zásady, že patrí len jeden, a to vyšší dôchodok a že ak
sú obidva dôchodky rovnaké, patrí ten, na ktorý vznikol nárok skôr. Ak nárok na obidva
dôchodky vznikol v rovnakom čase patrí poberateľovi ten dôchodok, o priznanie ktorého
požiada.

K § 66
Riešenie otázky súbehu výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, vdovského

výsluhového dôchodku a sirotského výsluhového dôchodku, resp. invalidného výsluhového
dôchodku s dôchodkom zo všeobecného sociálneho poistenia je zásadné. Podľa
predkladaného návrhu policajti a profesionálni vojaci budú platiť poistné na dôchodkové
poistenie a výkon služby ako poistená doba sa bude pri výsluhovom dôchodku a invalidnom
výsluhovom dôchodku zhodnocovať len raz, a to pre nárok na výsluhový dôchodok a od neho
odvodené dôchodky. Nie je preto dôvod, aby sa tieto dôchodky krátili alebo nevyplácali pri
súbehu s dôchodkom vyplácaným zo všeobecného sociálneho poistenia, na ktorý by mohol
prípadne tiež vzniknúť nárok. Tak isto to nie je dôvod na krátenie výsluhového príspevku,
ktorý má byť dávkou kompenzujúcou pokles zárobku.

To isté čo platí pri súbehu výsluhových dôchodkov s dôchodkami podľa všeobecných
predpisov, musí platiť aj pri súbehu priamych a odvodených výsluhových dôchodkov.

K § 67
Ustanovenie upravuje prepojenie sociálneho poistenia policajtov a vojakov so

všeobecným systémom sociálneho poistenia. Ak policajt, profesionálny vojak, vojak
prípravnej služby alebo pozostalí po ňom dobou služby alebo kvalifikovanou sociálnou
udalosťou nesplnia podmienky nároku na dlhodobo poskytované dávky výsluhového
zabezpečenia, orgány sociálneho zabezpečenia ozbrojených bezpečnostných zborov,
ozbrojených zborov a ozbrojených síl prevedú rozhodujúce údaje a poistné na dôchodkové
poistenie platené odo dňa účinnosti tohto zákona vojakom, zamestnávateľom a príp. štátom na
účet Sociálnej poisťovne.

Treba súčasne riešiť aj prípady, že nárok na dávky výsluhového zabezpečenia vznikne
dodatočne, po prevedení poistného a údajov do Sociálnej poisťovne (napr. v prípade vzniku
invalidity v príčinnej súvislosti s výkonom vojenskej služby). Navrhuje sa preto zákonom
upraviť povinnosť Sociálnej poisťovne previesť rozhodujúce údaje a poistné príslušnému
orgánu sociálneho zabezpečenia ozbrojených bezpečnostných zborov, ozbrojených zborov
a ozbrojených síl.

K § 68
Zvyšovanie dôchodkov priznaných z výsluhového zabezpečenia policajtov a vojakov

sa navrhuje realizovať u policajtov v závislosti od rastu ich služobného platu
a u profesionálnych vojakoch od rastu ich služobného príjmu a v rovnakých termínoch ako
zvyšovanie dôchodkov zo všeobecného sociálneho poistenia, t. j . od 1. júla príslušného
kalendárneho roka. Súčasne sa navrhuje riešiť aj zvyšovanie dôchodkov priznaných
z výsluhového zabezpečenia pred účinnosťou tohto zákona, teda dôchodkov priznaných



policajtom podľa doterajších právnych predpisov a dôchodkov z výsluhového zabezpečenia
priznaných a pretransformovaných podľa zákona č. 114/1998 Z. z. o sociálnom zabezpečení
vojakov v znení neskorších predpisov. Tieto dôchodky sa budú zvyšovať v závislosti od rastu
u policajtov od rastu služobného platu a u profesionálnych vojakov od rastu služobného
príjmu a aj s prihliadnutím na rast životných nákladov.

K § 69
Tradičným inštitútom doterajšieho sociálneho zabezpečenia vojakov sú výberové,

resp. detské rekreácie poskytované za čiastočnú úhradu podľa § 60 zákona č. 114/1998 Z. z.
o sociálnom zabezpečení vojakov. Návrh zachováva ich poskytovanie ako osvedčený a veľmi
potrebný stimulant na výkon služby policajta, profesionálneho vojaka a vojaka prípravnej
služby, pričom výška čiastočnej úhrady sa bude odvíjať od komerčne ustanovenej plnej ceny
rekreačného pobytu.

K § 70
Návrh umožňuje poskytovanie kúpeľnej starostlivosti policajtom, profesionálnym

vojakom a poberateľom dôchodkov zo sociálneho zabezpečenia. Predkladané riešenie
nadväzuje na súčasný stav. Správu kúpeľnej starostlivosti budú vykonávať priamo orgány
sociálneho zabezpečenia ozbrojených zložiek ako doteraz.

K § 71 a 72
Zabezpečenie pohrebu policajta a vojaka, ktorý zomrel v priebehu výkonu služby je

jednou zo situácií, ktorú treba, vzhľadom na charakter služby v ozbrojených zložkách, na
tradície a psychologické aspekty, riešiť inak ako v civilnom živote. Napríklad u vojakov sa
historicky vyvinul inštitút „vojenského pohrebu", ktorý sa uprednostňuje pred súkromným
pohrebom a takto sa aj spoločensky vníma a akceptuje.

Zakotvuje sa právo pozostalých po policajtovi, profesionálnom vojakovi alebo
vojakovi prípravnej služby, ktorý zomrel počas trvania výkonu služby, na jeho pohreb na
náklady ozbrojených zložiek. Úprava sa dotýka nielen profesionálnych vojakov a vojakov
prípravnej služby, ale aj vojakov vykonávajúcich povinnú vojenskú službu.

Návrh umožňuje nielen výlučne vojenský pohreb, ktorý budú ozbrojené zložky
organizovať a uhrádzať, ale aj pohreb súkromný so spoluúčasťou ozbrojených zložiek. Na
tomto sa ozbrojené zložky budú podieľať nákladovo a organizačne tak, aby boli zabezpečené
prejavy úcty voči zomretému.

Ak by ozbrojené zložky pohreb nezabezpečovali na svoje náklady alebo sa na týchto
nákladoch nepodieľali, navrhuje sa poskytovať náhradu nákladov na pohreb, najviac však vo
výške 7000 Sk.

K § 73
V prípade smrti policajta, profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej služby alebo

vojaka povinnej vojenskej služby v dôsledku služobného úrazu alebo ochorenia vzniknutého
v príčinnej súvislosti s výkonom služby je odôvodnené, aby sa ozbrojené zložky podieľali na
nákladoch spojených s pohrebom vo vyššej miere, ako pri úmrtí v dôsledku všeobecných
príčin.

K § 74
Ustanovenie vymedzuje, čo sa považuje za náklady na zabezpečenie pohrebu tak, aby

sa rešpektovala rôznosť foriem pohrebného obradu.



K § 75
Ustanovenie rieši otázku úhrady nákladov na rakvu s kovovou vložkou, príp. na

kovovú rakvu a prepravu zomretého na miesto pohrebu, ak policajt alebo vojak zomrel
v mieste, kde sa zdržiaval zo služobných dôvodov, ale mimo toho miesta, kde sa má pohreb
konať. Sem treba zahrnúť aj prípad úmrtia policajta alebo vojaka v liečebných zariadeniach.
Najmä vojaci sa spravidla liečia vo vojenských liečebných ústavoch, ktoré nie sú v mieste ich
pobytu alebo výkonu služby. Uvedené náklady s tým spojené preto uhradia ozbrojené sily,
pričom sa tieto nebudú zaratúvať do nákladov pohrebu.

K § 76
Navrhuje sa právna úprava základných pravidiel pohrebu, ktoré zabezpečujú ozbrojené

zložky. Zdôrazňuje sa spojenie policajta a vojaka so symbolmi štátu (vlajka, hymna) i
symbolmi ozbrojených zložiek (čestná jednotka, hudba, salva). Náklady s tým spojené hradia
ozbrojené zložky.

K § 77
Ustanovenie definuje pojem „pozostalí" na účely tohto zákona.

K § 78
Rovnako ako pri úmrtí počas výkonu služby sa má postupovať aj v prípade úmrtia

bývalého policajta alebo profesionálneho vojaka, ktorý dlhodobo vykonával službu
v ozbrojených zložkách a bol poberateľom dôchodku z výsluhového zabezpečenia policajtov
a vojakov.

K § 79
Navrhuje sa, aby sociálne zabezpečenie policajtov a vojakov riadilo príslušné

ministerstvo, do ktorého pôsobnosti policajti a vojaci patria.

K § 80
V nadväznosti na predchádzajúce ustanovenie treba určiť nositeľov nemocenského

zabezpečenia pre policajtov a vojakov vykonávajúcich službu. Vecne sa navrhuje pokračovať
v doterajšom stave. Osoby oprávnené kontrolovať dodržiavanie liečebného režimu sa
navrhuje ustanoviť priamo v zákone.

K § 81
Ustanovenie určuje nositeľov výsluhového zabezpečenia a navrhuje zachovať doterajší

stav, t. j . aby tieto dávky vyplácali u policajtov služobné úrady a u vojakov Vojenský úrad
sociálneho zabezpečenia.

K § 82
Služby (zabezpečovanie rekreácií, kúpeľnej starostlivosti a pohrebov) poskytujú

doteraz v jednotlivých rezortoch, do ktorých pôsobnosti patria ozbrojené zložky rôzne
organizačné zložky. Navrhuje sa, že u policajtov bude služby zabezpečovať útvar sociálneho
zabezpečenia a u profesionálnych vojakov ich bude zabezpečovať Vojenský úrad sociálneho
zabezpečenia, tak ako doteraz.

K § 83
Ustanovenie rieši, ktoré dávky sa poskytujú na žiadosť, v ktorých prípadoch sa nárok

uplatňuje predložením dokladov osvedčujúcich nárok a kde sa má žiadosť podávať.



K § 84
Ustanovenie určuje odvolacie orgány v konaní o dávkach a službách sociálneho

zabezpečenia policajtov a vojakov. Uvádza sa možnosť preskúmania rozhodnutí orgánov
sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov súdom.

Navrhuje sa, aby rozhodnutia ktoré majú negatívny dopad na poberateľa dávky zo
sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov boli doručované do vlastných rúk.

K § 85 až § 89
Vytvorenie samostatného systému sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov si

vyžaduje riešiť aj ďalšie otázky týkajúce sa posudzovania zdravotného stavu policajta a
vojaka vo vzťahu k nárokom na dávky sociálneho zabezpečenia. Navrhuje sa, aby zdravotný
stav posudzovali posudkové komisie sociálneho zabezpečenia zriadené v príslušných
rezortoch, do ktorých pôsobnosti patria ozbrojené zložky.

K § 90
Vymedzujú sa zdravotné výkony na účely sociálneho zabezpečenia, ktoré sa poskytujú

bezplatne. Ide napríklad o vystavenie potvrdenia o dočasnej neschopnosti na výkon služby,
vystavenie potvrdenia o potreba ošetrovania alebo starostlivosti, vystavenie bodového
ohodnotenia služobného úrazu atď.

K § 91 a 92
Ustanovuje sa, že predsedovi a členom posudkových komisií sa budú uhrádzať

preukázané výdavky na cestovné, ubytovanie a stravovanie, ktoré im vznikli v súvislosti
s výkonom posudkovej činnosti. Rovnako sa budú uhrádza preukázané cestovné výdavky aj
policajtovi, profesionálnemu vojakovi, vojakovi prípravnej služby a poberateľovi dávky
výsluhového zabezpečenia alebo dávky dôchodkového zabezpečenia, prípadne ich
sprievodcom, ktorý sa na výzvu dostaví na vyšetrenia zdravotného stavu.

K § 93
Navrhuje sa, aby dávky a služby sociálneho zabezpečenia vojakov boli uhrádzané

z osobitných účtov príslušných ministerstiev.

K § 94
V navrhnutom spôsobe financovania sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov,

ktoré je vo svojej podstate rozpočtovým financovaním, sa navrhuje vymedziť, ktoré príjmy
budú plynúť na osobitné účty príslušných ministerstiev. Základným príjmom osobitných
účtov bude poistné na dôchodkové zabezpečenie a nemocenské zabezpečenie z titulu
odmeňovania policajtov a profesionálnych vojakov za výkon služby v ozbrojených zložkách a
poistné na dôchodkové zabezpečenie platené štátom, ak ide o ostatných zúčastnených
vojakov, ktorí nebudú mať vlastný služobný príjem. Ďalším príjmom bude poistné na
dôchodkové zabezpečenie prevedené (vrátené) zo Sociálnej poisťovne a nakoniec príspevok
zo štátneho rozpočtu, prostredníctvom príslušného ministerstva na vyrovnanie rozdielu
príjmov a výdavkov osobitného účtu.

K § 95
Tak ako príjmy osobitných účtov, tak aj ich výdavky budú prísne účelové. Pôjde

výhradne len o financovanie dávok a služieb sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov
podľa tohto zákona a o prevody poistného na dôchodkové poistenie do Sociálnej poisťovne
tých policajtov a profesionálnych vojakov, ktorí nesplnia podmienky nároku na výsluhové



dôchodkové zabezpečenie. Ďalej sa ustanovuje, že zostatky na osobitných účtoch sa budú
odvádzať do štátneho rozpočtu v určených termínoch.

K § 96
Určuje sa, kto bude správcom osobitných účtov, z ktorých sa bude financovať sociálne

zabezpečenie policajtov a vojakov. Navrhuje sa, aby tieto účty spravovali prvostupňové
orgány sociálneho zabezpečenia ozbrojených zložiek, pričom schválenie rozpočtov a
účtovných závierok osobitných účtov bude spadať do pôsobnosti príslušných ministerstiev,
ktoré budú druhostupňovými orgánmi.

Zároveň sa navrhuje uzákoniť spôsob zúčtovania vyplatených dávok nemocenského
zabezpečenia vojakov, ak tieto dávky vyplatí niekto iný ako správca osobitného účtu.

K § 97
Ustanovenie upravuje, aké poistné budú platiť policajti, vojaci, organizačné zložky

ozbrojených zložiek a štát na sociálne zabezpečenia policajtov vojakov.

K § 98
Ustanovuje sa čo je vymeriavacím základom na určenie poistného na nemocenské,

úrazové a výsluhové zabezpečenie.

K § 99
Ustanovuje sa rozhodujúce obdobie na určenie vymeriavacieho základu jednak pre

policajta a profesionálneho vojaka a jednak pre služobný úrad alebo služobný orgán. Súčasne
sa ustanovujú prípady, kedy je policajt a profesionálny vojak povinný platiť poistné na
nemocenské zabezpečenie a výsluhové zabezpečenia, a kedy nie.

K § 100
Navrhuje sa ustanoviť termíny výplaty dávok sociálneho zabezpečenia a spôsob ich

výplaty.

K § 101
Na rozdiel od doterajšej právnej úpravy sociálneho zabezpečenia vojakov upraveného

zákonom č. 114/1998 Z. z. sa ustanovuje, že aj v prípade keď policajt alebo vojak sa nestane
invalidným v dôsledku služobného úrazu alebo choroby z povolania bude mu invalidný
dôchodok, ktorý sa mu prizná podľa všeobecných predpisov o sociálnom poistení, vyplácať
útvar sociálneho zabezpečenia ministerstva alebo Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia.
Rovnako ak policajt alebo profesionálny vojak nezomrie na následky služobného úrazu alebo
choroby z povolania budú prvostupňové orgány sociálneho zabezpečenia vyplácať
pozostalým (manželovi, manželke, nezaopatreným deťom) vdovské, vdovecké a sirotské
dôchodky. Tieto dôchodky však budú priznávané vo výške a podľa podmienok všeobecných
predpisov o sociálnom poistení.

K § 102
Vzhľadom na skutočnosť, že Úrad sociálneho zabezpečenia ministerstva a Vojenský

úrad sociálneho zabezpečenia budú priznávať a vyplácať aj invalidné dôchodky podľa
všeobecných predpisov o sociálnom poistení ustanovuje sa právo ich posudkovým komisiám
posudzovať mieru zníženia schopnosti vykonávať primerané civilné zamestnanie policajtov
a profesionálnych vojakov, ktorí sa nestanú invalidnými v súvislosti so služobným úrazom
alebo chorobou z povolania.



K § 103 až 105
Ustanovuje sa vznik nároku na dávku a vznik nároku na výplatu dávky sociálneho

zabezpečenia a postup pri zmene v nároku na dávky sociálneho zabezpečenia, na ich výplatu
a zmeny sumy dávok sociálneho zabezpečenia.

K § 106 a 107
Ustanovuje sa zánik nároku na dávku a trojročná premlčacia lehota.

K § 108 a 109
Ustanovuje sa povinnosť orgánom sociálneho zabezpečenia v prípade, že na plnenie

dávky sociálneho zabezpečenia neboli príslušné, tieto dávky si navzájom zúčtovať a vrátiť.
Sumy jednotlivý dávok sa navrhuje zaokrúhľovať na celé slovenské koruny nahor.

K § 110
Presne sa špecifikuje kto je poberateľ dávky sociálneho zabezpečenia podľa zákona

o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov.

K § 111
Ustanovujú sa subjekty, na ktoré prechádza nárok na dávku sociálneho zabezpečenia

v prípade smrti policajta, profesionálneho vojaka alebo vojaka prípravnej služby.

K § 112
Ustanovuje sa, že nárok na dávku podľa tohto zákona nemožno postúpiť.

K § 113
Vymedzujú sa práva a povinnosti policajta, profesionálneho vojaka, vojaka prípravnej

služby a iného poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia.

K § 114
Ustanovujú sa práva a povinnosti služobného úradu a služobného orgánu nevyhnutné

na riadne vykonávanie sociálneho zabezpečenia.

K § 115
Vymedzuje sa evidencia, ktorú je povinný viesť služobný úrad a služobný orgán na

účely sociálneho zabezpečenia.

K § 116 a 117
Vymedzujú sa povinnosti ďalších právnických osôb, plnenie ktorých je nevyhnutné

pre zabezpečenie vykonávania sociálneho zabezpečenia.

K § 118
Ide o špecifické ustanovenie, ktoré umožňuje, aby na základe dohôd o zrážkach

z dávok bolo možné uspokojovať aj pohľadávky na výživnom, príspevku na výživu, preplatku
na dávke sociálneho zabezpečenia, ako aj pohľadávky ministerstva.

K § 119
Vymedzuje sa pojem nezaopatrené dieťa na účely tohto zákona. Preberá sa právna

úprava ustanovená v zákone č. 193/1996 Z. z. o prídavkoch na deti a o príplatku k prídavkom
na deti v znení neskorších predpisov.



K § 120
Ustanovuje sa vznik a zánik spôsobilosti policajta, profesionálneho vojaka a iného

poberateľa dávky sociálneho zabezpečenia mať v právnych vzťahoch sociálneho
zabezpečenia práva a povinnosti.

K § 121
Ustanovuje, sa že v prípade dávok sociálneho zabezpečenia, o ktorých nebolo

právoplatne rozhodnuté do účinnosti zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov sa
bude postupovať podľa doterajších predpisov, ak zákona priamo neustanoví inak.

K § 122
Ak dôvod na výplatu dávky nemocenského zabezpečenia vznikol pred účinnosťou

zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a tento dôvod trvá aj po účinnosti
zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov, táto dávka sa bude poskytovať podľa
doterajších predpisov. Súčasne sa ustanovuje, že na výpočet dávok nemocenského
zabezpečenia v období od 1. júla 2002 do 31. decembra 2002 sa použije čistý denný služobný
plat policajta a čistý denný služobný príjem profesionálneho vojaka určený podľa doterajších
predpisov.

K § 123
V súvislosti s profesionalizáciou ozbrojených síl bude v rokoch 2002 až 2010

dochádzať k výraznému znižovaniu počtu profesionálnych vojakov. Z uvedeného dôvodu sa
v súlade s materiálom „Ozbrojené sily - model 2010" navrhuje poskytovať profesionálnym
vojakom prepusteným zo služobného pomeru z dôvodu reorganizácie alebo zníženia počtu
ozbrojených síl zvýšené odchodné, ďalej sa navrhuje zvýšiť o polovicu dobu, chýbajúcu do
dosiahnutia 30 rokov služby, predĺžiť dobu poberania priznaného výsluhového príspevku,
resp. priznať výsluhový príspevok aj takým profesionálnym vojakom, ktorým bude trvať
služobný pomer menej ako 5 rokov.

K § 124 až 130
Ide o súbor ustanovení upravujúcich transformáciu doterajších dávok do nového

systému takto:
- doterajšie krátkodobo poskytované výsluhové príspevky zostávajú naďalej

výsluhovými príspevkami s vopred ustanovenou dobou poskytovania,
- doterajší dlhodobo (do 60 rokov veku) poskytovaný výsluhový príspevok sa stáva

výsluhovým dôchodkom,
- dávky nemocenského zabezpečenia sa transformujú na dávky, na ktoré policajt alebo

vojak spĺňa nárok podľa navrhovaných predpisov,
- starobné dôchodky policajtov a profesionálnych vojakov, ktorých služobný pomer

trval aspoň 15 rokov sa stávajú výsluhovými dôchodkami,
- starobné dôchodky policajtov a profesionálnych vojakov, ktorých služobný pomer

trval menej ako 15 zostávajú starobnými dôchodkami podľa predpisov o všeobecnom
sociálnom poistení,

- starobné dôchodky, ktorých poberatelia boli alebo sú invalidní v príčinnej súvislosti
s výkonom služby, sa v prípade naplnenia podmienky 15 rokov služby prehodnotia na
výsluhové dôchodky,

- invalidné a čiastočné invalidné dôchodky sa posúdia z hľadiska nových podmienok
nároku a stanú sa invalidnými výsluhovými dôchodkami alebo zostanú invalidnými
dôchodkami,



- prídavok k dôchodku policajtov, ktorých služobný pomer trval menej ako 15 rokov,
na ktorý vznikol nárok od 1. apríla 1998 a od 1. júla 1998 a tento nárok trvá ku dňu účinnosti
tohto zákona sa stanú výsluhovými dôchodkami,

- dôchodky za výluhu rokov policajtov sa stanú výsluhovými dôchodkami,
- dôchodky vdovské, vdovecké a sirotské sa preskúmajú z hľadiska splnenia

podmienok nároku a transformujú sa na dôchodky výsluhového typu alebo zostanú
dôchodkami vdovskými, vdoveckými a sirotskými,

- dôchodky manželky sa nemenia.
Ustanovuje sa aj prechodné obdobie, v ktorom sa bude uplatňovať zásada, že dávky

výsluhového zabezpečenia podľa zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov
nesmú byť nižšie ako dôchodky vypočítané podľa doterajších predpisov.

131 až 134
Navrhuje sa osobitne riešiť prechod dávok sociálnej starostlivosti, na ktoré vznikol

nárok pred účinnosťou navrhovaného zákona a ktoré priznali a vyplácajú orgány sociálneho
zabezpečenia ozbrojených síl. V prípade týchto dávok sa navrhuje ponechať doterajší stav.

K § 135
Rieši sa situácia poberania dávok výsluhového zabezpečenia ako jediného zdroja

príjmu poberateľa týchto dávok a súčasne sa rieši aj spôsob ich zvyšovania.

K § 136
Vzhľadom na to, že doterajšie invalidné a čiastočné invalidné dôchodky z I. a II.

kategórie funkcií majú obdobný charakter ako navrhované invalidné výsluhové dôchodky,
ustanovuje sa, že rovnako sa bude zhodnocovať aj doba ich poberania.

K § 137
Navrhuje sa ustanoviť, že policajt, ktorého služobný pomer trval viac ako 15 rokov

a pri skončení služobného pomeru nesplnil podmienky nároku na dávky výsluhového
zabezpečenia podľa doterajších predpisov bude mať nárok na dávky výsluhového
zabezpečenia splnení podmienky veku odchodu do dôchodku podľa všeobecných predpisov
o sociálnom zabezpečení.

Profesionálny vojak, ktorého služobný pomer trval viac ako 15 rokov a pri skončení
služobného pomeru nesplnil podmienky nároku na dávky výsluhového zabezpečenia podľa
doterajších predpisov, t. j . najmenej 20 rokov služby, nebude mať odo dňa účinnosti tohto
zákona nárok na dávky výsluhového zabezpečenia podľa tohto zákona.

K § 138
Vzhľadom na to, že doteraz nebol policajtom do doby trvania služobného pomeru

započítavaný výkon základnej (náhradnej) vojenskej služby a prípravnej vojenskej služby,
ustanovenie o zápočte základnej (náhradnej) služby sa u nich použije prvýkrát až účinnosťou
zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov.

K § 139
Ustanovuje sa, že v konaní o dávkach sociálneho zabezpečenie začatom podľa

doterajších predpisov sa postupuje podľa zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a
vojakov.



K § 140
Ustanovuje sa povinnosť posudkovým komisiám sociálneho zabezpečenia policajtov

preskúmať trvanie invalidity u policajtov, ktorým bola priznaná invalidita v dôsledku
služobného úrazu alebo choroby z povolania podľa doterajších predpisov najneskôr do 30.
júna 2003.

K § 141
Ustanovuje sa, že Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia zriadený podľa zákona č.

114/1998 Z. z. sa považuje za Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia aj podľa zákona
o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov. Orgán sociálneho zabezpečenia ministerstva,
ktorý bol zriadený podľa doterajších predpisov sa považuje za útvar sociálneho zabezpečenia
ministerstva podľa zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov.

K § 142
Definuje sa, čo sa považuje za základ na výpočet priemerného služobného platu

policajta do 31. marca 1998.

K § 143
Zrušujú sa doterajšie zákony týkajúce sa nemocenskej starostlivosti asociálneho

zabezpečenia policajtov a vojakov. Ďalej sa navrhuje zrušiť zákona upravujúci služobný
pomer policajtov zaradených vo Federálnom policajnom zbore a v Zbore hradnej polície.

K článku II

K bodu 1
V súvislosti so zákonom o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a

doplnení niektorých zákonov bolo potrebné vykonať aj nevyhnutné doplnenie týchto
ustanovení. Úprava súčasne reaguje aj na zriadenie vyšších územných samosprávnych celkov.

K bodom 2 až 5
V súvislosti so zákonom o sociálnom zabezpečení je nevyhnutné sprísniť podmienky

pre vznik nároku na dávky výsluhového zabezpečenia, ktoré z neho vyplývajú. Preto sa
uvedenými návrhmi zamedzuje možnosť vzniku služobného pomeru v štátnej službe osobám,
ktoré nespĺňajú podmienku bezúhonnosti a spoľahlivosti. Súčasne sa presnejšie vymedzuje
okruh týchto osôb. Zároveň sa zosúlaďuje ustanovenie zákona o prijímacom konaní
s platnou úpravou zákona o registri trestov.

K bodu 6
Zosúlaďuje sa určenie doby dočasnej neschopnosti na službu pre chorobu alebo úraz

s návrhom zákona o sociálnom zabezpečení.

K bodu 7
Rozširujú sa závery služobného hodnotenia tak, aby tieto vyjadrovali dôvody, pre

ktoré sa podľa zákona služobné hodnotenie vykonáva.

K bodom 8 až 11
V Policajnom zbore sú funkcie, na výkon ktorých je potrebná špeciálna odborná

spôsobilosť (napr. pyrotechnik, potápač, kynológ). Navrhované ustanovenie má zamedziť
tomu, aby na takého funkcie boli zaradení policajti, ktorí špeciálnu odbornú spôsobilosť



nespĺňajú. Ustanovenie § 44 sa dopĺňa o ďalšie dôvody v súvislosti s vytvorením vyšších
územných celkov a zriadením verejného ochrancu práv.

K bodu 12
Navrhuje sa doplniť základné povinnosti policajta o ďalšie, aby bolo možné vyvodiť

zodpovednosť. Ide najmä o prípady, keď policajt prerušil štúdium, na ktoré bolo vyslaný
nadriadeným alebo toto štúdium predčasne ukončil. Túto skutočnosť však neoznámil
nadriadenému, v dôsledku čoho naďalej pobral výhody študujúceho, ktoré mu zákon priznáva
študujúcemu policajtovi.

V ďalšom prípade sa zavádza povinnosť, aby policajt, ktorý bol právoplatne odsúdený,
predkladal príslušné právoplatné rozhodnutia nadriadenému. Ide o závažné rozhodnutia, ktoré
zakladajú dôvody prepustenia zo služobného pomeru. Preto v záujme vyhnúť sa skončeniu
služobného pomeru z uvedených dôvodov, policajti tieto rozhodnutia nepredkladajú, resp.
predkladajú po uplynutí zákonných lehôt pre prepustenie.

K bodom 13 až 17, 19 a 20
Upravujú sa ustanovenia o dovolenke a služobnom volne tak, aby boli v súlade so

zákonom o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov.

K bodu 18
Precizujú sa doby, ktoré je nevyhnutné považovať za výkon štátnej služby

v náväznosti na dosiahnutie nároku na služobný plat policajtom.

K bodom 21 až 24
Navrhovanou úpravou sa zabezpečí automatická valorizácia platov policajtov

vzhľadom na dosiahnutú mzdu v národnom hospodárstve. Súčasne sa zosúlaďujú dotknuté
ustanovenia so zákonom o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení
niektorých zákonov.

K bodu 25
Zjednodušuje sa výpočet prídavku za výsluhu rokov. Tento postup harmonizuje

s postupom uplatneným v § 103 ods. 4 zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe o zmene a
doplnení niektorých zákonov a v § 45 ods. 5 zákona č. 313/2001 Z. z. o verejnej službe.

K bodu 26
Legislatívno-technicky sa upresňuje spôsob zaokrúhľovania.

K bodu 27
Ustanovuje sa spôsob zaokrúhľovania pri výpočte osobného príplatku.

K bodu 28
Vzhľadom na zákon č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých

zákonov a na zákon č. 313/2001 Z. z. o verejnej službe sa upravuje horná hranica rozpätia
príplatku za výkon štátnej služby v sťažených a zdraviu škodlivých podmienkach. Vzhľadom
na to, že horná hranica nie je nároková, táto úprava nezvyšuje nároky na štátny rozpočet.



K bodu 29
Uvedené sa navrhuje v záujme vylúčenia možnosti vzájomného, započítavania dôb vo

viacerých služobných pomeroch podľa tohto zákona (napr. v Policajnom zbore a Železničnej
polícií) na účely splnenia podmienky vzniku nároku na ďalší služobný plat.

K bodu 30
Touto úpravou sa navrhuje znenie písmena d) presunúť do odseku 4 ako písm. f) s

upraveným znením, ako je uvedené ďalej.

K bodom 31 a 32
Navrhuje sa vylúčiť z nároku na ďalší služobný plat nielen toho policajta, ktorému

plynie lehota pre skončenie služobného pomeru podľa § 192 ods. 1 písm. d), e) a f), ale aj
toho, policajta, ktorému skončil služobný pomer z rovnakých dôvodov, ale dňom doručenia
rozhodnutia o prepustení. Súčasne sa precizuje ustanovenie týkajúce sa ďalšieho platu.

K bodu 33
Pre vylúčenie policajta z nároku na ďalší služobný plat sú dôležité závery služobného

hodnotenia podľa § 27 ods. 4 písm. b) a c) zákona. Nakoľko služobné hodnotenie platí až do
vykonania nového hodnotenia, t. j . spravidla niekoľko rokov, je potrebné obmedziť nárok na

ďalší služobný plat len na ten polrok, v ktorom nadobudlo právoplatnosť.

K bodu 34
Vzhľadom na to, že policajt, ktorý je vo väzbe nie je dočasne pozbavený výkonu

štátnej služby, vzniká mu podľa súčasného znenia § 102 nárok na ďalší služobný plat. Preto je
potrebné takéhoto policajta z nároku na ďalší služobný plat vylúčiť.

Tak isto je potrebné vylúčiť z nároku aj takého policajta, ktorý nemá nárok na
služobný príjem v nemoci a nemocenské, pretože si neschopnosť na službu privodil sám v
úmysle vyhnúť sa výkonu služby, zavinenou účasťou v ruvačke alebo ako bezprostredný
následok svojej opilosti, alebo zneužitia omamných prostriedkov alebo pri spáchaní
úmyselného trestného činu.

Presunom písmena d) z 2. odseku do tohto odseku sa sprísňujú podmienky pre vznik
nároku na ďalší služobný plat.

K bodom 35 až 38
Navrhovaná úprava reaguje na pripravovaný zákon o sociálnom poistení a zákon o

sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

K bodu 39
Dňom 1. apríla. 2002, kedy nadobudne účinnosť zákon č. 313/2001 Z. z. o verejnej

službe sa zrušuje nariadenie vlády SR č. 169/1993 Z. z. o platových pomeroch zamestnancov
zahraničnej služby v znení nariadenia vlády SR č. 157/1995 Z. z. Vzhľadom na uvedené, ako
aj s prihliadnutím na skutočnosť, že dňom 1. 1. 2003 sa pripravuje vyslanie (zatiaľ) 50
policajtov na výkon služby v zahraničí na pôsobenie v medzinárodných mierových misiách a
operáciách civilného krízového manažmentu v rámci spoločnej európskej bezpečnostnej, a
obrannej politiky Európskej únie (pre posilnenie a doplnenie miestnych policajných síl
príslušnej krajiny) je nevyhnutné novelizovať zákon č. 73/1998 Z. z. tak, aby osobitne
upravoval odmeňovanie týchto policajtov a vytvoril podmienky aj pre ich finančné
zabezpečenie v cudzej mene (valutové). Doterajšie znenie, ustanovenia § 109 zákona
neumožňuje odmeňovať v cudzej mene policajtov zaradených na výkon štátnej služby do
zahraničia za účelom pôsobenia v medzinárodných mierových silách a v rámci operácií



civilného krízového manažmentu v rámci spoločnej európskej bezpečnostnej a obrannej
politiky EU resp. medzinárodných policajných zboroch Organizácie spojených národov.

Z uvedeného dôvodu sa navrhuje úprava doterajšieho znenia § 109 zákona tak, aby
bolo osobitne rozčlenené odmeňovanie policajných pridelencov, policajtov vyslaných na
denné štúdium a policajtov vyslaných v rámci mierových misií do zahraničia..

Navrhuje sa, aby policajtovi (policajnému pridelencovi), ktorý je zaradený na výkon
štátnej služby v zahraničí, patril služobný príjem a peňažná náhrada za služobnú pohotovosť
tak ako ostatným policajtom zradeným v štátnej službe, avšak vrátane valutového
zabezpečenia. Tzn. 57 % ich služobného príjmu bez príplatkov za výkon štátnej služby v noci,
v sobotu a v nedeľu, vo sviatok, nadčasov, pohotovosti a ďalšieho služobného platu sa
prepočíta na korunovú časť a 43 % na valutovú časť. V jednotlivých ustanoveniach návrhu
novely je presne vyšpecifikované, ktoré zložky služobného príjmu sa prepočítavajú na
korunovú a valutovú časť a ktoré sa vyplácajú len v slovenských korunách. Tak isto je
v návrhu novely vyšpecifikované pre aké účely sa použije služobný plat len v korunovom
vyjadrení. Napr. pre výpočet (premenlivých) príplatkov, preplatenie nevyčerpanej dovolenky,
poskytnutie služobného voľna, vyplatenie ďalšieho služobného platu.

Navrhovaná úprava predpokladá u policajných pridelencov zvýšenie mzdových
výdavkov cca o 26, 4 tis. Sk na jedného policajta zaradeného na výkon štátnej služby
v zahraničí a u policajtov vyslaných v rámci medzinárodných mierových operácií a operácií
civilného krízového manažmentu bude predstavovať zvýšenie o sumu pripadajúcu na
valutovú časť platu cca 43, 1 tis. Sk na jedného policajta.

K § 109 ods. 1
V tomto ustanovení sa špecifikujú 2 skupiny policajtov, ktorým možno prepočítavať

služobný príjem na korunovú a valutovú časť služobného príjmu. Ide o policajtov vyslaných
na výkon štátnej služby v zahraničí podľa § 41 ods. 1 písm. a) z. č. 73/1998 Z. z. tzv. policajní
pridelenci a o policajtov vyslaných na denné štúdium do školy v zahraničí. Zároveň sa blokuje
poskytovanie valutovej časti služobného príjmu u policajta vyslaného na štúdium do
zahraničia, ak má poskytnuté bezplatné ubytovanie a štipendium na životné výdavky.

K § 109 ods. 2
Policajným pridelencom sa (rovnako ako u občianskych zamestnancov odmeňovaných

podľa zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov a
rovnako ako u profesionálnych vojakov zákon č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach
vojakov) delí služobný príjem na korunovú a valutovú časť v pomere 57: 43. V tomto
ustanovení je vyšpecifikované, že sa delí služobný príjem bez príplatkov za výkon štátnej
služby v noci, v sobotu a v nedeľu a vo sviatok, bez nadčasov, bez pohotovosti a bez ďalšieho
služobného platu. Tieto zložky služobného príjmu sa vyplácajú v slovenských korunách.
Z tohto ustanovenia by malo byť zrejmé, že vzhľadom na platné zákony č. 273/1994 Z. z. o
zdravotnom poistení.., z. č. 274/1994 Z. z. o Sociálnej poisťovni resp. zákon o sociálnom
zabezpečení policajtov a vojakov, zákon č. 387/1996 Z. z o zamestnanosti a zákona č.
366/1999 Z. z. o daniach z príjmov sa odvody do poistných fondov a vykonanie zrážky
preddavku na daň vykonáva len z korunovej časti platu.

K § 109 ods. 3
Policajtom vyslaným na denné štúdium do školy v zahraničí sa služobný príjem

(rovnako ako pridelencom bez premenlivých príplatkov a ďalšieho služobného platu) delí v
pomere 64: 36 na korunovú a valutovú časť. Z tohto ustanovenia je zrejmé, že delenie na
korunovú a valutovú časť sa zrealizuje na rozdiel od policajných pridelencov až po vykonaní



odvodov do poistných fondov a zrazení preddavku na daň /na túto skupinu sa nevzťahujú
ustanovenia hore uvedených zákonov, upravujúce odvody do fondov a zrážku preddavku na
daň len z korunovej časti služobného príjmu/.

K § 109 ods. 4
V tomto ustanovení je jednoznačne vyšpecifikované, v akých prípadoch sa poskytuje

služobným príjem len v slovenských korunách - 6 mesačného zvýhodnenia, zaradenie
policajtov do zálohy pre prechodne nezaradených policajtov, dočasné pozbavenie výkonu
štátnej služby, náhrada za nevyčerpanú dovolenku, služobné voľno s nárokom na služobný
plat. Zároveň je určený základ pre výpočet premenlivých príplatkov (štátna služba v noci, v
sobotu a v nedeľu, vo sviatok, nadčas, pohotovosť) len v slovenských korunách.

K § 109 ods. 5
Uvedené ustanovenie umožňuje vykonať prepočet valutovej časti služobného príjmu

platovou reláciou a vypočítať zahraničný plat podľa § 99 zákona č. 312/2001 Z. z.

K § 109 ods. 6
Toto ustanovenie umožňuje poskytnúť policajtovi preddavok na zahraničný plat a

zároveň ustanovuje lehotu na jeho zúčtovanie.

K § 109 ods. 7
Zahraničný plat sa poskytuje len za vykonanú štátnu službu /vrátane čerpania riadnej

dovolenky/ vrátane času, ktorý sa posudzuje za čas výkonu štátnej služby pre nárok na
služobný plat.

K § 109 ods. 8
Poskytnutie zahraničného platu je možné len v prípade, ak je policajt vyslaný na

výkon štátnej služby v zahraniční alebo vyslaný na denné štúdium v zahraničí na dobu dlhšiu
ako 6 mesiacov bez prerušenia.

K § 109 ods. 9
Zavádza sa odmeňovanie novej skupiny policajtov, o ktorej sa uvažuje, že bude

vyslaná na výkon štátnej služby v zahraničí v rámci jednotky medzinárodných mierových
misií alebo medzinárodných policajných zborov. V tomto ustanovení sa špecifikuje, že
v slovenských korunách sa im bude poskytovať služobný príjem bez premenlivých príplatkov
(tieto sú zohľadnené v zahraničnom príspevku) vrátane ďalšieho služobného platu. Súčasne sa
zavádza zahraničný príspevok. Zahraničný príspevok sa kráti, ak je v medzinárodnej zmluve
uvedené, že táto skupina policajtov má poskytované bezplatne ubytovanie, stravu alebo
dostáva obdobu zahraničného príspevku z prostriedkov napr. Organizácia spojených národov.

K § 109 ods. 10
V tomto ustanovení sa upresňuje poskytovanie príspevku prechodom hranice

Slovenskej republiky na základe skúseností Ministerstva obrany Slovenskej republiky, ktoré
tento druh príspevku aplikuje od roku 1998 v praxi.

K § 109 ods. 11
Vylučuje sa poskytovanie zahraničného príspevku v prípade neospravedlnenej

neprítomnosti policajta v službe a v prípade, ak dočasná neschopnosť na výkon štátnej služby
policajta pre chorobu alebo úraz vznikla napr. následkom požitia alkoholických nápojov,
omamných látok alebo psychotropných látok.



K § 109 ods. 12
Zahraničný plat a zahraničný príspevok sa poukazujú na účet prostredníctvom banky

príslušnej krajiny.

K § 109 ods. 13
Týmto ustanovením je určené, že policajtovi vyslanému na denné štúdium v zahraničí

na rozdiel od policajného pridelenca počas čerpania dovolenky nepatrí zahraničný plat, ale sa
poskytuje služobný plat len v slovenských korunách.

K bodu 40
Legislatívne pokryť náhrady policajtov s výkonom štátnej služby v zahraničí.

K bodu 41
Účelom tejto zmeny je zrovnoprávnenie dĺžky doby poskytovania týchto náhrad

policajtom, odstránenie nerovnomerného postavenia policajta pred zákonom a zabezpečenie
hospodárneho vynakladania rozpočtových prostriedkov

K bodu 42
Umožniť policajtom poberajúcim náhrady výdavkov pri prijatí alebo preložení

použitie súkromného motorového vozidla pri dennom návrate z miesta výkonu štátnej
služby do miesta trvalého pobytu

K bodu 43
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodu 44
Zosúladenie poskytovania vreckového v cudzej mene pri zahraničných služobných

cestách s pripravovaným zákonom o cestovných náhradách.

K bodu 45
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodu 46
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodom 47 a 48
V náväznosti na zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov bolo potrebné

precizovať okruh zariadení, v ktorých sa môže vykonávať preventívna rehabilitácia formou
kúpeľnej starostlivosti. Súčasne sa upravuje doterajšie ustanovenie § 149 ods. 2 v náväznosti
na zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov.

K bodom 49 až 52
Navrhovaná úprava bola vykonaná na základe prijatia zákona č. 311/2001 Z. z.

Zákonník práce, na základe pripravovaného zákona o sociálnom poistení a na základe zákona
o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.



K bodom 53 až 61
Zosúlaďujú sa terajšie ustanovenia zákona o materskej a rodičovskej dovolenke so

znením podľa nového Zákonníka práce.

K bodom 62, 63, 72 a 73
V náväznosti na zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov bolo potrebné

upraviť ustanovenia súvisiace s rozsahom a spôsobom náhrady škody v zákone o štátnej
službe. Vzhľadom na úpravu rozsahu a náhrady škody v citovanom zákone o sociálnom
zabezpečení, ponecháva sa v zákone o štátnej službe iba úprava náhrady vecnej škody.
Z rovnakých dôvodov bolo potrebné vypustiť aj doterajšie ustanovenia § 200 až 223 zákona o
štátnej službe.

K bodom 64 až 69
Vzhľadom na rozšírenie podmienok bezúhonnosti a spoľahlivosti v § 14 zákona je

nevyhnutné zabezpečiť adekvátne riešenie policajtov, ktorí túto bezúhonnosť a spoľahlivosť
stratia počas trvania služobného pomeru. Preto sa navrhuje doplniť ustanovenia o skončení
služobného pomeru prepustením. V dôsledku toho od účinnosti tohto zákona bude možné
prepustiť aj policajta, ktorý bol právoplatne odsúdený na trest zákazu činnosti vykonávať
funkciu policajta, ako aj policajta, u ktorého bolo právoplatne rozhodnuté o podmienečnom
zastavení jeho trestného stíhania v konaní o úmyselnom trestnom čine.

K bodu 70
Upravuje sa spôsob vysporiadania dĺžky trvania služobného pomeru policajta po

zrušení rozhodnutia o skončení služobného pomeru.

K bodom 71 až 75
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodu 76
Slovenská informačná služba bola zriadená zákonom Národnej rady Slovenskej

republiky č. 46/1993 Z. z. ako štátny orgán sui generis. Nemá teda postavenie ministerstva ani
iného ústredného orgánu štátnej správy a vzhľadom na charakter úloh, ktoré plní nemôže
vydávať všeobecne záväzné právne predpisy. Navrhuje sa preto, na základe doterajších
skúseností z uplatňovania predmetného zákona rozšíriť oprávnenie riaditeľa Slovenskej
informačnej služby upravovať niektoré činnosti a inštitúty interným predpisom. Súčasne sa
ukladá povinnosť predkladať tieto interné predpisy osobitnému kontrolnému orgánu.

K bodu 77
V súvislosti s návrhom zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

a o zmene a doplnení niektorých zákonov ide o nadbytočné ustanovenie.

K bodom 78 až 83
Zavádza sa mechanizmus, ako riešiť policajta, ktorý bol ustanovený do funkcie, pre

ktorú nespĺňa kvalifikačný predpoklad vysokoškolského vzdelania a prestal si dopĺňať
vzdelanie potrebné pre túto funkciu.

K bodom 84 a 85
V súvislosti s úpravou materskej dovolenky a rodičovskej dovolenky ide o nadbytočné

ustanovenie. Súčasne sa splnomocňuje predseda Národnej rady Slovenskej republiky na
vydanie úplného znenia zákona č. 73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov.



K článku III

K bodu 1
V súvislosti so zákonom o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a

doplnení niektorých zákonov bolo potrebné vykonať aj nevyhnutné doplnenie tohoto
ustanovenia.

K bodu 2
Upresňujú sa doby, ktoré je nevyhnutné považovať za výkon štátnej služby

v náväznosti na dosiahnutie nároku na služobný plat colníka.

K bodom 3 až 5
Navrhovanou právnou úpravou sa zabezpečí automatická valorizácia platov colníkov

vzhľadom na dosiahnutú mzdu v národnom hospodárstve a upresňuje sa spôsob
zaokrúhľovania funkčného platu.

K bodom 6 a 7
Zjednodušuje sa výpočet prídavku za výsluhu rokov a hodnostného príplatku colníka.

Tento návrh harmonizuje s postupom uplatneným v § 103 ods. 4 zákona č. 312/2001 Z. z. o
štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v § 45 ods. 5 zákona č. 313 /2001
Z. z. o verejnej službe.

K bodu 8
Navrhuje sa upraviť znenie vzhľadom na pripravovaný zákon o sociálnom

zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

K bodom 9 a 10
Navrhuje sa vylúčiť plynutie lehoty na skončenie služobného pomeru prepustením

podľa § 183 ods. 1 písm. d) až f) do času trvania služobného pomeru na účely poskytnutia
ďalšieho služobného platu. Z nároku na ďalší služobný plat sa vylučuje colník, ak bol
prepustený zo služobného pomeru podľa § 183 ods. 1 písm. d) až f).

K bodom 11 až 13
Navrhovaná úprava reaguje na pripravovaný zákon o sociálnom poistení a zákon o

sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

K bodom 14 a 15
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodom 16 až 18
Zosúladenie poskytovania vreckového v cudzej mene pri zahraničných služobných

cestách a pri štúdiu v školách a kurzoch v zahraničí s pripravovaným zákonom o cestovných
náhradách.

K bodu 19
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodu 20
Navrhovaná úprava sa vykonáva na základe zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka

práce.



K bodu 21
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K bodu 22
V náväznosti na zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a

doplnení niektorých zákonov bolo potrebné precizovať okruh zariadení, v ktorých sa môže
vykonávať preventívna rehabilitácia formou kúpeľnej starostlivosti.

K bodu 23
V súvislosti s návrhom zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o

zmene a doplnení niektorých zákonov a sa upravuje doterajšie ustanovenie zákona.

K bodom 24 až 32
Navrhovaná úprava bola vykonaná na základe prijatia zákona č. 311/2001 Z. z.

Zákonníka práce, na základe pripravovaného zákona o sociálnom poistení a na základ zákona
o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

K bodom 33 až 36
V náväznosti na zákon o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov bolo potrebné

upraviť ustanovenia súvisiace s rozsahom a spôsobom náhrady škody v zákone o štátnej
službe. Vzhľadom na úpravu rozsahu a náhrady škody v citovanom zákone o sociálnom
zabezpečení, ponecháva sa v zákone o štátnej službe iba úprava náhrady vecnej škody.
Z rovnakých dôvodov bolo potrebné vypustiť aj doterajšie ustanovenia § 169 až 175 a § 191
až 212 zákona o štátnej službe.

K bodom 37 a 38
Ide o legislatívno-technické upresnenie.

K článku IV

K bodom 1 a 2
Prezident Slovenskej republiky menuje a odvoláva riaditeľa Slovenskej informačnej

služby, ale nemá podľa platnej právnej úpravy voči nemu žiadnu personálnu ani disciplinárnu
právomoc. Navrhuje sa preto tento nedostatok odstrániť. Touto úpravou sa zabezpečí, aby
prezident Slovenskej republiky mohol nielen menovať a odvolávať riaditeľa Slovenskej
informačnej služby, ale aby zároveň vo veciach služobného pomeru voči nemu mohol konať
v mene štátu za služobný úrad.

K článku V

Zmena zákona o zamestnanosti reaguje na zákon, ktorým sa mení a dopĺňa zákon
o vojenskej službe, podľa ktorého nebude profesionálny vojak, ktorý splní podmienky nároku
na výsluhový dôchodok, t. j . 15 rokov výkonu služby alebo podmienky nároku na invalidný
výsluhový dôchodok platiť poistné v nezamestnanosti. Doteraz platná právna úprava
ustanovovala, že profesionálny vojak je povinný platiť príspevok na poistenie
v nezamestnanosti až do priznania výsluhového dôchodku, t. j . aj v období keď už splnil
podmienky nároku na výsluhový dôchodok. Navrhovaná právna úprava je obdobná ako
u policajtov a u zamestnancov v štátnej službe.



K článku VI

Vzhľadom na to, že súčasťou návrhu zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a
vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov je už v poradí siedma novela zákona č.
73/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov je potrebné, aby predseda Národnej rady
Slovenskej republiky vyhlásil úplné znenie tohto zákona.

K článku VII

Navrhuje sa, aby zákon nadobudol účinnosť 1. júla 2002 okrem článku I § 13 a 61,
ktoré by mali nadobudnúť účinnosť 1. januára 2004.

Súčasne sa navrhuje, aby článok I § 12 ods. 4 písm. c) a d) § 60 ods. 5 písm. c) ad)
stratili účinnosť 31. decembra 2003 z dôvodu, že platy sudcov a prokurátorov sa od 1. januára
2003 sú upravené nový právnym predpisom.

V Bratislave 20. februára 2002

Mikuláš DZURINDA

predseda vlády
Slovenskej republiky

Ivan ŠIMKO

minister vnútra
Slovenskej republiky

Jozef STANK

minister obrany
Slovenskej republiky



TABUĽKA ZHODY
právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)1

Článok 3
ods. 1
písm. a)

Článok 3
ods. 1
písm. a)
1.
odrážka

Článok 3
odsek 1
písm. a)

Text

1. Táto smernica sa vzťahuje na:

zákonné systémy, ktoré poskytujú
ochranu pred týmito rizikami:

- choroba,

- invalidita

3
Spôsob
transpo-

zície2/

N

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)1/

Č - § 1
0 - 1
V - 1

Č - § 5

P - a

P - b

P - e

Č - § 30

6
Text

Tento zákon vymedzuje sociálne
zabezpečenie príslušníkov Policajného
zboru, Slovenskej informačnej služby,
Národného bezpečnostného úradu,
Zboru väzenskej a justičnej stráže,
Železničnej polície, colníkov (ďalej len
"policajt") a príslušníkov ozbrojených
síl. 1)
Z nemocenského zabezpečenia sa
poskytuje

náhrada služobného platu
policajta počas dočasnej
neschopnosti na výkon štátnej
služby a náhrada služobného príjmu
profesionálneho vojaka vykonávať
vojenskú službu pre chorobu alebo
úraz (ďalej len "dočasná
neschopnosť"),

nemocenské,

ošetrovné.

Z výsluhového zabezpečenia sa
poskytuje

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

U

U

U

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, 0. V,
P)'

2.
odrážka

Článok 3
ods. 1
písm. a)
3.
odrážka

Článok 3
ods. 1
písm. a)
4.

Text

- staroba,

- pracovné úrazy a choroby z
povolania,

3
Spôsob
transpo-

zície27

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)"

P - e

Č - § 30

P - a

P- d

Č - §20

6
Text

invalidný výsluhový dôchodok

Z výsluhového zabezpečenia sa
poskytuje

výsluhový príspevok

výsluhový dôchodok

Policajtovi, profesionálnemu vojakovi
alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý
utrpel služobný úraz podľa § 29 ods. l až
3 alebo u ktorého bola zistená choroba

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

Ú

Ú

Ú

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS

9
Poznámky

10
štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)1

odrážka

Text
3

Spôsob
transpo-
zicie"

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P ) " ,

P - a

6
Text

z povolania podľa § 29 ods. 4 sa
poskytuje

policajtovi náhrada za stratu na
služobnom plate a profesionálnemu
vojakovi alebo vojakovi prípravnej
služby náhrada za stratu na
služobnom príjme ak
1. bol po skončení dočasnej

neschopnosti prevedený
alebo preložený zo
zdravotných dôvodov na inú
funkciu, na ktorej policajt
dosahuje nižší služobný plat
a profesionálny vojak alebo
vojak prípravnej služby nižší
služobný príjem alebo

2. bol zo služobného pomeru
prepustený alebo uvoľnený
zo zdravotných dôvodov
v dôsledku služobného úrazu
alebo choroby z povolania
a po skončení služobného
pomeru jeho príjem
z pracovnej činnosti vrátane
výsluhového príspevku,
výsluhového dôchodku,
invalidného výsluhového

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

NBÚ
MDPaT SR

ŽP
MF SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)

Článok 4
ods. 1

Text

Zásadou rovnakého zaobchádzania sa
rozumie, že neexistuje nijaká priama či
nepriama diskriminácia z dôvodu
pohlavia, najmä s odvolaním sa na
manželský alebo rodinný stav,
predovšetkým pokiaľ ide o:

3
Spôsob
transpo-

zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(č, §, o,
V, P)"

P - b

P - c

P - d

Č - § 113
O - 5

6
Text

dôchodku alebo dôchodku
podľa všeobecných
predpisov o sociálnom
poistení je nižší ako
služobný plat policajta alebo
služobný príjem
profesionálna vojaka alebo
vojaka prípravnej služby,
ktorý dosahoval pred
prepustením alebo
uvoľnením zo služobného
pomeru,

náhrada za bolesť a za sťaženie
spoločenského uplatnenia,

náhrada za účelne vynaložené
náklady spojené s liečením,

jednorazové mimoriadne
odškodnenie.

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

7
Zhoda
(ú, č,
R, N ) 3 /

U

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)

Článok 6

Text

- rozsah jednotlivých systémov
a podmienky prístupu k nim;

- povinnosť platiť príspevky a výpočet
výšky príspevkov

- výpočet dávok vrátane ich zvýšenia s
ohľadom na manžela/manželku a
závislé osoby, a podmienky určujúce
trvanie a zachovanie nároku na
dávky.

Členské štáty zavedú do svojich
vnútroštátnych právnych systémov
potrebné opatrenia umožňujúce
každému zamestnancovi, ktorý sa
pokladá za poškodeného v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania, domáhať sa svojich práv
súdnou cestou po prípadnom posúdení
veci inými príslušnými orgánmi.

3
Spôsob
transpo-
zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)1/

P - a

P - b

0-6

C - § 84
0 - 1

0 - 2

6
Text

pohlavia s odvolaním sa na
manželský alebo rodinný stav,
okrem ustanovení týkajúcich sa
ochrany žien z dôvodu materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

Na konanie o dávkach a službách
sociálneho zabezpečenia (§ 83) sa
vzťahuje všeobecný predpis
o správnom konaní, 29) ak tento zákon
neustanovuje inak.

Proti rozhodnutiu orgánov uvedených v
§ 80 až 82 o dávkach alebo službách
uvedených v § 83 možno podať
písomné odvolanie do 15 dní od
doručenia rozhodnutia orgánu, ktorý

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

Ú

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

ŽP
MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
p)

Text
3

Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)1/

O - 3

P - a

P - b

0 - 5

Č - §) 113

O - 5

6
T e x t

rozhodnutie vydal.

Odvolacím orgánom v konaní o
dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia je:

ministerstvo ak ide o rozhodnutie
útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo iného orgánu v
pôsobnosti tohto ministerstva,

ministerstvo obrany, ak ide o
odvolanie proti rozhodnutiu
Vojenského úradu sociálneho
zabezpečenia alebo iného orgánu
v pôsobnosti tohto ministerstva.

Právoplatné rozhodnutie odvolacieho
orgánu o dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia môže preskúmať súd.

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Q O, V,
P)

Článok 7
ods. 1

Článok 7
ods. 1
písm. b)

Text

1. Táto smernica sa nedotýka práva
členských štátov vylúčiť z jej
pôsobnosti:

(b) výhody súvisiace so systémami
starobných dôchodkov
poskytovaných osobám, ktoré
vychovali deti; získanie nároku na
dávky po období prerušenia
pracovného pomeru z dôvodu

3
Spôsob
transpo-
zíae2/

D

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(č, §, o,
V, P)1/

P - a

P - b

O - 6

Č - § 99
O - 5

P - a

6
Text

pohlavia s odvolaním sa na
manželský alebo rodinný stav,
okrem ustanovení týkajúcich sa
ochrany žien z dôvodu materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde

Policajt a profesionálny vojak nie je
povinný platiť poistné na nemocenské
zabezpečenie a výsluhové zabezpečenie
v období,
počas ktorého sa mu poskytuje
ošetrovné alebo materské alebo

7
Zhoda
(ú, č,
R, N)3/

Ú

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)'

Článok 7
ods. 1
písm. c)

Text

výchovy detí;

(c) priznanie nároku na dávky v
starobe alebo invalidite na základe
odvodeného nároku manželky,

3
Spôsob
transpo-
zície3/

D

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(Č, §, O,
V, P ) "

Č - § 4 6

P - a

P - b

P - c

Č - §47

Č - § 48

6
Text

rodičovský príspevok podľa osobitného
predpisu45)

Na vdovský výsluhový dôchodok má
nárok vdova po policajtovi alebo
profesionálnom vojakovi, ktorý

splnil ku dňu smrti podmienku doby
trvania služobného pomeru ustanovenú
v § 38 ods. 1 pre nárok na výsluhový
dôchodok, alebo

zomrel v dôsledku služobného úrazu
alebo choroby z povolania, alebo

bol predo dňom smrti poberateľom
výsluhového dôchodku alebo
invalidného výsluhového dôchodku.

Na vdovský výsluhový dôchodok má
nárok aj vdova po vojakovi prípravnej
služby, ktorý zomrel v dôsledku
služobného úrazu alebo choroby z
povolania.

Nárok na vdovský výsluhový dôchodok
podľa § 46 a 47 nevzniká vdove, ktorá

7
Zhoda
(ú, č,
R, N)3/

Ú

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, 0, V,
P)1

Text

-

3
Spôsob
transpo-

zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(č, §, o,
V, P)1/

Č - § 49

Č - § 50
O - 1

0 - 2

P - a

6
Text

bola právoplatne odsúdená za
úmyselný trestný čin, ktorým spôsobila
smrť policajtovi, profesionálnemu
vojakovi alebo vojakovi prípravnej
služby, ktorý bol jej manželom.

Vdovský výsluhový dôchodok je 60 %
výsluhového dôchodku alebo
invalidného výsluhového dôchodku, na
ktorý mal alebo by bol mal nárok
policajt, profesionálny vojak alebo
vojak prípravnej služby ku dňu úmrtia.
Ak sú splnené podmienky nároku na
výsluhový dôchodok aj na invalidný
výsluhový dôchodok, vdovský
výsluhový dôchodok sa vypočíta z
vyššieho dôchodku.

Vdova má nárok na výplatu vdovského
výsluhového dôchodku počas jedného
roka od smrti manžela.

Po uplynutí doby uvedenej v odseku 1
má vdova nárok na výplatu vdovského
výsluhového dôchodku len ak

sa stará o nezaopatrené dieťa,

7
Zhoda
(ú, č,
R, N)3 /

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 79/7/EHS z 19. decembra 1978
o postupnom vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s
mužmi a ženami vo veciach súvisiacich so sociálnym
zabezpečením

1
Článok

(Č, O, V,
P)1

Text
3

Spôsob
transpo-
zície 2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P) 1/

P - b

P - c

P - d

6
Text

je invalidná, alebo

dovŕšila vek rozhodný pre nárok na
starobný dôchodok.

manželstvo vdovy so zomretým
policajtom alebo profesionálnym
vojakom trvalo počas služobného
pomeru zomretého policajta alebo
profesionálneho vojaka do dňa jeho
smrti najmenej pätnásť rokov.

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu

Vysvetlivky: 1/ Č = článok; O = odsek; V = veta; P = číslo (písmeno);
2/ N = bežná transpozícia; O = transpozícia s možnosťou voľby; D = transpozícia dobrovoľná; n. a. = transpozícia sa neuskutočňuje;
3/ Ú = úplná zhoda; Č = čiastočná zhoda; R = rozpor, v prípade rozporu s príslušným ustanovením právneho aktu alebo v prípade, keď ešte nedošlo k transpozícii, ale príde k nej v budúcnosti;

N = neaplikovateľné, transpozícia sa nepredpokladá ani v budúcnosti;



TABUĽKA ZHODY
právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, 0, V,

P)1

článok 4

písm. a

Článok 4
písm. a)
1.
odrážka

Článok 4
písm. a)

2

Text

Táto smernica sa vzťahuje na:

zamestnanecké systémy, ktoré
poskytujú ochranu pred týmito
rizikami:

- chorobou,

- invaliditou,

3

Spôsob
transpo-

zície2/

N

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5

Článok
(Č, §, O,
V, P)"

Č - § 1
0 - 1
V - l

Č - § 5

P - a

P - b

P - c

Č - § 30

6

Text

Tento zákon vymedzuje sociálne
zabezpečenie príslušníkov Policajného
zboru, Slovenskej informačnej služby,
Národného bezpečnostného úradu,
Zboru väzenskej a justičnej stráže,
Železničnej polície, colníkov (ďalej len
"policajt") a príslušníkov ozbrojených
síl. 1)

Z nemocenského zabezpečenia sa
poskytuje

náhrada služobného platu
policajta počas neschopnosti na
výkon štátnej služby a náhrada
služobného príjmu profesionálneho
vojaka vykonávať vojenskú službu
pre chorobu alebo úraz (ďalej len
"dočasná neschopnosť"),

nemocenské,

ošetrovné.

Z výsluhového zabezpečenia sa
poskytuje

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3 /

U

Ú

Ú

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, 0, V,

P)1

2.
odrážka

Článok 4
písm. a)
3.
odrážka

Článok 4
písm. a)
4.
odrážka

2

Text

- starobou vrátane predčasného
odchodu do dôchodku,

- pracovnými úrazmi a chorobami
z povolania,

3

Spôsob
transpo-
zície2/

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(Č, §, 0,

V, P)1/

P - e

Č - § 30

P - a

P-d

Č - § 20

P — a

6

Text

invalidný výsluhový dôchodok

Z výsluhového zabezpečenia sa
poskytuje

výsluhový príspevok

výsluhový dôchodok

Policajtovi, profesionálnemu vojakovi
alebo vojakovi prípravnej služby, ktorý
utrpel služobný úraz podľa § 29 od l až
3 , alebo u ktorého bola zistená choroba
z povolania § 29 ods. 4 sa poskytuje

policajtovi náhrada za stratu na
služobnom plate a profesionálnemu
vojakovi alebo vojakovi prípravnej
služby náhrada za stratu na
služobnom príjme ak
1. bol po skončení dočasnej

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)

U

Ú

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, O, V,

P)'

2

Text

3

Spôsob
transpo-

zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(Č, §, O,
V, P)"

6

Text

neschopnosti prevedený
alebo preložený zo
zdravotných dôvodov na inú
funkciu, na ktorej policajt
dosahuje nižší služobný plat
a profesionálny vojak alebo
vojak prípravnej služby nižší
služobný príjem alebo

2. bol zo služobného pomeru
prepustený alebo uvoľnený zo
zdravotných dôvodov
v dôsledku služobného úrazu
alebo choroby z povolania a po
skončení služobného pomeru
jeho príjem z pracovnej
činností vrátane výsluhového
príspevku, výsluhového
dôchodku, invalidného
výsluhového dôchodku alebo
dôchodku podľa všeobecných
predpisov o sociálnom poistení
je nižší ako služobný plat
policajta alebo služobný príjem
profesionálneho vojaka alebo
vojaka prípravnej služby, ktorý
dosahoval pred prepustením
alebo uvoľnením zo služobného
pomeru,

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č O, V,

P) 1

Článok 4
písm. b

2

Text

Zamestnanecké systémy, ktoré
zabezpečujú iné sociálne dávky
peňažnou alebo vecnou formou, najmä
pozostalostné dávky a rodinné prídavky,
ak sa takéto dávky poskytujú
zamestnaným osobám a predstavujú tak
plnenie, ktoré zamestnávateľ poskytuje
pracovníkovi na základe jeho
zamestnania.

3

Spôsob
transpo-
zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5

Článok
(Č, §, O,
V, P) 1/

P - b

P - c

P - d

Č - § 30

P-c

P-f

P - h

Č - § 69
O-1

6

Text

náhrada za bolesť a za sťaženie
spoločenského uplatnenia,

náhrada za účelne vynaložené
náklady spojené s liečením,

jednorazové mimoriadne
odškodnenie.

Z výsluhového zabezpečenia sa
poskytuje

úmrtné,

vdovský výsluhový dôchodok,

vdovecký výsluhový dôchodok,

sirotský výsluhový dôchodok.

Policajtovi, profesionálnemu vojakovi,
vojakovi prípravnej služby a
poberateľovi dôchodku z výsluhového
zabezpečenia, ich manželkám
(manželom) a nezaopatreným deťom
možno poskytnúť rekreačný pobyt vo

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3 /

Ú

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

I

Článok
(Č, 0, V.

P)1

2

Text

3

Spôsob
transpo-
zíde2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(č, §, o,
V, P; )1/

Č - § 70
O - 1

Č - § 71
O - 1

0-2

6

Text

forme rodinnej rekreácie, rekreácie pre
dospelých, detskej rekreácie
v rekreačných zariadeniach určených
ministerstvom.

Policajtovi, profesionálnemu vojakovi
a poberateľovi dôchodku
z výsluhového zabezpečenia možno na
základe návrhu ošetrujúceho lekára
poskytnúť kúpeľnú starostlivosť, a to
bezodplatne vrátane náhrady
cestovného.

Policajtovi, ktorý zomrel počas trvania
služobného pomeru alebo
profesionálnemu vojakovi, ktorý zomrel
počas trvania služobného pomeru alebo
vojakovi prípravnej služby, ktorý
zomrel počas výkonu služby, zabezpečí
služobný úrad alebo služobný orgán
pohreb na území Slovenskej republiky
v celom rozsahu alebo na prianie
pozostalých s ich spoluúčasťou (§ 72
ods. 1).

Policajtovi, ktorý zomrel počas trvania
služobného pomeru alebo

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

I

Článok
(Č, O, V,

P)'

2

Text

3

Spôsob
transpo-

zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(Č, §, O,

V, P)1'

O - 3

0-4

Č - § 72
0 - 1

6

Text

profesionálnemu vojakovi, ktorý zomrel
počas trvania služobného pomeru alebo
vojakovi prípravnej služby, ktorý
zomrel počas výkonu služby
v dôsledku konania uvedeného v § 7
ods. 2, sa neposkytne služba uvedená
v odseku 1 a pozostalým patrí
príspevok na pohreb len vo výške
ustanovenej osobitným predpisom. 36)

Na policajta, profesionálneho vojaka
a vojaka prípravnej služby uvedeného
v odseku 2 sa nevzťahujú ani
ustanovenia § 74 až 76 a § 78.

Ustanovenie odseku 1 sa vzťahuje aj na
príslušníka ozbrojených síl, ktorý
zomrel počas výkonu povinnej
vojenskej služby3).

Ak služobný úrad alebo služobný
orgán zabezpečí pohreb zomretého
policajta, profesionálneho vojaka,
vojaka prípravnej služby alebo vojaka
podľa § 71 ods. 4 na území Slovenskej
republiky so spoluúčasťou
pozostalých, uhradí služobný orgán

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3 /

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica
smernice

Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého

zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch

1

Článok
(Č, O, V,

P)1

Článok 5
ods. 1

sociálneho zabezpečenia

2

Text

Za podmienok ustanovených v ďalších
ustanoveniach zásada rovnakého
zaobchádzania znamená, že neexistuje
nijaká priama alebo nepriama
diskriminácia z dôvodu pohlavia, najmä

3

Spôsob
transpo-

zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

5

Článok
(č, §, o,

V, P)1/

0-2

O - 3

Č - § 113

O - 5

6

Text

a služobný úrad náklady na pohreb,
najviac však 7 000 Sk.

Ak si pozostalí neprajú, aby služobný
úrad alebo služobný orgán zabezpečili
pohreb zomretého policajta,
profesionálneho vojaka, vojaka
prípravnej služby alebo vojaka podľa §
71 ods. 4, alebo aby sa na
zabezpečení pohrebu podieľali podľa §
71 alebo podľa odseku 1, alebo ak ide
o pohreb mimo územia Slovenskej
republiky, uhradí služobný orgán
alebo služobný úrad pozostalým na ich
žiadosť náklady na pohreb, najviac však
7 000 Sk.

Príspevok na pohreb podľa osobitných
p r e d p i s o v 3 6 ) sa pozostalým
v prípadoch uvedených v odsekoch 1 a 2
a v § 71 ods. l a 4 nevypláca.

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

Ú

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, O, V,

P) 1

Článok
10

2

Text

s odvolaním sa na manželský alebo
rodinný stav, predovšetkým pokiaľ ide
o:

- rozsah systémov a podmienky
prístupu k nim;

- povinnosť platiť príspevky a
výpočet výšky príspevkov,

- výpočet výšky dávok vrátane
doplnkových dávok vyplácaných
s ohľadom na manžela/manželku
alebo závislé osoby, ako aj
podmienky určujúce trvanie a
zachovanie nároku na dávky.

Členské štáty zavedú do svojich
vnútroštátnych právnych systémov
potrebné opatrenia umožňujúce
každému zamestnancovi, ktorý sa
pokladá za poškodeného v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania, domáhať sa svojich práv
súdnou cestou po prípadnom posúdení
veci inými príslušnými orgánmi

3

Spôsob
transpo-
zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

vojakov

Návrh
zákona

o sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5

Článok
(Č, §, O,

V, P) 1/

P - a

P - b

O-6

Č-§ 84
0 - 1

0-2

6

Text

akýchkoľvek obmedzení podľa

pohlavia s odvolaním sa na
manželský alebo rodinný stav,
okrem ustanovení týkajúcich sa
ochrany žien z dôvodu materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

Na konanie o dávkach a službách
sociálneho zabezpečenia (§ 83) sa
vzťahuje všeobecný predpis
o správnom konaní, 29) ak tento zákon
neustanovuje inak.

Proti rozhodnutiu orgánov uvedených v
§ 80 až 82 o dávkach alebo službách
uvedených v § 83 možno podať
písomné odvolanie do 15 dní od

7

Zhoda
(Ú, Č.
R, N)3/

U

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, 0, V,

P)'

2

Text

3

Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(č, §, o,
V, P)1/

O - 3

P - a

P - b

0 - 5

Č - § 113
0-5

6

Text

doručenia rozhodnutia orgánu, ktorý
rozhodnutie vydal.

Odvolacím orgánom v konaní o
dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia je:

ministerstvo, ak ide o rozhodnutie
útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo iného orgánu v
pôsobnosti tohto ministerstva,

ministerstvo obrany, ak ide o
odvolanie proti rozhodnutiu
Vojenského úradu sociálneho
zabezpečenia alebo iného orgánu v
pôsobnosti tohto ministerstva,

Právoplatné rozhodnutie odvolacieho
orgánu o dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia môže preskúmať súd.

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri

7

Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



Smernica Rady 86/378/EHS z 24. júla 1986 v znení
smernice Rady 96/97/EHS o vykonávaní zásady rovnakého
zaobchádzania s mužmi a ženami v zamestnaneckých
systémoch sociálneho zabezpečenia

1

Článok
(Č, 0, V,

P)1

2

Text

3

Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4

Číslo

5

Článok
(č, §, o,
V, P)"

P - a

P - b

O - 6

6

Text

výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa,

pohlavia s odvolaním sa na
manželský alebo rodinný stav,
okrem ustanovení týkajúcich sa
ochrany žien z dôvodu materstva,

rasového alebo etnického pôvodu

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

7

Zhoda
(ú, č,
R, N)3/

8

Administra-
tívna
infra-

štruktúra

9

Poznámky

10

Štádium
legislatívneho

procesu



SMERNICA RADY 2000/43/ES z 29. júna 2000 ktorá
ustanovuje zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez
ohľadu na rasový alebo etnický pôvod

1
Článok

(C, 0, V,
P)'

Článok 2
ods. 1

Článok 3
ods. 1

2
Text

Pre účely tejto smernice znamená
zásada rovnakého zaobchádzania to, že
neexistuje žiadna priama alebo nepriama
diskriminácia založená na rasovom
alebo etnickom pôvode.

Táto smernica sa v rámci právomocí
delegovaných na spoločenstvo uplatňuje
na všetky osoby ako z verejného tak

3
Spôsob
transpo-
zíce2 /

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona o

sociálnom
zabezpečení
policajtov a
vojakov a o

Návrh
zákona o

sociálnom

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)"

Č - § 113
O - 5

P - a

P - b

0-6

-

C - § 1

6
Text

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

pohlavia s odvolaním sa na manželský
alebo rodinný stav, okrem ustanovení
týkajúcich sa ochrany žien z dôvodu
materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

Tento zákon upravuje sociálne
zabezpečenie príslušníkov Policajného
zboru, Slovenskej informačnej služby,

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

Ú

U

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

9
Poznámky

10
Štúdium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 2000/43/ES z 29. júna 2000 ktorá
ustanovuje zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez
ohľadu na rasový alebo etnický pôvod

1
Článok

(č, o, v,
P)1

písm. e)

2
Text

i súkromného sektora, vrátane verejných
orgánov, vo vzťahu k:

sociálnej ochrane, vrátane
sociálneho zabezpečenia a zdravotnej
starostlivosti;

3
Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(č, §, o,
V, P)1/

P - a

P - b

6
Text

Národného bezpečnostného úradu,
Zboru väzenskej a justičnej stráže,
Železničnej polície, colníkov (ďalej len
„policajt") a príslušníkov ozbrojených
síl, 1) ktoré tvorí

nemocenské zabezpečenie
1. policajtov,
2. príslušníkov ozbrojených síl,

ktorí vykonávajú
profesionálnu službu
v ozbrojených silách 2) (ďalej
len „profesionálny vojak"),

úrazové zabezpečenie
1 policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. príslušníkov ozbrojených síl,

ktorí sa počas výkonu
vojenskej služby v ozbrojených
silách štúdiom alebo výcvikom
pripravovali na výkon
profesionálnej služby
v ozbrojených silách 2) (ďalej
len „vojak prípravnej služby"),

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra
SIS

NBÚ
MDPaT SR

ŽP
MF SR

9
Poznámky

10
Stídium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 2000/43/ES z 29. júna 2000 ktorá
ustanovuje zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez
ohľadu na rasový alebo etnický pôvod

1
Článok

(Č, 0, V,
P) 1

Článok 7
ods. 1

2
Text

Členské štáty zabezpečia, že súdne
a/alebo správne konania, vrátane
zmierovacích konaní, keď sa to
považuje za vhodné, pre vynútenie
záväzkov podľa tejto smernice, sú
dostupné všetkým osobám, ktoré sa
považujú za poškodené z dôvodu
neuplatnenia zásady rovnakého

3
Spôsob
transpo-
zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona o
sociálnom

zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(Č, §, O,
V, P) 1/

P - c

P-d

Č - § 84
0 - 1

O - 2

6
Text

výsluhové zabezpečenie
1. policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. vojakov prípravnej služby,

ktorí sa stali invalidnými
v dôsledku choroby z povolania
alebo úrazu pri výkone
vojenskej služby alebo
v súvislosti s ním,

služby sociálneho zabezpečenia
1. policajtov,
2. profesionálnych vojakov,
3. vojakov prípravnej služby, 2) a

príslušníkov ozbrojených síl,
ktorí vykonávajú povinnú
vojenskú službu. 3)

Na konanie o dávkach a službách
sociálneho zabezpečenia (§ 83) sa
vzťahuje všeobecný predpis
o správnom konaní, 2 9) ak tento zákon
neustanovuje inak.

Proti rozhodnutiu orgánov uvedených v
§ 80 až 82 o dávkach alebo službách

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

U

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9
Poznámky

10
Štúdium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 2000/43/ES z 29. júna 2000 ktorá
ustanovuje zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez
ohľadu na rasový alebo etnický pôvod

1
Článok

(Č, 0, V,
P)'

2
Text

zaobchádzania voči nim, dokonca aj
vtedy, keď sa vzťah, v ktorom boli
diskriminované už skončil.

3
Spôsob
transpo-

zície 2 /

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)"

0 - 3

P - a

P - b

0-5

C- § 113
O-5

6
Text

uvedených v § 83 možno podať
písomné odvolanie do 15 dní od
doručenia rozhodnutia orgánu, ktorý
rozhodnutie vydal.

Odvolacím orgánom v konaní o
dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia je:

ministerstvo, ak ide o rozhdonutie
útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo iného orgánu
v pôsobnosti tohto ministerstva,

ministerstvo obrany, ak ide o
odvolanie proti rozhodnutiu Vojenského
úradu sociálneho zabezpečenia alebo
iného orgánu v pôsobnosti tohto
ministerstva.

Právoplatné rozhodnutie odvolacieho
orgánu o dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia môže preskúmať súd.

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 2000/43/ES z 29. júna 2000 ktorá
ustanovuje zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez
ohľadu na rasový alebo etnický pôvod

1
Článok

(Č, O, V,
P)'

2
Text

3
Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(Č, §, O,
V, P)1/

P - a

P - b

0 - 6

6
Text

vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

pohlavia s odvolaním sa na manželský
alebo rodinný stav, okrem ustanovení
týkajúcich sa ochrany žien z dôvodu
materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

7
Zhoda
(ú, č,
R, N)3 /

8
Administra-

tívna
infra-

štruktúra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu

Vysvetlivky. 1/ Č = článok. O = odsek. V = veta, P = číslo (písmeno),
2/N = bežná transpozícia, O = transpozícia s možnosťou voľby; D = transpozícia dobrovoľná, n a = transpozícia sa neuskutočňuje;
3/ Ú = úplná zhoda, Č = čiastočná zhoda; R = rozpor, v prípade rozporu s príslušným ustanovením právneho aktu alebo v prípade, keď ešte nedošlo k transpozícii, ale príde k nej v budúcnosti;

N = neaplikovateľné, transpozícia sa nepredpokladá ani v budúcnosti;



TABUĽKA ZHODY
• právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev ä právom Európskej únie

SMERNICA RADY 75/117/EHS z 10. februára 1975
o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa
uplatňovania zásady rovnakej odmeny pre mužov a ženy.

1
Článok

(Č, 0, V
P)'

Článok 1

Článok 2

2
Text

Zásada rovnakej odmeny pre mužov a
ženy ustanovená v článku 119 zmluvy
(ďalej len "zásada rovnakej odmeny"),
znamená odstránenie akejkoľvek
diskriminácie z dôvodu pohlavia v
súvislosti so všetkými aspektmi a
podmienkami odmeňovania za rovnakú
prácu alebo za prácu, ktorej sa
prisudzuje rovnaká hodnota.

Najmä v prípade, keď sa na stanovenie
odmeny používa systém klasifikácie
zamestnaní, musí byť tento systém
založený na rovnakých kritériách pre
mužov aj pre ženy a musí byť vytvorený
tak, aby vylučoval akúkoľvek
diskrimináciu z dôvodu pohlavia.

Členské štáty zavedú do svojich
vnútroštátnych právnych systémov
potrebné opatrenia umožňujúce
každému zamestnancovi, ktorý sa

3

Spôsob
transpo-

zície2 /

N

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona o

sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

Návrh
zákona o

sociálnom
zabezpečení

5
Článok
(Č, §, 0,

K P)1

Č - § 113
O - 5

P-a

P - b

0-6

Č - § 84
0- 1

6
Text

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

pohlavia s odvolaním sa na manželský
alebo rodinný stav, okrem ustanovení
týkajúcich sa ochrany žien z dôvodu
materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

Na konanie o dávkach a službách
sociálneho zabezpečenia (§ 83) sa
vzťahuje všeobecný predpis
o správnom konaní, 29) ak tento zákon

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3 /

U

U

8
Administra-

tívna
infraštruk-

túra
SR

MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

MV SR
MO SR
MS SR

SIS

9
Poznámky

10
štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 75/117/EHS z 10. februára 1975
o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa
uplatňovania zásady rovnakej odmeny pre mužov a ženy.

1
Článok

(Č, O, V,
P)1

2
Text

pokladá za poškodeného v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakej odmeny,
domáhať sa svojich práv súdnou cestou
po prípadnom posúdení veci inými
príslušnými orgánmi.

3

Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

policajtov a
vojakov

5
Článok
(Č, §, O,
V, P) 1

0 - 2

0 - 3

P-a

P-b

0-5

6
Text

neustanovuje inak.

Proti rozhodnutiu orgánov uvedených v
§ 80 až 82 o dávkach alebo službách
uvedených v § 83 možno podať
písomné odvolanie do 15 dní od
doručenia rozhodnutia orgánu, ktorý
rozhodnutie vydal.

Odvolacím orgánom v konaní o
dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia je

ministerstvo, ak ide o rozhodnutie
útvaru sociálneho zabezpečenia
ministerstva alebo iného orgánu
v pôsobnosti tohto ministerstva,

ministerstvo obrany, ak ide o
odvolanie proti rozhodnutiu
Vojenského úradu sociálneho
zabezpečenia alebo iného orgánu
v pôsobnosti tohto ministerstva,

Právoplatné rozhodnutie odvolacieho
orgánu o dávkach a službách sociálneho
zabezpečenia môže preskúmať súd.

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

8
Administra-

tívna
infraštruk-

túra
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF MV
SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



SMERNICA RADY 75/117/EHS z 10. februára 1975
o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa
uplatňovania zásady rovnakej odmeny pre mužov a ženy.

1
Článok

(Č, O, V,
P)'

2
Text

3
Spôsob
transpo-
zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok
(Č, §, O,
V, P)1

Č- § 113
0 - 5

P - a

P - b

O - 6

6
Text

Policajtovi, policajtke, profesionálnemu
vojakovi, profesionálnej vojačke,
vojakovi prípravnej služby a vojačke
prípravnej služby patria práva pri
výkone sociálneho zabezpečenia bez
akýchkoľvek obmedzení podľa

pohlavia s odvolaním sa na manželský
alebo rodinný stav, okrem ustanovení
týkajúcich sa ochrany žien z dôvodu
materstva,

rasového alebo etnického pôvodu.

Ak sa policajt, policajtka, profesionálny
vojak, profesionálna vojačka, vojak
prípravnej služby alebo vojačka
prípravnej služby v dôsledku
neuplatnenia zásady rovnakého
zaobchádzania podľa odseku 5 považuje
za poškodeného, môže sa domáhať
svojich práv na súde.

7
Zhoda

(Ú, Č,
R, N)3 '

8
Administra-

tívna
infraštruk-

túra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



TABUĽKA ZHODY
právneho predpisu s právom Európskych spločenstiev a právom Európskej únie

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 95/46/EHS z
24. októbra 1995 o ochrane jednotlivcov pri spracovávaní
osobných údajov a voľnom pohybe týchto údajov.

1
Článok

(Č, 0, V,
P) 1

Článok 7

písm. c

2
Text

Členské štáty ustanovia, že osobné údaje
je možné spracovávať len vtedy, ak:

spracovanie je nevyhnutné na splnenie
nejakej povinnosti zo zákona, ktorá platí
pre prevádzkovateľa,

3
Spôsob
transpo-
zície2/

N

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

Návrh
zákona o

sociálnom
zabezpečení
policajtov a

vojakov

5
Článok

(Č, §, O,
V, P) 1/

Č-§ 115
O- 1

0 - 2

P - a

P - b

P-c

P-d

6
Text

Služobný úrad a služobný orgán vedie
evidenciu od vzniku účasti na
sociálnom zabezpečení po celé obdobie,
počas ktorého táto účasť trvá.

Evidencia musí obsahovať tieto údaje:

vymeriavací základ policajta alebo
profesionálneho vojaka,

obdobie, počas ktorého policajt
poberal náhradu služobného platu
pri dočasnej neschopnosti,
materskej dovolenky a rodičovskej
dovolenky,

obdobie, počas ktorého
profesionálny vojak poberal
náhradu služobného príjmu pri
dočasnej neschopnosti, materskej
dovolenky a rodičovskej
dovolenky,

obdobie počas ktorého sa
policajtovi, profesionálnemu
vojakovi a vojakovi prípravnej
služby prerušuje účasť na

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N)3/

U

8
Administra-

tívna
infraštruk-

túra
MV SR
MO SR
MS SR

SIS
NBÚ

MDPaT SR
ŽP

MF SR

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu



Smernica Európskeho parlamentu a Rady 95/46/EHS z
24. októbra 1995 o ochrane jednotlivcov pri spracovávaní
osobných údajov a voľnom pohybe týchto údajov.

I
Článok

(Č, 0, V,
P)

2
Text

3
Spôsob
transpo-

zície2/

Návrh zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov

4
Číslo

5
Článok

(č, §, o,
V, P)1/

P - e

P - f

P - g

P - h

P - i

O - 3

0 - 4

6
Text

nemocenskom zabezpečení alebo
výsluhovom zabezpečení

meno a priezvisko vrátane všetkých
predošlých priezvísk

dátum a miesto narodenia, rodné
číslo,

rodinný stav,

miesto trvalého pobytu,

vznik služobného pomeru a
skončenie služobného pomeru,

Služobný úrad zaznamenáva potrebné
údaje na mzdových listoch a služobný
orgán na záznamoch o služobnom
prijme.

Na vedenie evidencií podľa tohto
zákona sa vzťahuje osobitný predpis. 32/

7
Zhoda
(Ú, Č,
R, N) 3 /

8
Administra-

tívna
infraštruk-

túra

9
Poznámky

10
Štádium

legislatívneho
procesu

Vysvetlivky. 1/ Č = článok, O = odsek; V = veta, P = číslo (písmeno);
21N = bežná transpozícia, O = transpozícia s možnosťou voľby; D = transpozícia dobrovoľná: n. a = transpozícia sa neuskutočňuje;

3/ Ú = úplná zhoda; Č = čiastočná zhoda: R = rozpor, v prípade rozporu s príslušným ustanovením právneho aktu alebo v prípade, keď ešte nedošlo k transpozícii, ale príde k nej v budúcnosti;
N = neaplikovateľné, transpozícia sa nepredpokladá ani v budúcnosti;



MINISTERSTVO VNÚTRA SR
Všeobecná sekcia
Finančný odbor

Pribinova 2, 812 72 Bratislava
Č. p.: VS-57-6/FO-02-2002 . Bratislava dňa 31. 1. 2002

Z Á P I S

z prerokovania rozpočtových dôsledkov návrhu zákona o sociálnom zabezpečení

policajtov a vojakov

Rokovanie sa uskutočnilo v zmysle § 51 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o

rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov, podľa ktorého pri návrhoch zákonov

a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov, opatrení ústredných orgánov a iných

materiálov predkladaných na rokovanie vlády a národnej rady s dopadmi na štátny rozpočet

navrhovatelia sú povinní rozpočtové dôsledky týchto návrhov vopred prerokovať

s Ministerstvom financií SR.

Predmetom rokovania boli dopady na štátny rozpočet vyplývajúce z návrhu zákona o

sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov s nasledovnými závermi:

1. Po medzirezortnom pripomienkovom konaní boli akceptované pripomienky MF SR

vyjadrené v stanovisku Sekcie legislatívnej a majetkovo právnej (mat. č. 21766/2001-81 z

98. 1. 2002) k nárokom na štátny rozpočet a predkladateľ predloží návrh, v zmysle ktorého

sa neuplatňujú akékoľvek požiadavky na štátny rozpočet a nevyhnutné sekundárne

výdavky budú zabezpečené v rámci rozpočtov príslušných dotknutých rozpočtových

kapitol

2. Ministerstvo financií SR berie na vedomie skutočnosť, že financovanie dávok a služieb

sociálneho zabezpečenia poskytovaných podľa navrhovaného zákona

bude v plnom rozsahu zabezpečené z príjmov osobitného účtu, resp. v rámci schválených



rozpočtov jednotlivých kapitol. Uvedené je podmienené zachovaním systému

financovania sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov formou osobitného účtu.

3. V stanoviskách zúčastnených strán nie je jednoznačne vyjadrené stanovisko Colného

riaditeľstva Slovenskej republiky. V súvislosti s tým bolo dohodnuté, že predloženie

predmetného stanoviska zabezpečí predkladateľ obratom.

Zapísal: Ing. Vladimír Supek

za MV SR: Ing. Stanislav Solčanský
zást. GR VS MV SR a
riaditeľ finančného odboru

za MF SR: JUDr. Imrich Gajdošík
riaditeľ odboru financov.
obrany a bezpečnosti štátu

JUDr. Dušan Kozlík
riaditeľ legislatívneho odboru

Schvaľuje:

JUDr. Dušan Dorotin, CSc.
generálny riaditeľ
všeobecnej sekcie MV SR

Ing. Peter Hrnek, CSc
generálny riaditeľ
sekcie rozpočtovej MF SR


